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Deutsch

Allgemeine Sicherheitshinweise fiir
Elektrowerkzeuge

A WARNUNG Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen. Versaumnisse bei der Ein-
haltung der Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen
verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen
fiir die Zukunft auf.
Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff ,Elektro-
werkzeug" bezieht sich auf netzbetriebene Elektrowerkzeuge
(mit Netzkabel) und auf akkubetriebene Elektrowerkzeuge
(ohne Netzkabel).

Arbeitsplatzsicherheit

» Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber und gut be-
leuchtet. Unordnung oder unbeleuchtete Arbeitsbereiche
konnen zu Unfallen fiihren.

onsgefahrdeter Umgebung, in der sich brennbare Fliis-

—

Deutsch|3

» Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeuges in feuchter
Umgebung nicht vermeidbar ist, verwenden Sie einen
Fehlerstromschutzschalter. Der Einsatz eines Fehler-
stromschutzschalters vermindert das Risiko eines elektri-
schen Schlages.

Sicherheit von Personen

» Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie tun,
und gehen Sie mit Vernunft an die Arbeit mit ej

jenachgArt und Einsatz des
iko von Verletzungen.

Vergewissern Sie sichjdas! ektrowerkzeug aus-

an die Stromversorgung

n oder das Gerat eingeschaltet an

geschaltet ist, bé&
/oder den Ak N eBen, es aufnehmen oder
» Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht in ex”l“i%agen. Wenn Sje b Tragen des Elektrowerkzeuges den

sigkeiten, Gase oder Stiaube befinden. Elektrowerkze
ge erzeugen Funken, die den Staub oder die Dampfe

entziinden konnen.

» Halten Sie Kinder und andere Personen wahr
Benutzung des Elektrowerkzeugs fern. Bei
konnen Sie die Kontrolle {iber das Gerat vegli€ren:

Elektrische Sicherheit

» Der Anschlussstecker des Ele
die Steckdose passen. Der S
verandert werden. Verwende keine Adapterste-
cker gemeinsam mit schutzge?e Elektro

gen. Unveranderte Stecker und géssende Steckdos r-
ringern das Risiko eines %en Schlages.

» Vermeiden Sie Korpe| it geerdeten rfl

chen wie von Rohre| ngen, Herde
hohtes Risiko ktri-
orpergeerdeN

w
er darf Keiner Weis

schen Schlag, wen

» Halten Sie Elek
fern. Das Eindhy

schranken. Es begte
Nasse

ten, verwenden Sie nur Verlangerungskabel, die auch
fiir den AuBenbereich geeignet sind. Die Anwendung ei-
nes fiir den AuBenbereich geeigneten Verlangerungska-
bels verringert das Risiko eines elektrischen Schlages.

die Stromv anschlieBen, kann dies zu Unfallen

fiihren.

nstellwerkzeuge oder Schrauben-
bevor Sie das Elektrowerkzeug einschalten.
der Schliissel, der sichineinem drehenden
findet, kann zu Verletzungen fiihren.

35
> eiden Sie eine abnormale Kdrperhaltung. Sorgen

iir einen sicheren Stand und halten Sie jederzeit

eug in unerwarteten Situationen besser kontrollieren.

Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine weite
Kleidung oder Schmuck. Halten Sie Haare, Kleidung
und Handschuhe fern von sich bewegenden Teilen. Lo-
ckere Kleidung, Schmuck oder lange Haare kénnen von
sich bewegenden Teilen erfasst werden.

» Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtungen mon-
tiert werden konnen, vergewissern Sie sich, dass diese
angeschlossen sind und richtig verwendet werden. Ver-
wendung einer Staubabsaugung kann Gefahrdungen
durch Staub verringern.

S Muss i"é@las Gleichgewicht. Dadurch kénnen Sie das Elektrowerk-

Verwendung und Behandlung des Elektrowerk-
zeuges

» Uberlasten Sie das Gerit nicht. Verwenden Sie fiir lhre
Arbeit das dafiir bestimmte Elektrowerkzeug. Mit dem
passenden Elektrowerkzeug arbeiten Sie besser und si-
cherer im angegebenen Leistungsbereich.

» Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen Schalter
defekt ist. Ein Elektrowerkzeug, das sich nicht mehr ein-
oder ausschalten lasst, ist gefahrlich und muss repariert
werden.
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» Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und/oder
entfernen Sie den Akku, bevor Sie Geriteeinstellungen
vornehmen, Zubehérteile wechseln oder das Gerit
weglegen. Diese VorsichtsmaBnahme verhindert den un-
beabsichtigten Start des Elektrowerkzeuges.

» Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge auBler-
halb der Reichweite von Kindern auf. Lassen Sie Perso-
nen das Gerat nicht benutzen, die mit diesem nicht ver-
traut sind oder diese Anweisungen nicht gelesen
haben. Elektrowerkzeuge sind gefahrlich, wenn sie von
unerfahrenen Personen benutzt werden.

» Pflegen Sie Elektrowerkzeuge mit Sorgfalt. Kontrollie-
ren Sie, ob bewegliche Teile einwandfrei funktionieren
und nicht klemmen, ob Teile gebrochen oder so be-
schadigt sind, dass die Funktion des Elektrowerkzeu-
ges beeintrachtigtist. Lassen Sie beschidigte Teile vor
dem Einsatz des Gerites reparieren. Viele Unfalle haben
ihre Ursache in schlecht gewarteten Elektrowerkzeugen.

» Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber. Sorgfal-
tig gepflegte Schneidwerkzeuge mit scharfen Schneidkan-
ten verklemmen sich weniger und sind leichter zu fiihren.

» Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehor, Einsatz-
werkzeuge usw. entsprechend diesen Anweisungen.
Beriicksichtigen Sie dabei die Arbeitshedingungen un

gen kann zu gefahrlichen Situationen fiihren.

—

Sicherheitshinweise fiir Bohrmaschi-
nen und Schrauber

GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC

» Tragen Sie Gehorschutz beim Schlaghohren. Die Einwir-
kung von Larm kann Gehdrverlust bewirken.

GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/
GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC

oder die Schraub
kann. Der Ko

kann auchfmetalle a
zu einem@lektrischgh Sch

lag fiihren.

g mitgeliefert

- e, um verborgene
ersorgungsleitungenlaufzuspiiren, oder ziehen Sie

%ﬁirtliche Versor; ellschaft hinzu. Kontakt mit
troleitungen k %uer und elektrischem Schlag

ghren. Beschadli iner Gasleitung kann zur Explosion

fiihren. Ein n in €ine Wasserleitung verursacht Sach-

die auszufiihrende Tatigkeit. Der Gebrauch von Elektr,
werkzeugen fiir andere als die vorgesehenen Anwendun- beschadig
> Schaltelektrowerkzeug sofort aus, wenn das
N crieed

Verwendung und Behandlung des Akkuwe

» Laden Sie die Akkus nur mit Ladegerdten
Hersteller empfohlen werden. Durch ein

fiir eine bestimmte Art von Akkus geeignelist, D8steht
Brandgefahr, wenn es mit anderen Akiis det wird.
» Verwenden Sie nur die dafiir yfrgeseh Akkus in

den Elektrowerkzeugen. Der
Akkus kann zu Verletzungen und B

» Halten Sie den nicht benutztenf®kku fern von B
klammern, Miinzen, Sch Nageln, Schr
oder anderen kleinen nstinden,
Uberbriickung der e Verursachen kénnt in
Kurzschluss zwische kukontakten kan en-

haben.
kann Fliissigke dem

de Akkufliissigkeit
ennungen fiihren.

Anspruch.
Hautreizungen od

Service

» Lassen Sie lhr Ele kzeug nur von qualifiziertem
Fachpersonal und n riginal-Ersatzteilen repa-
rieren. Damit wiri estellt, dass die Sicherheit des

Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.

g blockiert. Seien Sie auf hohe Reakti-
g gefasst, die einen Riickschlag verursa-
atzwerkzeug blockiert, wenn:
Werkzeug iiberlastet wird oder

chen @

- dgflek
SS im zu bearbeitenden Werkstiick verkantet.
n Sie das Elektrowerkzeug gut fest. Beim Festzie-

hen und Losen von Schrauben konnen kurzfristig hohe Re-
ktionsmomente auftreten.

Sichern Sie das Werkstiick. Ein mit Spannvorrichtungen

oder Schraubstock festgehaltenes Werkstiick ist sicherer

gehalten als mit [hrer Hand.

» Warten Sie, bis das Elektrowerkzeug zum Stillstand ge-
kommen ist, bevor Sie es ablegen. Das Einsatzwerkzeug
kann sich verhaken und zum Verlust der Kontrolle iiber das
Elektrowerkzeug fiihren.

» Offnen Sie den Akku nicht. Es besteht die Gefahr eines
Kurzschlusses.

I A Schiitzen Sie den Akku vor Hitze, z. B. auch vor
_i@ dauernder Sonneneinstrahlung, Feuer, Wasser
W und Feuchtigkeit. Es besteht Explosionsgefahr.

¢

P\

» Bei Beschadigung und unsachgemaBem Gebrauch des
Akkus konnen Dampfe austreten. Fiihren Sie Frischluft
zu und suchen Sie bei Beschwerden einen Arzt auf. Die
Déampfe konnen die Atemwege reizen.

» Verwenden Sie den Akku nur in Verbindung mit lhrem
Bosch Elektrowerkzeug. Nur so wird der Akku vor gefahr-
licher Uberlastung geschiitzt.
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» Durch spitze Gegenstinde wie z. B. Nagel oder Schrau-

. ; .8 Symbol
benzieher oder durch duBere Krafteinwirkung kannder

Akku beschddigt werden. Es kann zu einem internen BOSCH @

Kurzschluss kommen und der Akku brennen, rauchen, ex- X X008 XHK KA
plodieren oder liberhitzen.

—

Deutsch |5

Bedeutung
Sachnummer

Weitere Sicherheits- und
Arbeitshinweise
» Staube von Materialien wie bleihaltigem Anstrich, eini-

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen

gen Holzarten, Mineralien und Metall konnen gesund-
heitsschadlich sein und zu allergischen Reaktionen,
Atemwegserkrankungen und/oder Krebs fiihren. As-
besthaltiges Material darf nur von Fachleuten bearbeitet
werden.

- Sorgen Sie fiir gute Beliiftung des Arbeitsplatzes.

- Es wird empfohlen, eine Atemschutzmaske mit Filter-

klasse P2 zu tragen.

Beachten Sie in lhrem Land giiltige Vorschriften fiir die zu
bearbeitenden Materialien.

» Vermeiden Sie Staubansammlungen am Arbeitsplatz.

Stdube konnen sich leicht entziinden. Q
» Der Akku wird teilgeladen ausgeliefert. Um die volle

BRtnehmen Sie vor allen Ar]

Leistung des Akkus zu gewdhrleisten, laden Sie vor
dem ersten Einsatz den Akku vollstandig im Ladeger
auf.
» Lesen Sie die Betriebsanleitung des Ladegerit
» Setzen Sie das Elektrowerkzeug nur ausgesc| ‘0 ‘9

U,

w und Schrauben

chlagbohren

nen abrutschen.

die Schraube auf. Sich drehende Einsatzwer]
illstand

ER\\\V

J Kleine Drehzahl

o

» Betitigen Sie den Gangwahlschalter nug bel
des Elektrowerkzeuges. %

» Schieben Sie den Gangwahlschafter bz en Sie den —— GroBe Drehzahl
Betriebsartenwahlschalter i bis zum Anschlag. Da: @
Elektrowerkzeug kann sonst besch werden. ——
» Um Energie zu sparen, schalten vdas Elektrowe g I inschaiten
nur ein, wenn Sie es benu
% O Ausschalten
Symbole
y Rechts-/Linkslauf
Die nachfolgenden Sygb8lgsifd fiir das stehen '
edeutung. P ie die
in. Di pretation U Nennspannung
ng Schlagzahl
ng1 Leerlaufdrehzahl (1. Gang)
ng 2 Leerlaufdrehzahl (2. Gang)

max. Drehmoment nach 1ISO 5393

Mauerwerk

Metall

rkierter Bereich: Handgriff
(isoliefte Griffflache)

R m°

Holz

Bohrdurchmesser max.

max. Schrauben-@

Wl s

m&@

Bohrfutterspannbereich

Bosch Power Tools
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6 | Deutsch

. Gewicht entsprechend EPTA-Procedure
01/2003

* Wert abhangig vom verwendeten Akku-
pack

Lua Schallleistungspegel

Loa Schalldruckpegel

K Unsicherheit

a, Schwingungsgesamtwert

Ty erlaubte Umgebungstemperatur beim
Laden

T, erlaubte Umgebungstemperatur beim

Betrieb* und bei Lagerung

*eingeschrankte Leistung bei Tempera-
turen<0°C

empfohlene Akkus

empfohlene Ladegeréte

Lieferumfang
Akku-Bohrschrauber / Akku-Schlagbohrsch

fang.
Das vollstandige Zubehor finden Sie

gramm. ,

Bestimmungsge

ebrauc@
Das Elektrowerkzeug istfbegffrnt zum Eindrefg d COsen
i ninHoI eik
i ist zusatzlich bes t chlag-

und Gestein.

Das Licht dieses
direkten Arh
ten ungist fich

Téchnische Daten

Die Technischen Daten d
Seite 159 angegeben.

s sind in der Tabelle auf

—

Konformititserklarung (€

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass das unter
,Technische Daten“ beschriebene Produkt allen einschlagi-
gen Bestimmungen der Richtlinien 2009/125/EG
(Verordnung 1194/2012), 2011/65/EU, 2014/30/EU,
2006/42/EG einschlieBlich ihrer Anderungen entspricht und
mit folgenden Normen iibereinstimmt: EN 60745-1,

EN 60745-2-1,EN 60745-2-2.

Technische Unterlagen (2006/42/EG) bei:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

‘\ e EC inge VA

' s 6
usch-/Vi }ionsinformation

s sind in der Tabelle auf Seite 159

ie Messwerts
empfohlene Ladegerate fiir induktive gegeben.
Akkus GerduschemfSsi rte ermittelt entsprechend
EN 6074

Der in diésen Asfiveisungen angegebene Schwingungspegel
tsprechend einem in EN 60745 genormten Messverfah-
essen worden und kann fiir den Vergleich von Elek-

h fiir eine vorlaufige Einschétzung der Schwingungsbelas-

g.
Der angegebene Schwingungspegel reprasentiert die haupt-
sachlichen Anwendungen des Elektrowerkzeugs. Wenn aller-
dings das Elektrowerkzeug fiir andere Anwendungen, mit un-
terschiedlichen Zubehoren, mit abweichenden
Einsatzwerkzeugen oder ungeniigender Wartung eingesetzt
wird, kann der Schwingungspegel abweichen. Dies kann die
Schwingungsbelastung liber den gesamten Arbeitszeitraum
deutlich erhdhen.
Fiir eine genaue Abschétzung der Schwingungsbelastung soll-
ten auch die Zeiten beriicksichtigt werden, in denen das Ge-
rat abgeschaltet ist oder zwar lauft, aber nicht tatséchlich im
Einsatz ist. Dies kann die Schwingungsbelastung liber den ge-
samten Arbeitszeitraum deutlich reduzieren.
Legen Sie zusatzliche SicherheitsmaBnahmen zum Schutz
des Bedieners vor der Wirkung von Schwingungen fest wie
zum Beispiel: Wartung von Elektrowerkzeug und Einsatzwerk-
zeugen, Warmhalten der Hande, Organisation der Arbeitsab-
laufe.

m Stafida -Lleferum-@mr zeugen miteinander verwendet werden. Er eignet sich
a

erem Zub%
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Deutsch |7
Montage und Betrieb
Handlungsziel Bild Seite
Akku entnehmen 1 160
Akku einsetzen 2 160
Einsatzwerkzeug montieren 3 160
Drehrichtung einstellen 4 161
Drehmoment vorwahlen 5 161
Bohrstellung wahlen 6 162 A 3
Betriebsart einstellen 7 \
Mechanische Gangwahl 8 N, 162 N
Farbclip montieren/demontieren 9 vm‘
Bithalter montieren/demontieren 1 N

Ein-/Ausschalten

Zubehor auswahlen

Wartung und Reinigung

» Halten Sie das Elektrowerkzeug und die Liiftungs-

schlitze sauber, um gut und sicher zu arbeiten.
Séubern Sie nach jedem Gebrauch das Einsatzwerkzeug, die
Werkzeugaufnahme und die Liiftungsschlitze des Elektro-
werkzeugs sowie die Liiftungsschlitze des Akkus.

beratung

Der Kundendienst beantwortet lhre Fragen zu
Wartung Ihres Produkts sowie zu Ersatzteil
zeichnungen und Informationen zu Ersatzii
auch unter:

www.bosch-pt.com

Das Bosch-Anwendungsberatungs-

ker und Heimwerker.

Geben Sie bei allen Riic Ersatzteilbe
bitte unbedingt die 10-%chnummerl child
des Elektrowerkzeuges.a
Deutschland \
Robert Bosch G PS
| werkzeuge

Kundendienst: Tel.: (071
Fax: (0711) 400404
E-Mail: Servicezentr,
Anwendungsberatung:
Fax: (0711) 40040482
E-Mail: Anwendungsberatung.pt@de.bosch.com

werkzeuge@de.bosch.com
0711) 40040480

168
16
Ostel
L@ offfine Ersatzteile bestel-

Unter www.bosch-pt.at
] L
01) 79722201
: (01) 797222011
- ail;servic\ zeuge@at.bosch.com
chweiz
Kundendienst und Anwendungs- Urjter ww.com/ch/de kénnen Sie online Ersatz-
: F :

el.:¥32 25880589
:+32 25880595
ail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

hilft Ihnen gerne bei
Fragen zu unseren Produkten und c?n behor.
www.powertool-portal.de, rnetportal fiir H -

Transport

Die enthaltenen Li-lonen-Akkus unterliegen den Anforderungen
des Gefahrgutrechts. Die Akkus kénnen durch den Benutzer oh-
ne weitere Auflagen auf der StraBe transportiert werden.

Beim Versand durch Dritte (z.B.: Lufttransport oder Spedition)
sind besondere Anforderungen an Verpackung und Kennzeich-
nung zu beachten. Hier muss bei der Vorbereitung des Versand-
stiickes ein Gefahrgut-Experte hinzugezogen werden.
Versenden Sie Akkus nur, wenn das Gehause unbeschadigt
ist. Kleben Sie offene Kontakte ab und verpacken Sie den Ak-
ku so, dass er sich nicht in der Verpackung bewegt.

Bitte beachten Sie auch eventuelle weiterfiihrende nationale
Vorschriften.

Bosch Power Tools
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Entsorgung

/| Elektrowerkzeuge, Akkus, Zubehdr und Verpackun-
}A gen sollen einer umweltgerechten Wiederverwertung
zugefiihrt werden.

Werfen Sie Elektrowerkzeuge und Akkus/Batterien nicht in
den Hausmiill!

Nur fiir EU-Lander:

GemaB der europaischen Richtlinie
2012/19/EU miissen nicht mehr ge-
brauchsfahige Elektrowerkzeuge und ge-
maB der europdischen Richtlinie
2006/66/EG miissen defekte oder ver-
brauchte Akkus/Batterien getrennt gesam-
melt und einer umweltgerechten Wieder-
verwendung zugefiihrt werden.

Nicht mehr gebrauchsfahige Akkus/Batterien konnen direkt
abgegeben werden bei:

Deutschland

Recyclingzentrum Elektrowerkzeuge
Osteroder LandstraBe 3

37589 Kalefeld

Schweiz

Batrec AG
3752 Wimmis BE

Anderungen vorbehalten.

s
fumes. . Q
eep children an x
er tool. Distraction
lectrical S\
s

» Power to
the plug y. Do not use any adapter plugs with

—

English

General Power Tool Safety Warnings
Read all safety warnings and all in-

structions. Failure to follow the warnings
and instructions may result in electric
shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reféren
The term “power toglji the warnings refers to y@ur maips-
operated (corded )4 ol or battery-oper; rdless)
power tool.

anand well lit. Qe)i ordark areas

Ioﬁve atmospheres,
liquids, gases or
may ignite the dust

ate power tool
e presence of

rs away while operating a
n cause you to lose control.

al

st match the outlet. Never modify

ed) power tools. Unmodified plugs and
ets will reduce risk of electric shock.
y cohtact with earthed or grounded surfaces,
€s, radiators, ranges and refrigerators.

u
Sere is an increased risk of electric shock if your body is
ed or grounded.

0
@lw)/aterenteringa power tool willincrease the risk of electric

not expose power tools to rain or wet conditions.

shock.

» Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying,
pulling or unplugging the power tool. Keep cord away
from heat, oil, sharp edges and moving parts. Damaged
or entangled cords increase the risk of electric shock.

» When operating a power tool outdoors, use an exten-
sion cord suitable for outdoor use. Use of a cord suitable
for outdoor use reduces the risk of electric shock.

» If operating a power tool in a damp location is unavoid-
able, use a residual current device (RCD) protected
supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use common
sense when operating a power tool. Do not use a power
tool while you are tired or under the influence of drugs,
alcohol or medication. A moment of inattention while op-
erating power tools may result in serious personal injury.

» Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection used
for appropriate conditions will reduce personal injuries.

160992A0WT|(14.10.14)
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» Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in
the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or en-
ergising power tools that have the switch on invites acci-
dents.

» Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. A wrench or a key left attached to a ro-
tating part of the power tool may result in personal injury.

» Do not overreach. Keep proper footing and balance at
all times. This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

» Dress properly. Do not wear loose clothing or jewel-
lery. Keep your hair, clothing and gloves away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be
caught in moving parts.

» If devices are provided for the connection of dust ex-
traction and collection facilities, ensure these are con-
nected and properly used. Use of dust collection canre-
duce dust-related hazards.

Power tool use and care

» Do not force the power tool. Use the correct power tool
for your application. The correct power tool will do the
job better and safer at the rate for which it was designe

» Do not use the power tool if the switch does not tugn i
on and off. Any power tool that cannot be controlledw
the switch is dangerous and must be repaired.

» Disconnect the plug from the power sourc e
battery pack from the power tool before afaki y
adjustments, changing accessories, or storing power

tools. Such preventive safety measure e the risk of
starting the power tool accidentally.

» Store idle power tools out of thie reach
do not allow persons unfamiliarith the power tool or

these instructions to operate Zhjp r tool. P
tools are dangerous in the hands@f untrained users.
» Maintain power tools. misalignme i

ing of moving parts, parts and a

condition that may e power tool’sfdpesation. If

damaged, have the eptool repaired bef; 9 e.

Many accidents are ed by poorly power
ropedly maintained

ess likely to bind

and tool bits etc. in ac-
, taking into account

ardous situation.

Battery tool use an

» Recharge only with the charger specified by the manu-
facturer. A charger that is suitable for one type of battery
pack may create arisk of fire when used with another bat-
tery pack.

—

English |9

» Use power tools only with specifically designated bat-
tery packs. Use of any other battery packs may create a
risk of injury and fire.

» When battery pack is not in use, keep it away from oth-
er metal objects, like paper clips, coins, keys, nails,
screws or other small metal objects, that can make a
connection from one terminal to another. Shorting the
battery terminals together may cause burns or afire.

» Under abusive conditions, liquid may be ejec
the battery; avoid contact. If contact accid
curs, flush with water. If liquid contacts e
ally seek medig il i

alified repair per-
ntical replacementparts. This will en-

SWE safety of the po; ol i®maintained.
Saf rnings and Screw-
ivers L4
}v

4,4V-EC/G -EC
Wear ear p tors When impact drilling. Exposure to
noise can ing loss.
GSR 14,4 SR 18 V-EC/
GSB /GSB 18 V-EC
» Hol | by insulated gripping surfaces when

e?fml operation where the cutting accessory
astener may contact hidden wiring. Cutting accesso-
d fasteners contacting a “live” wire may make ex-

he operator an electric shock.

Use auxiliary handle(s), if supplied with the tool. Loss
of control can cause personal injury.

» Use appropriate detectors to determine if utility lines
are hidden in the work area or call the local utility com-
pany for assistance. Contact with electric lines can lead
to fire and electric shock. Damaging a gas line can lead to
explosion. Penetrating a water line causes property damage.

» Switch off the power tool immediately when the tool in-
sert jams. Be prepared for high reaction torque that
can cause kickback. The tool insert jams when:

—the power tool is subject to overload or
—it becomes wedged in the workpiece.

» Hold the machine with a firm grip. High reaction torque
can briefly occur while driving in and loosening screws.

» Secure the workpiece. A workpiece clamped with clamp-
ing devices or in a vice is held more secure than by hand.

» Always wait until the machine has come to a complete
stop before placing it down. The tool insert can jam and
lead to loss of control over the power tool.

» Do not open the battery. Danger of short-circuiting.

. osed metal parts of the power tool “live” and could give
ildren and @ P p §

Bosch Power Tools
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10| English
[m Protect the battery against heat, e. g., against

continuous intense sunlight, fire, water, and
7] moisture. Danger of explosion.
» In case of damage and improper use of the battery, va-
pours may be emitted. Ventilate the area and seek

medical help in case of complaints. The vapours can irri-

tate the respiratory system.

» Use the battery only in conjunction with your Bosch
power tool. This measure alone protects the battery
against dangerous overload.

» The battery can be damaged by pointed objects suchas
nails or screwdrivers or by force applied externally. An
internal short circuit can occur and the battery can burn,
smoke, explode or overheat.

Additional Safety and Working
Instructions

» Dusts from materials such as lead-containing coatings,
some wood types, minerals and metal can be harmful to
one’s health and cause allergic reactions, lead to res-
piratory infections and/or cancer. Materials containing
asbestos may only be worked by specialists.

- Provide for good ventilation of the working place.
- Itis recommended to wear a P2 filter-class respiraigr

Observe the relevant regulations in your country f,
materials to be worked. Q

» Prevent dust accumulation at the workplagfNustS€¢an
easily ignite.

» Read the operating instructi

switched off. Rotating tool insed€ can slip off.

the machin%
or and turn th&o g
gh to the st se,
e damaged. %

ch the power tool onWhen using it.
$ .

i t ading and under-

rrect interpretation of the

chine in a better and safer

f the battery charger
» Apply the power tool to the scw when it%

» Adjust the gear switch
complete stop.

» Always push the ge
mode selector swit
the machine can be

manner.

—

Symbol Meaning

GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/

GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC:
Cordless screwdriver/ Combination
cordless drill

Grey-marked area: Handle (insulated
gripping surface)

BoscH @ | Article number

X XXX XXX XXX

ar ear protection.

ovement direction

Reaction direction

Drilling and screwdriving

Impact drilling
§ Low speed
_— High speed
I Switching On
O Switching Off
Y Right/left rotation
U Rated voltage
ng Impact rate
ng 1 No-load speed (1. gear)
ng2 No-load speed (2. gear)
M Maximum torque according to 1SO 5393
Brickwork

160992A0WT|(14.10.14)
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Symbol Meaning

Metal
Wood

Drilling diameter, max.

Max. screw dia.

BEr= Chuck clamping range

i Weight according to EPTA-Procedure
01/2003

* Value dependent of the battery pack
being used

Lya Sound power level

Lo Sound pressure level

K Uncertainty

a Vibration total value

Ty Permitted ambient temperature during
charging

T, Permittedﬂambient temperature during
operation and storage

*Limited performance at temperatures <0 °C
Recommended batteries

Recommended chargers

Y

Recommended chargers for Wikeless
charging batteries

Delivery Scope /

Cordless screwdriver/Combi cordless drill.

Battery, application tools al cessories sh e-
scribed are not part of th delivery scope.

A complete overview of ssPries can be foynd i ac-
cessories program.

Intended Use

The machin

L 4

eration and is not suitable for

tool’s direct area of workin:
household room illumin

0 osch GmbH, Poweg Tot
4 Leinfelden-Echterdigen, GERMANY
@.2014 \Q
&Noiselvwon Information

—

English |11

37 AM

Technical Data

The technical data of the machine are listed in the table on
page 159.

Declaration of Conformity C €

We declare under our sole responsibility that the product de-
scribed under “Technical Data” is in conformity with all rele-
vant provisions of the directives 2009/125/EC (Reglfation
1194/2012), 2011/65/EU, 2014/30/EU, 200

Technical file (2006/2 :

gen, GER@
Helmut He ann

f Proguct Certification

ivision

s of the machine are listed in the table on

ues determined according to EN 60745-2-1.
n total values a;, (triax vector sum) and uncertainty K

Vi
%ined according to EN 60745.
e

vibration level given in this information sheet has been
sured in accordance with a standardised test given in

60745 and may be used to compare one tool with anoth-
er. It may be used for a preliminary assessment of exposure.
The declared vibration emission level represents the main ap-
plications of the tool. However if the tool is used for different
applications, with different accessories or insertion tools oris
poorly maintained, the vibration emission may differ. This
may significantly increase the exposure level over the total
working period.

An estimation of the level of exposure to vibration should also
take into account the times when the tool is switched off or
when it is running but not actually doing the job. This may sig-
nificantly reduce the exposure level over the total working
period.

Identify additional safety measures to protect the operator
from the effects of vibration such as: maintain the tool and the
accessories, keep the hands warm, organisation of work pat-
terns.

Bosch Power Tools
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Mounting and Operation

Action
Removing the battery

7 é OBJ_DOKU-37819-003.fm Page 12 Tuesday, October 14,2014 9:37 AM

Inserting the battery

Mounting application tools

Reversing the rotational direction

Setting the torque

Selecting the drilling position

Setting the operating mode

Gear selection, mechanical

Mounting/dismounting the colour clip

Mounting/dismounting the bit holder

Switching On and Off

Selecting Accessories

Maintenance and Cleaning

» For safe and proper working, always keep the machine
and ventilation slots clean.

Clean the application tool, the tool holder, the power tool’s

after using.

Service

Our after-sales service responds to your ques
ing maintenance and repair of your produc
parts. Exploded views and information ongp.
so be found under:

www.bosch-pt.com

Bosch’s application service team wi ly answer questions
concerning our products and their ?es ies.
Inall correspondence and spa order, please alwaySig-

clude the 10-digit article nu n on the type
the machine.
Great Britain @ m

Robert Bosch Ltd. (B¢
4

P.0.Box 98
Broadwater Par]
North Orbital

spare parts or arrange
f servicing or repair.

Irela
Origo Ltd.

it 23 Magna Drive®
Business Park \
st
ventilations slots, and the battery’s ventilation slots each time%uhm 24 A

I. Service: (NYOO
ax: (01) 4
After-sales Service and Appllcat% AustraliagNew{Zedland and Pacific Islands

Locked#Bag

Clagton South VIC 3169
- er Contact Center
side Australia:
@ne: (01300) 307044
:(01300) 307045

Inside New Zealand:
Phone: (0800) 543353
Fax: (0800) 428570
Outside AU and NZ:
Phone: +61 395415555
www.bosch.com.au

Republic of South Africa
Customer service

Hotline: (011) 6519600
Gauteng - BSC Service Centre
35 Roper Street, New Centre
Johannesburg

Tel.: (011) 4939375

Fax: (011) 4930126

E-Mail: bsctools@icon.co.za
KZN - BSC Service Centre
Unit E, Almar Centre

143 Crompton Street
Pinetown

Tel.: (031) 7012120

Fax: (031) 7012446

E-Mail: bsc.dur@za.bosch.com

160992A0WT|(14.10.14)
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Western Cape - BSC Service Centre
Democracy Way, Prosperity Park
Milnerton

Tel.: (021) 5512577

Fax: (021) 5513223

E-Mail: bsc@zsd.co.za

Bosch Headquarters

Midrand, Gauteng

Tel.: (011) 6519600

Fax: (011) 6519880

E-Mail: rbsa-hqg.pts@za.bosch.com

Transport

The contained lithium-ion batteries are subject to the Danger-
ous Goods Legislation requirements. The user can transport
the batteries by road without further requirements.

When being transported by third parties (e. g.: air transport or
forwarding agency), special requirements on packaging and
labelling must be observed. For preparation of the item being
shipped, consulting an expert for hazardous material is re-
quired.

Dispatch batteries only when the housing is undamaged.
Tape or mask off open contacts and pack up the battery in
such a manner that it cannot move around in the packaging.

Please also observe possibly more detailed national reg%
tions.

Disposal
37| The machine, rechargeable batteries, agCesSugje:
Lz;.ﬁ and packaging should be sorted for en mental-

friendly recycling.
Do not dispose of power tools and b eri@geable
batteries into household waste!
Only for EC countries:
According to the E’op n Guideli

2012/19/EUsmgofier tools that are no 'ong-
erusable, n@& ding to the Ei
Guideling,2006/66/EC, defectiv S|

batter g(batteries, musi’belegllECted

separatgly apd disposed o ion-
entalfy,correct manne

Batteries no longer s! for use can be direct/{¥feturned at:
Great Britai ¢

fbs.c.)

er Par

oad

Denham

Uxbridge

UB95HJ

At www.bosch-pt.co. an order spare parts or arrange
the collection of a product in need of servicing or repair.

Tel. Service: (0844) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

Subject to change without notice.

—
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Francais

Avertissements de sécurité généraux
pour Poutil

A AVERTISSEMENT Lire tous les avertissements

de sécurité et toutes les ins-
tructions. Ne pas suivre les avertissements et instr}
peut donner lieu a un choc électrique, un incendi

vec cordon
batterie (sans

L 4

(] thien éclairée. Les
bres Sont propices aux acci-

ones en désordrgou

ents. \
as faire fonctl!ne es outils électriques en at-

r exemple en présence de li-

osphére
quides inflam es, de gaz ou de poussiéres. Les ou-
tils électrigfiesigroduisent des étincelles qui peuvent

ussiéres ou les fumées.

enfants et les personnes présentes a

fant Putilisation de Poutil. Les distractions
aire perdre le controle de l'outil.

Seﬁrité électrique
» t que les fiches de Poutil électrique soient adap-

ées au socle. Ne jamais modifier la fiche de quelque fa-
‘con que ce soit. Ne pas utiliser d’adaptateurs avec des
outils a branchement de terre. Des fiches non modifiées
et des socles adaptés réduiront le risque de choc élec-
trique.

» Eviter tout contact du corps avec des surfaces reliées a
laterre telles que les tuyaux, les radiateurs, les cuisi-
niéres et les réfrigérateurs. |l existe un risque accru de
choc électrique si votre corps est relié ala terre.

» Ne pas exposer les outils a la pluie ou a des conditions
humides. La pénétration d’eau a l'intérieur d’'un outil aug-
mentera le risque de choc électrique.

» Ne pas maltraiter le cordon. Ne jamais utiliser le cordon
pour porter, tirer ou débrancher I'outil. Maintenir le
cordon a I'écart de la chaleur, du lubrifiant, des arétes
oudes parties enmouvement. Les cordons endommagés
ou emmélés augmentent le risque de choc électrique.

» Lorsqu’on utilise un outil a Pextérieur, utiliser un pro-
longateur adapté a l'utilisation extérieure. L utilisation
d’uncordon adapté al'utilisation extérieure réduit le risque
de choc électrique.

» Sil'usage d’un outil dans un emplacement humide est
inévitable, utiliser une alimentation protégée par un

Bosch Power Tools
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dispositif a courant différentiel résiduel (RCD). L'usage
d’un RCD réduit le risque de choc électrique.

Sécurité des personnes

» Rester vigilant, regarder ce que vous étes en train de
faire et faire preuve de bon sens dans l'utilisation de
Ioutil. Ne pas utiliser un outil lorsque vous étes fatigué
ou sous ’emprise de drogues, d’alcool ou de médica-
ments. Un moment d’inattention en cours d’utilisation
d’un outil peut entrainer des blessures graves des per-
sonnes.

» Utiliser un équipement de sécurité. Toujours porter
une protection pour les yeux. Les équipements de sécu-
rité tels que les masques contre les poussiéres, les chaus-
sures de sécurité antidérapantes, les casques ou les pro-
tections acoustiques utilisés pour les conditions
appropriées réduiront les blessures des personnes.

» Eviter tout démarrage intempestif. S’assurer que I'in-
terrupteur est en position arrét avant de brancher I'ou-
til au secteur et/ou au bloc de batteries, de le ramasser
ou de le porter. Porter les outils en ayant le doigt sur I'in-
terrupteur ou brancher des outils dont I'interrupteur est en
position marche est source d’accidents.

> Retirer toute clé de réglage avant de mettre I'outil en
marche. Une clé laissée fixée sur une partie tournante
I'outil peut donner lieu a des blessures de personnes.

» Ne pas se précipiter. Garder une position et un équ
libre adaptés a tout moment. Cela permet un

controle de l'outil dans des situations inattendye’

» S’habiller de maniére adaptée. Ne pas porfer deywete-
ments amples ou de bijoux. Garder les ch X, les vé-
tements et les gants a distance des p; erimouve-
ment. Des vétements amples, degbij heveux
longs peuvent étre pris dans de, uvement.

» Si des dispositifs sont fournis le raccordement

d’équipements pour I'extraction écupératiol
poussiéres, s’assurer qu’ils sonfconnectés et corécte-
e

ment utilisés. Utiliser de :

urs de poussi
réduire les risques dus a res. %
Utilisation et entreffeifd Foutil
ea appli-

» Ne pas forcer I'ol er Ioutil a

cation. L'outil

e Poutil avant tout ré-

ssoires ou avant de ranger
Poutil. De telles sécurité préventives ré-
duisent le risque de rrage accidentel de 'outil.

» Conserver les outils a arrét hors de la portée des en-
fants et ne pas permettre a des personnes ne connais-
sant pas l'outil ou les présentes instructions de le faire

rant et/ou le bloc de
glage, changemen

—

37 AM

fonctionner. Les outils sont dangereux entre les mains
d’utilisateurs novices.

» Observer la maintenance de outil. Vérifier qu’il n’y a
pas de mauvais alignement ou de blocage des parties
mobiles, des piéces cassées ou toute autre condition
pouvant affecter le fonctionnement de 'outil. En cas de
dommages, faire réparer I'outil avant de l'utiliser. De
nombreux accidents sont dus a des outils mal entretenus.

» Garder affiités et propres les outils permetta
per. Des outils destinés a couper correctemen
avec des pieces cgpantes tranchantes son

s de travail et
pur des gpé
0

€u a des situations dgngereuses.

e recharger qu’gveedg chargeur spécifié par le fabri-

ant. Un chargeur Xd pté a un type de bloc de bat-
ies peut créer uMgs e feu lorsqu'il est utilisé avec
batteries.

autre ty
N'utiliser IMqu avec des blocs de batteries spé-

cifiquem gsighés. L 'utilisation de tout autre bloc de
batteries run risque de blessure et de feu.
pbl6€de batteries n’est pas utilisé, le mainte-
tle tout autre objet métallique, par exemple
ones, pleces de monnaie, clés, clous, vis ou
es objéets de petite taille qui peuvent donner lieu a
e connexion d’une borne a une autre. Le court-circui-
des bornes d'une batterie entre elles peut causer des
brélures ou un feu.

ans de mauvaises conditions, du liquide peut étre
éjecté de la batterie ; éviter tout contact. En cas de
contact accidentel, nettoyer a I'eau. Si le liquide entre
en contact avec les yeux, rechercher en plus une aide
médicale. Le liquide éjecté des batteries peut causer des
irritations ou des brlures.

Maintenance et entretien

» Faire entretenir 'outil par un réparateur qualifié utili-
sant uniquement des piéces de rechange identiques.
Cela assurera que la sécurité de l'outil est maintenue.

Avertissements de sécurité pour
perceuses et visseuses

GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC

» Porter des protecteurs d’oreilles lors du percage avec
des perceuses a percussion. L'exposition aux bruits peut
provoquer une perte de I'audition.

160992A0WT|(14.10.14)
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GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/ Autres instructions de sécurité et

GSB ]:4,4\{ EC/GSB 18 V-EC o d'utilisation

» Tenir Poutil par les surfaces de préhensionisolées, lors
de la réalisation d’une opération au cours de laquelle » Les poussiéres de matiéres comme les peintures conte-
Porgane de coupe ou la vis peut entrer en contact avec nant du plomb, certaines essences de bois, certains mi-
un cablage non apparent. Le contact avec un fil « sous néraux ou métaux peuvent étre nuisibles a la santé et
tension » peut également mettre « sous tension » les par- peuventcauser des réactions allergiques, des maladies
ties métalliques exposées de l'outil électrique et provo- des voies respiratoires et/ou un cancer. Les matériaux
quer un choc électrique sur l'opérateur. contenant de 'amiante ne doivent étre travaillés

» Utiliser la(les) poignée(s) auxiliaire(s) fournie(s) avec des personnes qualifiées.

Poutil. La perte de contréle peut provoquer des blessures. - Veilleza bien m gr la zone de travail.
dNdE £
d £l

» Utiliser des détecteurs appropriés afin de déceler des S de class

conduites cachées ou consulter les entreprises d’ap-
provisionnement locales. Un contact avec des conduites

gglemenfs spécifiques auxatrai
d'électricité peut provoquer un incendie ou un choc élec- ter‘en viglfeur danyyo ’ Pays. Y.
trique. Un endommagement d’une conduite de gaz peut > Evitez tolite accumulation de pou!&a Femplace-

provoquer une explosion. La perforation d’une conduite meg PLles poussierg peuvglt facilement s'en-
d’eau provoque des dégats matériels. flz %

» Arrétezimmédiatement 'appareil électrique lorsque > L3 fourni en état degharge faible. Afin de ga-
Poutil coince. Attendez-vous a des couples de réaction rantirf@uissance complétgde lageu, chargez complé
importants causant un contrecoup. L'outil se bloque Qentﬁl’accu dags le'ch avant la premiére mise
|0r$que . n service.

i

- l'appareil électrique est surchargé ou z les instructi Milisation du chargeur.
- lorsqu’il coince dans la piéce a travailler. » Ne posez |N&ponatif sur la vis que lorsqu'il

» Bien tenir 'appareil électroportatif. Lors du vissage o estarrété. Les outils de travail en rotation peuvent glisser.
dudévissage, il peut y avoir des couples de réaction i@ » N’actionifez JE®emmutateur de vitesse qu’a Parrét to-
tanés élevés. tal de L Q lectroportatif.

» Bloquer la piéce a travailler. Une piece a travai% » Toui sserle commutateur de vitesse ou tourner
par des dispositifs de serrage appropriés ou U u aur du mode de service jusqu’a la butée.
est fixée de maniére plus sire que tenue d ins. Aut’nen Util électroportatif risque d’étre endommagé.

» Avant de déposer l'outil électroportati re que > x'n d’économiser I'énergie, ne mettez loutil électroporta-

marche que quand vous l'utilisez.

coincer, ce qui entrainerait une
électroportatif.
portat. - mboles
» Ne pas ouvrir I'accu. Risque de coigscircuit.

=2 Protéger 'accu de tout‘ource de chale Les symboles suivants sont importants pour pouvoir lire et
mieux comprendre le mode d’emploi. Veuillez mémoriser ces

comme p. ex. I'e ign directe au saleil, al A . .
" feu, aleaueta 6. 11y arisque@ symboles et leur signification. L'interprétation correcte des
; symboles vous permettra de mieux utiliser votre outil électro-

X0
X -
N | sion.
L"‘! portatif en toute sécurité.
» En cas d’endom t d’utilisatio T
conforme de PaccifNdes vapeurs pe& pper. Symbole Signification

| et, en cas de mal s, consul- GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/
entrajner des irrita- GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC:

Perceuse-visseuse sans fil/perceuse-
dlectroportatif visseuse a percussion sans fil
t protége contre une sur- Partie marquée en gris : poignée

(surface de préhension isolante)

fait d’exercer une forc@extérieure sur le boitier risque Boschn @ | NV darticle
d’endommager ’aci t en résulter un court-circuit XO0K XK XXX

interne et 'accu s’enflammer, de dégager des fu-
mées, d’exploser ou de surchauffer. 0o O
Toutes les consignes de sécurité et
toutes les instructions doivent étre lues
Bosch Power Tools 1609 92A0WT|(14.10.14)
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Symbole Signification
Avant tous travaux sur l'outil électro-
portatif, sortez I'accu

Portez une protection acoustique.

Direction de déplacement

Direction de réaction

Vissage et percage

Percage a percussion

EER\\\V | ER\\\V

Symbole Signification

a, Valeurs totales des vibrations

T Plage de températures autorisées
pendant la charge

Ty Température ambiante admissible
pendant le fonctionnement* et le
stockage

*Performances réduites a des éra-
tures<a0°C

Faible vitesse de rotation

Vitesse de rotation élevée

Mise en marche

Arrét
Rotation droite/gauc

oMY &

Tension nomina

=}
[

Nombre de cho,

Wl [P

=D Plag e du mandrin

. Po nt EPTA-Procedure 01/2003
* Valel fonction du pack d’accus utilisé
Loa Niveau d'intensité acoustique

Loa Niveau de pression acoustique

K Incertitude

L 2
: ssoirem
erceuse-vissw perceuse-visseuse a percussion

sans fil.
L’accu, l'outi il et d’autres accessoires décrits ouillus-
trés ne somt pa! compris dans la fourniture.

@ es accessoires complets dans notre pro-
gessbires

V 4
&sation conforme
0

utilelectroportatif est congu pour le vissage et le dévissage
d8 vis ainsi que pour le percage dans le bois, le métal, le cé-

ique et les matiéres plastiques. La GSB est également
concue pour le percage a percussion dans la brique, lamagon-
nerie et la pierre naturelle.
L’éclairage de cet outil électroportatif est destiné a éclairer
I'espace de travail de l'outil. Il n’est pas congu pour servir de
source d'éclairage ambiant dans une piéce.

Caractéristiques techniques

Les caractéristiques techniques du produit sont indiquées
dans le tableau a la page 159.

Déclaration de conformité (€

Nous déclarons sous notre propre responsabilité que le pro-
duit décrit sous « Caractéristiques techniques » est en confor-
mité avec toutes les dispositions des directives
2009/125/CE (réglement 1194/2012), 2011/65/UE,
2014/30/UE, 2006/42/CE et leurs modifications ainsi
qu'avec les normes suivantes : EN 60745-1, EN 60745-2-1,
EN 60745-2-2.

160992A0WT|(14.10.14)
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Dossier technique (2006/42/CE) auprés de :
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Wo\

¢ «
%@( LoV Ned—
Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
15.10.2014

Niveau sonore et vibrations
Les valeurs de mesure du produit sont indiquées dans le ta-
bleau a la page 159.

Valeurs d’émissions sonores déterminées selon la norme
EN 60745-2-1.

Valeurs totales des vibrations a;, (somme vectorielle des trois
axes directionnels) et incertitude K relevées conformément a
lanorme EN 60745.

Montage et mise en service

Retirer 'accu

Francais |17

Le niveau d’oscillation indiqué dans ces instructions d’utilisa-
tion a été mesuré conformémentalanorme EN 60745 et peut
étre utilisé pour une comparaison d’outils électroportatifs. Il
est également approprié pour une estimation préliminaire de
la charge vibratoire.

Le niveau d'oscillation correspond aux utilisations principales
de l'outil électroportatif. Si l'outil électrique est néanmoins
utilisé pour d’autres applications, avec différents accessoires
ou d'autres outils de travail ou s'il est mal entretenu, le.niveau

gfen c0n5|derat rlodes

nnement
ire i 5|derable
e de travail.

jon st@plementawes pour

ations, telles que par

&t des outils de tra-
piSation des opéra-

tighs de travail.

160

Montage de I'accu 160
Montage de l'outil de travail N 160
Sélection du sens de rotation \ N I 161
Présélection du couple 5 161
Sélection de la position percage [ [ § 6 162
Réglage du mode de fonctionneng€nt 7 162
Sélection mécanique de la vitesse 8 162
Montage/démontage du clip de co 9 163
Montage/démontage du pori€-efhia 10 163
Mise en marche/arrét 11 163
Sélection des accessoif - 164

e travail, le porte-
il électroportatif ainsi

Service Aprés-Vente et Assistance

Notre Service Aprés-Vente répond a vos questions concer-
nant la réparation et 'entretien de votre produit et les pieces
de rechange. Vous trouverez des vues éclatées ainsi que des
informations concernant les piéces de rechange également
Sous :

www.bosch-pt.com

Les conseillers techniques et assistants Bosch sont a votre
disposition pour répondre a vos questions concernant nos
produits et leurs accessoires.

Pour toute demande de renseignement ou commande de
piecesderechange, précisez-nous impérativement le numéro
d’article a dix chiffres de l'outil électroportatif indiqué sur la
plaque signalétique.

Bosch Power Tools
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18 | Espanol

France

Passez votre commande de piéces détachées directement en
ligne sur notre site www.bosch-pt.fr.

Vous étes un utilisateur, contactez :

Le Service Clientéle Bosch Outillage Electroportatif
Tel.: 0811360122

(colt d’'une communication locale)

Fax: (01) 49454767

E-Mail : contact.outillage-electroportatif@fr.bosch.com
Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprés-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

Fax:(01) 43119033

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com

Belgique, Luxembourg

Tel.: +32 2588 0589

Fax:+322588 0595

E-Mail : outillage.gereedschap@be.bosch.com

Suisse
Passez votre commande de piéces détachées directement en,
ligne sur notre site www.bosch-pt.com/ch/fr.
Tel.: (044) 8471512

Fax:(044) 8471552

E-Mail : Aftersales.Service@de.bosch.com

Transport

Les batteries Lithium-ion sont soumises auxe ts de

mentaires.

Lors d’une expédition par tiers (par eXgs.transport aérien

entreprise de transport), les mesur? préndre spécifigdes
tre observées. Dal

I'emballage et au marquage dojyg
tel cas, lors de la préparatiop g@ 0i, il est impér
faire appel a un expert en tran &4 es matieres d -
reuses.
rter n’es @igé.
protégés et e% ude

N'expédiez les accus gu
Recouvrez les contact
iss€ pas se déplacer da mballage.
tatiops supplémen-

maniére ace qu'iln

s accus, ainsi que leurs

doivent pouvoir suivre
clage appropriée.

oportatifs et les accus/piles avec

/) tils électrop
Eg;,ﬁ accessoires et e
chacun une voi

Ne jetez pas les outi
les ordures ménagéres !

—

Seulement pour les pays de I'Union Européenne :
Conformément a la directive européenne
2012/19/UE, les équipements électriques
dont on ne peut plus se servir, et conformé-
ment a la directive européenne
2006/66/CE, les accus/piles usés ou dé-
fectueux doivent étre isolés et suivre une
voie de recyclage appropriée.

Les batteries/piles dont on ne peut plus se servir pe étre
déposées directement auprés de :
Suisse

Batrec AG O

3752 Wimmis
L 4

Sous réserve @ tions.

Es

dvertencia§t@ro generales

taseléctricas

ea integramente estas adverten-
ciasde peligro e instrucciones. En

para fufura:

El ino herramienta eléctrica empleado en las siguientes
ncias de peligro se refiere a herramientas eléctricas

) conexion alared (con cable de red) y a herramientas eléc-
trigas accionadas por acumulador (o sea, sin cable de red).

Seguridad del puesto de trabajo

» Mantenga limpioy bieniluminado su puesto de trabajo.
El desorden o una iluminacion deficiente en las areas de
trabajo pueden provocar accidentes.

» No utilice la herramienta eléctrica en un entorno con
peligro de explosion, en el que se encuentren combus-
tibles liquidos, gases o material en polvo. Las herra-
mientas eléctricas producen chispas que pueden llegar a
inflamar los materiales en polvo o vapores.

> Mantenga alejados a los nifios y otras personas de su
puesto de trabajo al emplear la herramienta eléctrica.
Una distraccion le puede hacer perder el control sobre la
herramienta eléctrica.

Seguridad eléctrica

» El enchufe de la herramienta eléctrica debe correspon-
der a la toma de corriente utilizada. No es admisible
modificar el enchufe en forma alguna. No emplear
adaptadores en herramientas eléctricas dotadas con
unatomade tierra. Los enchufes sin modificar adecuados
alas respectivas tomas de corriente reducen el riesgo de
una descarga eléctrica.

160992A0WT|(14.10.14)
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» Evite que su cuerpo toque partes conectadas a tierra
como tuberias, radiadores, cocinas y refrigeradores. E|
riesgo a quedar expuesto a una sacudida eléctrica es ma-
yor si su cuerpo tiene contacto con tierra.

» No exponga la herramienta eléctrica a la lluvia y evite
que penetren liquidos en su interior. Existe el peligro de
recibir una descarga eléctrica si penetran ciertos liquidos
en la herramienta eléctrica.

» No utilice el cable de red para transportar o colgar la
herramienta eléctrica, ni tire de él para sacar el enchu-
fe de la toma de corriente. Mantenga el cable de red
alejado del calor, aceite, esquinas cortantes o piezas
moviles. Los cables de red dafiados o enredados pueden
provocar una descarga eléctrica.

» Al trabajar con la herramienta eléctrica a laintemperie
utilice solamente cables de prolongacion apropiados
para su uso en exteriores. La utilizacion de un cable de
prolongacion adecuado para su uso en exteriores reduce el
riesgo de una descarga eléctrica.

» Sifuese imprescindible utilizar la herramienta eléctri-
ca en un entorno hiimedo, es necesario conectarlaa
través de un fusible diferencial. La aplicacion de un fusi-
ble diferencial reduce el riesgo a exponerse a una descarga
eléctrica.

9:37 AM

Espariol | 19

» Lleve puesta una vestimenta de trabajo adecuada. No
utilice vestimenta amplia ni joyas. Mantenga su pelo,
vestimentay guantes alejados de las piezas méviles. La
vestimenta suelta, el pelo largo y las joyas se pueden en-
ganchar con las piezas en movimiento.

» Siempre que sea posible utilizar unos equipos de aspira-
cion o captacion de polvo, asegtirese que éstos estén
montados y que sean utilizados correctamente. Elempleo
de estos equipos reduce los riesgos derivados del

3 d trabajal
ro dentroflel margen dg,potencia ingf€ad

» No utilicBherramj€éntas eléctricasigon uly interruptor
defectuosombasi#terramientas eléctricas que no se pue-

ligi®sas y deben hacer-

ntes de realizargn jliste el erramienta eléctrica,
cambiar de accesorig 0 ardar la herramienta eléc-
. Esta medidafrev@ativa reduce el riesgo a conectar

cidentalrgen h&gramienta eléctrica.

. Guarde las mientas eléctricas fuera del alcance
Seguridad de personas delos nifi italautilizacion de la herramienta
» Esté atento alo que hace y emplee la herramienta e eléctric%s personas que no estén familiariza-

trica con prudencia. No utilice la herramienta i das comsu que no hayan leido estas instruccio-

si estuviese cansado, ni tampoco después d
consumido alcohol, drogas o medicamento§. ar
atento durante el uso de la herramienta eléétgica pugde
provocarle serias lesiones.

» Utilice un equipo de proteccion
unas gafas de proteccion. El ri
considerablemente si, depend deltipoylaaplicacié
de la herramienta eléctrica emplead@yse utiliza un equi
de proteccion adecuado como up@mascarilla anti ,

zapatos de seguridad con tideslizante, casgo,
protectores auditivos. %
» Evite una puesta en ita. se

que la herramienta
de conectarlaal
acumulador, a I trans-
porta la herrami jetd
tordecon

eléctric

St de dar lugaraun

. Una herramienta de

pieza rotante puede pro-

cionar la herramienta eléctrica.

» Evite posturas agrie: . Trabaje sobre una base fir-
me y mantenga el e rio en todo momento. Ello le
permitira controlar mejor la herramienta eléctrica en caso
de presentarse una situacion inesperada.

ajuste o llave fija coloci
ducir lesiones al po

@ amientas eléctricas utilizadas por personas
asSoMpeligrosas.

», uw la héframienta eléctrica con esmero. Controle si

cionan correctamente, sin atascarse, las partes mé-

de la herramienta eléctrica, y si existen partes ro-

iento de la herramienta eléctrica. Haga reparar estas
piezas defectuosas antes de volver a utilizar la herra-
mienta eléctrica. Muchos de los accidentes se deben a
herramientas eléctricas con un mantenimiento deficiente.

» Mantenga los iitiles limpios y afilados. Los (tiles mante-
nidos correctamente se dejan guiar y controlar mejor.

» Utilice la herramienta eléctrica, accesorios, ttiles, etc.
de acuerdo a estas instrucciones, considerando en ello
las condiciones de trabajo y la tarea a realizar. El uso de
herramientas eléctricas para trabajos diferentes de aque-
llos para los que han sido concebidas puede resultar peli-
groso.

rs odo caso
oalesi ese reducc;@t:s o deterioradas que pudieran afectar al funciona-

Trato y uso cuidadoso de herramientas acciona-
das por acumulador

» Solamente cargar los acumuladores con los cargadores
recomendados por el fabricante. Existe un riesgo de in-
cendio al intentar cargar acumuladores de un tipo diferen-
te al previsto para el cargador.

» Solamente emplee los acumuladores previstos para la
herramienta eléctrica. El uso de otro tipo de acumulado-
res puede provocar dafios e incluso un incendio.

Bosch Power Tools
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» Sino utiliza el acumulador, guardelo separado de clips,
monedas, llaves, clavos, tornillos o demas objetos me-
talicos que pudieran puentear sus contactos. El corto-
circuito de los contactos del acumulador puede causar
quemaduras o un incendio.

» La utilizacion inadecuada del acumulador puede provo-
car fugas de liquido. Evite el contacto con él. En caso de
un contacto accidental enjuagar el area afectada con
abundante agua. En caso de un contacto con los ojos re-
curra ademas inmediatamente a un médico. El liquido del
acumulador puede irritar la piel o producir quemaduras.

Servicio

» Unicamente haga reparar su herramienta eléctrica por
un profesional, empleando exclusivamente piezas de
repuesto originales. Solamente asi se mantiene la seguri-
dad de la herramienta eléctrica.

Instrucciones de seguridad para tala-
dradoras y atornilladoras

GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC

» Coléquese unos protectores auditivos al taladrar con
percusion. El ruido intenso puede provocar sordera.

GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/
GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC

> Sujete el aparato por las superficies de agarré ’3 s
al realizar trabajos en los que el util o el to
llegar a tocar conductores eléctricos oc!
to con conductores bajo tension puede
tes metdlicas de la herramienta eléctri
descarga eléctrica.

» Emplee la(s) empuiadura(s
ministrarse con la herramienta
control sobre la herramienta elécifica
accidente.

tac-

detectar conductor ehjas ocultas,
sus compaiiias aba ddkas. El contactd’c

tores eléctricos p

o aflojar tornillos pue sentarse bruscamente unos

elevados pares de

» Asegure la pieza de trabajo. Una pieza de trabajo fijada
con unos dispositivos de sujecion, o en un tornillo de ban-
co, se mantiene sujeta de forma mucho mas segura que
con lamano.

(x]
o
S
)
—
®
)
o
1Y
0
o
-3
®
«»
é

ica. rdid
ede pro un
» Utilice unos aparatos dci6n adecua
b n

—

» Antes de depositarla, esperar a que se haya detenido la
herramienta eléctrica. El (til puede engancharse y hacer-
le perder el control sobre la herramienta eléctrica.

» No intente abrir el acumulador. Podria provocar un cor-
tocircuito.

I A Proteja el acumulador del calor excesivo como,
@ p. €j., de una exposicion prolongada al sol, del
o7 fuego, del aguay de la humedad. Existe el riesgo
de explosion.

» Si el acumulador se daiia o usa de forma in

su herra
protegido'€ha

@ar 0 sobrecaldf

rucc n&seguridad y opera-
ion ad'cgﬂgs

7/

» El polvo materiales como pinturas que con-
tengamplol iertos tipos de madera, algunos mine-
rale es puede ser nocivo para la salud, provo-
car alérgicas, enfermedades respiratorias

s materiales que contengan amianto sola-

Iornce
ente deberan ser procesados por especialistas.
bserve que esté bien ventilado el puesto de trabajo.

- Se recomienda una mascarilla protectora con un filtro
dela clase P2.

Observe las prescripciones vigentes en su pais sobre los
materiales a trabajar.

» Evite acumulaciones de polvo en el puesto de trabajo.
Los materiales en polvo se pueden inflamar facilmente.

» El acumulador se suministra parcialmente cargado.
Con el fin de obtener la plena potencia del acumulador,
antes de su primer uso, carguelo completamente en el
cargador.

» Lea las instrucciones de manejo del cargador.

» Solamente aplique la herramienta eléctrica desconec-
tada contra el tornillo. Los (tiles en rotacion pueden res-
balar.

» Solamente accione el selector de velocidad con la he-
rramienta eléctrica detenida.

» Siempre deslice el selector de velocidad o gire el selec-
tor del modo de operacion hasta el tope. En caso contra-
rio podria dafarse la herramienta eléctrica.

» Paraahorrar energia, solamente conecte la herramienta
eléctrica cuando vaya a utilizarla.
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Simbolos Simbologia Significado
Los simbolos siguientes le ayudaran a entender las instruccio- ~ Ns Frecuencia de percusion
nes de servicio al leerlas. Esimportante que retenga en su me- ng 1 R.p.m. en vacio (12 velocidad)
moria estos simb,olos ysu signiﬂca(,jo. La inFerpreFacién co- Ny 2 R.p.m. en vacio (22 velocidad)
rrecta de estos simbolos le ayudara a manejar mejor, y de m Par ma in1S0 5393
forma més segura, la herramienta eléctrica. ar max. segun
. . — £ Ladrillo
Simbologia Significado
GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/ 7% Metal N\
GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC: w

Atornilladora taladradora accu/atornilla-
dora-taladradora de percusién accu
Areamarcada en gris: Empufiadura
(area de agarre aislada)

BoscH @ | N°dearticulo
X XXX XXX XXX

0o

Lea integramente las indicaciones de
seguridad e instrucciones

NiNgl total de vibraciones
Retire el acumulador antes de cualqui T raturaambiente permitida durante
manipulacién en la herramienta eléctri carga

Ty mperaturaambiente permitida durante
- - el servicio* y el almacenamiento

Utilice unos protectores auditi * potencia limitada a temperaturas

<0°C

& Acumuladores recomendados
Direccion de movimitw
n

Direccién de )

Taladrar~ illar Q
|’3 Y (D% 5
Ta on percusion

:Ej ? \ Material que se adjunta

-@®

Cargadores recomendados

=

Cargadores recomendados para
acumuladores inductivos

) EER\\\Y | ER\\\}

volucione: @ Atornilladora taladradora ACCU/atornilladora-taladradora de
percusion ACCU.
@ Elacumulador, los dtiles y demas accesorios descritos e ilus-
Altas revolu trados no corresponden al material que se adjunta de serie.

La gama completa de accesorios opcionales se detalla en
nuestro programa de accesorios.

I Conexig
O Besadhexion
Y Giro a derechas/izquierdas
U

Utilizacion reglamentaria

La herramienta eléctrica ha sido disefiada para apretar y aflo-
jar tornillos, asi como para taladrar madera, metal, cerdamica
y plastico. La GSB ha sido disefiada ademas para taladrar con
percusion en ladrillo, mamposteria y piedra.

Tension nominal

Bosch Power Tools 1609 92A0WT|(14.10.14)
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La luz de esta herramienta eléctrica esta concebida para ilu-
minar directamente el drea de alcance de la herramienta y no
para iluminar las habitaciones de una casa.

Datos técnicos

Los datos técnicos del producto se detallan en la tabla de la
pagina 159.

Declaracion de conformidad C€

Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que el
producto descrito en los “Datos técnicos” cumple con todas
las disposiciones correspondientes de las directivas
2009/125/CE (Reglamento 1194/2012), 2011/65/UE,
2014/30/UEy 2006/42/CE inclusive sus modificaciones y
esta en conformidad con las siguientes normas: EN 60745-1,
EN 60745-2-1, EN60745-2-2.

Expediente técnico (2006/42/CE) en:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
15.10.2014

Informacion sobre ruidos y vibraciones

Los valores de medicion del producto se detallan en la tabla
de la pagina 159.

Valores de emision de ruidos determinados segtin
EN60745-2-1.

Nivel total de vibraciones a, (suma vectorial de tres direccio-
nes) y tolerancia K determinados segtn EN 60745.
Elnivel de vibracionesindicado en estas instrucciong
determinado segun el procedimiento de medicidl
norma EN 60745 y p@igde servir como base de

estimar provisional
las vibracione

tico de la solicitacion por,

trabajo.
eterminar con N solicitacion experimentada
as vibraciones, es écesario considerar también aquellos
PEe iemposen lo: 0 esté desconectado, o bien, esté
¢ . ‘( M/{ funcionami
%‘/ @CQL\ l. {/ de suponer
Robert Bosch GmbH, Power Tools Division bracionesd )

0 sin ser utilizado realmente. Ello pue-

nto}
minucion drastica de la solicitacion por vi-

idaS’de seguridad adicionales para proteger al
tos por vibraciones, como por ejemplo:

trabjo.

Figura T E]
160

Montaje del acumulador

160

Montaje del dtil

160

161

161

162

162

162

i el clip de cofgg =

O 0N G B WN -

163

[
(=]

163

gsmontar el soport ntas de atornillar
sconexion ¢

Conexion/d

[y
[

163

Seleccion de los acces@rioSgpcionales

= 164

Mantenimiento Yimpieza
» Mantenga limpia la herramienta eléctrica y las rejillas

de refrigeracion para trabajar con eficaciay seguridad.

Después de cada uso limpie el (til, el portadtiles y las rejillas
de refrigeracion de la herramienta eléctrica, asi como las reji-
llas de refrigeracion del acumulador.
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Servicio técnico y atencion al cliente

El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda
Ud. tener sobre la reparacion y mantenimiento de su produc-
to, asi como sobre piezas de recambio. Los dibujos de despie-
ce einformaciones sobre las piezas de recambio los podra ob-
tener también en internet bajo:

www.bosch-pt.com

Nuestro equipo de asesores técnicos le orientara gustosa-
mente en cuanto a la adquisicion, aplicacién y ajuste de los
productos y accesorios.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es im-
prescindible indicar el n° de articulo de 10 digitos que figura
en la placa de caracteristicas de la herramienta eléctrica.
Espaiia

Robert Bosch Espana S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas
C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la recogi-
da para lareparacion de su maquina, entre en la pagina
www.herramientasbosch.net.

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

Venezuela
Robert Bosch S.A.
Final Calle Vargas. Edf. Centro Berimer P.B.
Boleita Norte
Caracas 107
Tel.: (0212) 2074511
México
Robert Bosch S. deR.L. de C.V.
Calle Robert Bosch No. 405 C.P. 5
Zona Industrial, Toluca - Estado

c(om

Tel. Interior: (01) 8006271286
Tel. D.F.: 52843062
E-Mail: arturo.fernandez@mx

Argentina

Robert Bosch Argentina

Av. Cérdoba 5160 %

C1414BAW Ciudad Auto de Bueno$wires
Atencion al Client

Tel.: (0810) 5

an Borja (Edificio Aldo)

Tel.: (01) 2190332

Chile

Robert Bosch S.A.
Calle El Cacique
0258 Providencia - Santiago
Tel.: (02) 2405 5500

—
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Transporte

Los acumuladores de iones de litio incorporados estan suje-
tos a los requerimientos estipulados en la legislacion sobre
mercancias peligrosas. Los acumuladores pueden ser trans-
portados por carretera por el usuario sin mas imposiciones.
Enelenvio porterceros (p. €j., transporte aéreo o por agencia
de transportes) deberan considerarse las exigencias especia-
les en cuanto a su embalaje e identificacion. En este caso de-
bera recurrirse a los servicios de un experto en merganej
peligrosas al preparar la pieza para su envio.

da. Si los contactdSigo Phgtegidos clibrajeseg -
hesivay embale el ac ador de manera g @ 0 Se pue-

@ero de d
bién las pgescripciones adi€ional
existir al respegto endl pais.

L 4

que pudieran

asifErramientas icas, uladores, acceso-
rios y embalgjes degeran'Someterse a un proceso de
recuperacion eSPegte el medio ambiente.

ctricas, acumuladores o pilas a

olo para IosN& la UE:
erramientas eléctricas inservibles, asi

mo los acumuladores/pilas defectuosos
agotados deberan acumularse por sepa-
ado para ser sometidos a un reciclaje eco-
6gico tal como lo marcan las Directivas Eu-
ropeas 2012/19/UEy 2006/66/CE,
respectivamente.
os acimuladores/ pilas agotados pueden entregarse direc-
ente a su distribuidor habitual de Bosch:

paiia
Servicio Central de Bosch
Servilotec, S.L.
Polig. Ind. II, 27
Cabanillas del Campo
Tel.: +34901 116697

Reservado el derecho de modificacion.

NOM-

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra sobre la
placa de caracteristicas del producto/fabricado.
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Indicac6es gerais de adverténcia para
ferramentas eléctricas

O ATENGAO Devem ser lidas todas as indicaces de

adverténcia e todas as instrucées. O
desrespeito das adverténcias e instrugdes apresentadas
abaixo pode causar choque eléctrico, incéndio e/ou graves le-
soes.

Guarde bem todas as adverténcias e instrucdes para futu-
rareferéncia.

0 termo “Ferramenta eléctrica” utilizado a seguir nas indica-
¢oes de adverténcia, refere-se a ferramentas eléctricas ope-
radas com corrente de rede (com cabo de rede) e a ferramen-
tas eléctricas operadas com acumulador (sem cabo de rede).

Seguranca da area de trabalho

» Mantenha a sua area de trabalho sempre limpa e bem
iluminada. Desordem ou dreas de trabalho insuficiente-
mente iluminadas podem levar a acidentes.

» Nao trabalhar com a ferramenta eléctrica em areas
com risco de explosao, nas quais se encontrem liqui-
dos, gases ou pos inflamaveis. Ferramentas eléctrica:
produzem faiscas, que podem inflamar pds ou vapor

» Manter criancas e outras pessoas afastadas d -
menta eléctrica durante a utilizagcao. No caso -
¢do é possivel que perca o controlo sobre o apagel

Seguranca eléctrica

%

ferramentas eléctricas proteg
Fichas nao modificadas e tomad?
risco de um choque eléctric

» Evitar que o corpo poss; m contacto
perficies ligadas a ter ubos, aqueci 0!
fogoes e frigoriﬁco@/ﬂsco elevado 0-

que eléctrico, se o,com estiver ligadq a te
» Manter o aparelho tadodechum ade. A

infiltracdo de ag ferramenta eléctric@®Umenta o

em movimento. Cabos
o0s aumentam o risco de um cho-

danificados ou emaran
que eléctrico.

» Se trabalhar co rramenta eléctrica ao ar livre,
s6 devera utilizar cabos de extensao apropriados para
areas exteriores. A utilizacdo de um cabo de extensao
apropriado para areas exteriores reduz o risco de um cho-
que eléctrico.

» Se nao for possivel evitar o funcionamento da ferra-
menta eléctrica em areas hiimidas, devera ser utilizado
um disjuntor de corrente de avaria. A utilizagao de um
disjuntor de corrente de avaria reduz o risco de um choque
eléctrico.

Seguranca de pessoas

» Esteja atento, observe o que esta a fazer e tenha pru-
déncia ao trabalhar com a ferramenta eléctric

mentos. Um maosffemtade descuido ao utiliz
ta eléctrica, pofigylevar a%esies graves.
» Utilizar equip d

-se de que

ssegure: éctri j i
gada, antes de chect®a alimentacio de rede efou

cumulador, ai x«e anta-laou de transporta-la.

iver o dedo %uptor ao transportar a ferramenta

eléctricao o for conectado a alimentagao de

rede enqu iver ligado, poderao ocorrer acidentes.
» Removerfe tas de ajuste ou chaves de boca an-
io8r

tesde ramenta eléctrica. Uma ferramenta ou
&se encontre numa parte do aparelho em movi-
podg [@var a lesdes.

apoSiciao anormal. Mantenha uma posico fir-
e e mantenha sempre o equilibrio. Desta forma é mais
il controlar a ferramenta eléctrica em situagdes inespe-
radas.
sar roupa apropriada. Nao usar roupa larga nem jéias.
Mantenha os cabelos, roupas e luvas afastadas de par-
tes em movimento. Roupas frouxas, cabelos longos ou
jias podem ser agarrados por pegas em movimento.

» Se for possivel montar dispositivos de aspiracao ou de
recolha, assegure-se de que estejam conectados e uti-
lizados correctamente. A utilizacdo de uma aspiragao de
p6 pode reduzir o perigo devido ao pd.

Utilizacao e manuseio cuidadoso de ferramentas
eléctricas

» Nao sobrecarregue o aparelho. Utilize a ferramenta
eléctrica apropriada para o seu trabalho. E melhor e
mais seguro trabalhar com a ferramenta eléctrica apro-
priada na drea de poténcia indicada.

» Nao utilizar uma ferramenta eléctricacom uminterruptor
defeituoso. Uma ferramenta eléctrica que nao pode mais ser
ligada nem desligada, ¢ perigosa e deve ser reparada.

» Puxar a ficha da tomada e/ou remover o acumulador
antes de executar ajustes no aparelho, de substituir
acessorios ou de guardar o aparelho. Esta medida de
seguranca evita o arranque involuntario da ferramenta
eléctrica.

160992A0WT|(14.10.14)
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» Guardar ferramentas eléctricas nao utilizadas fora do
alcance de criancas. Nao permita que pessoas que nao
estejam familiarizadas com o aparelho ou que nao te-
nham lido estas instrucoes, utilizem o aparelho. Ferra-
mentas eléctricas sao perigosas se forem utilizadas por
pessoas inesperientes.

» Tratar a ferramenta eléctrica com cuidado. Controlar
se as partes moveis do aparelho funcionam perfeita-
mente e ndo emperram, e se ha pecas quebradas ou da-
nificadas que possam prejudicar o funcionamento da
ferramenta eléctrica. Permitir que pecas danificadas
sejam reparadas antes da utilizagao. Muitos acidentes
tém como causa, a manutengao insuficiente de ferramen-
tas eléctricas.

» Manter as ferramentas de corte afiadas e limpas. Ferra-
mentas de corte cuidadosamente tratadas e com cantos
de corte afiados emperram com menos frequéncia e po-
dem ser conduzidas com maior facilidade.

» Utilizar a ferramenta eléctrica, acessorios, ferramen-
tas de aplicacao, etc. conforme estas instrucées. Con-
siderar as condicdes de trabalho e a tarefa a ser execu-
tada. A utilizagdo de ferramentas eléctricas para outras

tarefas a ndo ser as aplicagdes previstas, pode levar a situ-
acdes perigosas. plosdo. Ainfi
materiais

Manuseio e utilizacao cuidadosos de ferrament
com acumuladores

» So carregar acumuladores em carregadores r1
dados pelo fabricante. Ha perigo de incéndio s

regador apropriado para um certo tipo de ac 3
for utilizado para carregar acumuladores defQutros tipos.
» So utilizar ferramentas eléctricas co cufulado-

res apropriados. A utilizagao de gutro§a dores po-
de levar a lesoes e perigo de incéfdio.

» Manter o acumulador que na a sendo utilizado
afastado de clipes, moedas, cha arafusos,ou
tros pequenos objectos metéli}s que possam r
um curto-circuito dos co Um curto-circyite en
os contactos do acumula er como con. ja

queimaduras ou fogo
» No caso de aplicacal oppecta pode vazar do
acumulador. Evitag cofitacto. No c%‘ ntacto

uar com agua. iquido en-

trar em con os olhos, também %everé consul-
tarumm igllido que esc cumulador pode
levar airfita apele ouaque S.

Se

» So perl que 0 seu apar: areparado por pesso-
al especializado e qu s0 com pecas de reposi-

c¢ao originais. Dest ¢é assegurado o funcionamento

seguro do aparelho.

—

Portugués | 25

Indicacdes de seguranca para berbe-
quins e aparafusadoras

GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC

» Usar proteccdo auricular ao furar com percussao. Rui-
dos podem provocar a perda da audicao.

GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/
GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC

» Utilj 6s adicionais, se tiverem sido forneci-
prramenta eléc p&da de controlo po-
d
» Uti ectores ap encontrar cabos

scondidos, ou cgnsulfarac panhia eléctricalocal. 0
%acto com cabos@léctfiggs pode provocar incéndio e
ues eléctricosyRal m tubos de gas podem levar a
um cano de 4gua provoca danos

» Desligar ipfedi ente a ferramenta eléctrica, caso a
ferramenta icacdo bloquear. Esteja atento para
altos miomentos de reaccao que provoquem um contra-

amenta de trabalho é bloqueada quando:

@ tdleléctrica é sobrecarregada ou
rada na peca a ser trabalhada.

— sﬁr emp
> iﬁurar aferramenta eléctrica com firmeza. Ao apertar

Itar parafusos podem ocorrer, por instantes, altos
momentos de reaccao.
ixar a peca a ser trabalhada. Uma peca a ser trabalhada
fixa com dispositivos de aperto ou com torno de bancada
esta mais firme do que segurada com a mao.

» Espere a ferramenta eléctrica parar completamente,
antes de deposita-la. A ferramenta de aplicagao pode em-
perrar e levar a perda de controlo sobre a ferramenta eléc-
trica.

» Nao abrir o acumulador. Ha risco de um curto-circuito.

I \_ Proteger o acumulador contra calor, p. ex. tam-
_i@ bém contra uma permanente radiacao solar, fo-
m g0, agua e humidade. Ha risco de explosao.

» Em caso de danos e de utilizacao incorrecta do acumu-
lador, podem escapar vapores. Arejar bem o local de
trabalho e consultar um médico se forem constatados
quaisquer sintomas. E possivel que os vapores irritem as
vias respiratorias.

» S6 utilizar o acumulador junto com a sua ferramenta
eléctrica Bosch. S6 assim é que o seu acumulador é pro-
tegido contra perigosa sobrecarga.
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» Os objectos afiados como, p. ex., pregos ou chaves de
fendas, assim como o efeito de forcas externas podem
danificar a bateria. Podem causar um curto-circuitointer-
no e a bateria pode ficar queimada, deitar fumo, explodir
ou sobreaquecer.

Indicacoes de seguranca e de trabalho

adicionais

» Pos de materiais, como por exemplo tintas que contém
chumbo, alguns tipos de madeira, minerais e metais
podem ser nocivos a satide e provocar reacgoes alérgi-
cas, doencas das vias respiratdrias e/ou a cancro. Mate-
rial que contém asbesto s6 deve ser processado por pes-
soal especializado.

- Assegurar uma boa ventilagao do local de trabalho.
- Erecomendavel usar uma mascara de protecgao respi-
ratéria com filtro da classe P2.
Observe as directivas para os materiais a serem trabalha-
dos, vigentes no seu pais.

» Evite o acimulo de pod no local de trabalho. Pos podem
entrar levemente em ignicdo.

» 0 acumulador é fornecido parcialmente carregado. Pa-
ra assegurar a completa poténcia do acumulador, o
acumulador devera ser carregado completamente n
carregador antes da primeira utilizacao.

» Ler as instrucdes de servico do carregador.

» Aferramenta eléctrica so deve ser colocada s

rafuso quando estiver desligada. Ferrame e thapa-
lho em rotagdo podem escorregar.
» S6 accionar o selector de marcha com enta

eléctrica parada.

» Sempre deslocar o selector d
lector de tipo de funcionam
rio, é possivel que a ferramenta e

®

Simbolos

ara a
los e 0s

retacao

eguba e aprimora-

fio/berbequim
or sem fio

rcada de cinza: Punho
(superficie isolada)

—

Simbolo Significado
BoscH @ ) |\ doproduto
X XXX XXX XXX

Ler todas as indicagdes de seguranga e
as instrugdes

X

%,

S

%’n aparafusar

urar com percussao

ER\\\V

J Pequeno n° de rotagdes

er
archa girar o se- —=—
até o fim. Caso contra @

Grande n° de rotacoes

Ligar

a seja danificay
» Para poupar energia sé devera Iiv aferramenta el@gfrica
quando ela for utilizada. Q :‘

Desligar

Marcha a direita/a esquerda

U Tensao nominal

ng N° de percussoes

ny1 Ntmero de rotagdes em vazio
(12 marcha)

ny 2 Numero de rotagoes em vazio

(22 marcha)

Max. binario conforme 1ISO 5393

M

% Muramentos
A Metal

w Madeira

Max. didmetro de perfuracao

P

max. @ de aparafusamento
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Simbolo Significado Declaracao de conformidade (€

BE= Faixa de aperto do mandil Declaramos sob nossa inteira responsabilidade que o pro-

i Peso conforme EPTA-Procedure duto descrito nos “Dados técnicos” estd em conformidade
01/2003 com todas as disposicoes pertinentes das Directivas

2009/125/CE (regulamento de 1194/2012), 2011/65/EU,
2014/30/UE, 2006/42/CE incluindo suas alteragoes, e em
conformidade com as seguintes normas: EN 60745-1,

*

0 valor depende do pacote de acumula-
dores utilizado

Lua Nivel da poténcia acustica EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.
Loa Nivel de pressdo acistica Processo técnico (2006/42/CE) em:
K Incerteza Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
ap Valor total de oscilagdes 70764 Leinfelden,
T Temperatura ambiente admissivel Henk Becker
durante o carregamento Executive Vice g
T, Temperatura ambiente permitida durante Engineerin
o funcionamento* e armazenamento P>
*poténcia limitada a temperaturas
<0°C

Baterias recomendadas

1 10.214 .‘ ;\
L
Carregadores recomendados magﬁo [ &uidos/vibragﬁes
s Valores de roduto encontram-se na tabela da

gina 159.
Carregadores recomendados para %Os valores dg’emiS8ap de ruido determinados de acordo com

baterias indutivas

volume de fornecimento Onpi ragoes indicado nest.as~instru<;6gsfoi medido de
acOdo com um processo de medicdo normalizado pela nor-
Berbequim-aparafusador sem fio/begpeqll @ fusador 0745 e pode ser utilizado para a comparagao de fer-
de percussio sem fio. jamentas e!es:t_rlcas. Ele também é apropriado para uma ava-
0 acumulador, a ferramenta de traBajho e os outros acesso- iggao provisoria da carga de vibragoes. L
rios ilustrados ou descritos ndo pertentem.ao volume pa ivel de vibragdes indicado representa as aplicagoes princi-
de fornecimento. , % pais da ferramenta eléctrica. Se, contudo, a ferramenta eléc-
T - trica for utilizada para outras aplicagdes, com acessorios dife-
odos os acessorios encontr, nosso progragiad
ACESSBHOS. rentes, com outras ferramgntas c’ie trabalho’ou com
manutencao insuficiente, é possivel que o nivel de vibragdes
4 seja diferente. Isto pode aumentar sensivelmente a carga de
vibrages para o periodo completo de trabalho.
Para uma estimagao exacta da carga de vibragdes, também
deveriam ser considerados os periodos nos quais o aparelho
estd desligado ou funciona, mas nao esta sendo utilizado. Isto
pode reduzir a carga de vibragdes durante o completo perio-
do de trabalho.
Além disso também deverao ser estipuladas medidas de se-
guranca para proteger o operador contra o efeito de vibra-

¢oes, como por exemplo: manutengao de ferramentas eléctri-
cas e de ferramentas de trabalho, manter as maos quentes e

Utilizacao co

A ferramenta elécta

Dados técnico organizagao dos processos de trabalho.

Os dados técnicos 0 encontram-se na tabela da

pagina 159.
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Montagem de funcionamento

Meta de acao Figura Pagina

Retirar o acumulador 1 160

Colocar o acumulador 2 160

Montar a ferramenta de trabalho 3 160

Ajustar o sentido de rotagao 4 161

Pré-seleccionar o bindrio 5 161

Seleccionar a posicao de perfuragdo 6 %‘
Ajustar o tipo de funcionamento 7 \
Selecgdo mecanica de marcha 8 N
Montar/desmontar clipe de cor 9 ‘

Montar/desmontar o porta-bits

Ligar e desligar

Seleccionar acessorios

Manutencao e limpeza
» Manter a ferramenta eléctrica e as aberturas de venti-

lagdo sempre limpas, para trabalhar bem e de forma se-

gura.

Apos cada utilizago, devera limpar a ferramenta de trabalho,

afixacdo da ferramenta e as aberturas de ventilagdo da fer
menta eléctrica, assim como as aberturas de ventilagao
acumulador.

Servico pds-venda e consultorj
aplicacao

0 servigo pés-venda responde as suas pefgu espeito

acao Boschescla

O

e pecas entre na pagina

de servicos de reparacao e de manuf€nca produto,
assim como das pegas sobressalefites. Desenfios explodido
einformagdes sobre pegas sobress s encontram-se
com prazer todas as suas d

tas é imprescindivel igdi

Portugal *

Robert Bos|

Avenifa Inf enrique

LojéS .- 3E &
www.ferramentasboscfa.co

www.bosch-pt.com

cacao e ajuste dos produtgs €
10 digitos como cqnst

1800 Lis

Tel.: 21 8500000

Anossaequipade consultoria
Para todas as questoes ad’sSOobue
plimero de produtofd
acade carac da ferra-
menta eléctrica.
Para efectuar o seu pedid
Fax: 21 8511096

speito da col
rios.
endas de pec: alen-

Brasi
Raqbert Bosch Ltda.

ixa postal 1195 ¥
5-900 Campin \

800) 704544
www.bosch.c to

ranspr@
Os acum % e ides de litio, contidos, estdo sujeitos ao

is perigosos. Os acumuladores podem ser

ades ndrua pelo utilizador, sem mais obrigagdes.
dicdopor terceiros (por ex.: transporte aéreo ou ex-
edigao), devem ser observadas as especiais exigéncias

a embalagem e a designacao. Neste caso é necessario
sultar um especialista de materiais perigosos ao preparar
ca a ser trabalhada.
6 enviar acumuladores se a carcaga nao estiver danificada.
Colar contactos abertos e embalar o acumulador de modo
que ndo possa se movimentar dentro da embalagem.
Por favor observe também eventuais directivas nacionais su-
plementares.

Eliminacao

X3/) Asferramentas eléctricas, os acessorios e as embala-

Ez,ﬂ gens devem ser enviados a uma reciclagem ecolégica
de matéria prima.

Nao deitar ferramentas eléctricas e acumuladores/pilhas no

lixo doméstico!

Apenas paises da Uniao Europeia:

Conforme as Directivas Europeias

2012/19/UE relativa aos residuos de ferra-

mentas eléctricas europeias 2006/66/CE é

necessario recolher separadamente os acu-

muladores/as pilhas defeituosos ou gastos

e conduzi-los a uma reciclagem ecoldgica.

Sob reserva de alteracées.

160992A0WT|(14.10.14)
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Avvertenze generali di pericolo per
elettroutensili

& AVVERTENZA Leggere tutte le avvertenze di pe-

ricolo e le istruzioni operative. In
caso di mancato rispetto delle avvertenze di pericolo e delle
istruzioni operative si potra creare il pericolo di scosse elettri-
che, incendi e/o incidenti gravi.
Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni
operative per ogni esigenza futura.
Il termine «elettroutensile» utilizzato nelle avvertenze di peri-
colossiriferisce ad utensili elettrici alimentati dalla rete (con li-
neadi allacciamento) ed ad utensili elettrici alimentati a bat-
teria (senza linea di allacciamento).

Sicurezza della postazione di lavoro

» Tenere la postazione di lavoro sempre pulita e ben illu-
minata. |l disordine oppure zone della postazione dilavoro
non illuminate possono essere causa di incidenti.

gioneoppure protezigncaeus
e dell'applicazione dellglettrougen
Qcidenti. * \
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prolunga omologato per I'impiego all'esterno riduce il ri-
schio d’insorgenza di scosse elettriche.

» Qualora non fosse possibile evitare di utilizzare I'elet-
troutensile in ambiente umido, utilizzare un interrutto-
re disicurezza. L'uso di un interruttore di sicurezzariduce
il rischio di una scossa elettrica.

Sicurezza delle persone
» E importante concentrarsi su cio che si sta fac

I'effetto di droghe

attimo di di Sludnte I’
i figidenti.

elequipaggiame rofettivo indivi-

thiali protettivi. IndoSSando abbiglia-

enon 0
i pRatezi eleme @maschera per pol-
carpeldi sicurezza ch @ glino, elmetto di
i icd a seconda del tipo
e, siriduceilrischiodi

> Evi dimpi Pel ilei bienti are 'accensidhe iMiglontaria dell’elettroutensile.

‘"u."? X |rrll‘|?|e§are Ie gttr‘o utgn5| r: n al';;).'e"t' Sog- ima di callegarlo alla rete di alimentazione elettrica

getti al rischio di esplosioni nei quali si abbia presenza e/o allabatPja ricIeabile, prima di prenderlo oppure
iziar

diliquidi, gas o polveri infiammabili. Gli elettroutensi . AP

e L primadii
prpducono scintille che possono farinfiammare [a p troutensile nto. Tenendoil dito sopralinterruttore
018as. mentresi tr ta 'elettroutensile oppure collegandolo

» Tenere lontani i bambini ed altre persone dur:
piego dell’elettroutensile. Eventuali distrazi
comportare la perdita del controllo sull’ele

{7

Sicurezza elettrica

» Laspinadi allacciamento allar
deve essere adattaallapres
apportare modifiche alla spina® impiegare spine
adattatrici assieme ad elettrout otati di gol
mento a terra. Le spine no oﬁgate ele prese ai
allo scopo riducono il ris

del outensile

dall'umidita.
sile aum

neppure a parti della macchi-
| cavi danneggiati 0 aggrovi-
gliati aumentano d’insorgenza di scosse

elettriche.
» Qualora si voglia usare Pelettroutensile all’aperto, im-

piegare solo ed esclusivamente cavi di prolunga che si-

ano adatti per impiego all’esterno. L'uso di un cavo di

i asportarlo, assicurarsi che P'elet-
alla one di corrente con l'interruttore inserito, si
vengQRo a greare situazioni pericolose in cui possono veri

flc? erl
> Rrima di accendere I'elettroutensile togliere gli attrez-
i regolazione o la chiave inglese. Un accessorio oppu-

a puo provocare seri incidenti.

Evitare una posizione anomala del corpo. Avere curadi
mettersi in posizione sicura e di mantenere I'equilibrio
in ogni situazione. In questo modo € possibile controllare
meglio I'elettroutensile in caso di situazioni inaspettate.

» Indossare vestiti adeguati. Non indossare vestiti lar-
ghi, né portare bracciali e catenine. Tenere i capelli, i
vestiti ed i guanti lontani da pezzi in movimento. Vestiti
lenti, gioielli o capelli lunghi potranno impigliarsi in pezziin
movimento.

» In caso fosse previsto il montaggio di dispositivi di
aspirazione della polvere e di raccolta, assicurarsi che
gli stessi siano collegati e che vengano utilizzati corret-
tamente. L'utilizzo di un’aspirazione polvere puo ridurre lo
svilupparsi di situazioni pericolose dovute alla polvere.

" i re una chiave che si trovi in una parte rotante della macchi-
vitare assélutamente d

Trattamento accurato ed uso corretto degli
elettroutensili

» Non sottoporre la macchina a sovraccarico. Per il pro-
prio lavoro, utilizzare esclusivamente elettroutensile
esplicitamente previsto per il caso. Con un elettrouten-
sile adatto si lavora in modo migliore e pili sicuro nell'ambi-
to della sua potenza di prestazione.

Bosch Power Tools
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» Non utilizzare mai elettroutensili con interruttori difet-
tosi. Un elettroutensile con 'interruttore rotto & pericoloso
e deve essere aggiustato.

» Prima di procedere ad operazioni di regolazione sulla
macchina, prima di sostituire parti accessorie oppure
prima di posare la macchina al termine di un lavoro,
estrarre sempre la spina dalla presa della corrente e/o
estrarre la batteria ricaricabile. Tale precauzione evitera
che 'elettroutensile possa essere messo in funzione invo-
lontariamente.

» Quando gli elettroutensili non vengono utilizzati, con-
servarli al di fuori del raggio di accesso di bambini. Non
fare usare I'elettroutensile a persone che non siano abi-
tuate ad usarlo o che non abbiano letto le presentiistru-
zioni. Gli elettroutensili sono macchine pericolose quando
vengono utilizzati da persone non dotate di sufficiente
esperienza.

» Eseguire lamanutenzione dell’elettroutensile operan-
do con la dovuta diligenza. Accertarsi che le parti mobi-
li della macchina funzionino perfettamente, che non
s’inceppino e che non ci siano pezzi rotti o danneggiati
al punto da limitare la funzione dell’elettroutensile

troutensili la cui manutenzione é stata effettuata poco ags

:37 AM

immediatamente al medico, qualora il liquido dovesse
entrare in contatto con gli occhi. Il liquido fuoriuscito
dalla batteria ricaricabile potra causare irritazioni cutanee
o ustioni.

Assistenza

» Fare riparare I'elettroutensile solo ed esclusivamente
da personale specializzato e solo impiegando pezzi di
ricambio originali. In tale maniera potra essere salyaguar-
data la sicurezza dell’elettroutensile.

Indicazioni
avvitatori

zzapert

GSB 14, B18V-EC < ’
» Usarela ezighe acustica impiegafido trapani bat-
te, to del rumore pug@ausareda perdita dell'udito.

B 14,4V-EC/GSB C
@ere I’appare(ﬂ%& superfici isolate dell'impu-

atto con c; nascosti. Il contatto con un cavo

stesso. Prima di iniziare Pimpiego, far riparare le parti tura qualora vgnisSego effettuati lavori durante i
danneggiate. Numerosi incidenti vengono causati da elet-%rali Paccessorio oppure la vite potrebbe venire a con-
t. !

curatamente.

> Mantenere gli utensili da taglio sempre affilati e p
Gli utensili da taglio curati con particolare attenzig
taglienti affilati s'inceppano meno frequentem
pil facili da condurre.

» Utilizzare I’elettroutensile, gli accessori opgionall, gli

utensili per applicazioni specifiche e mpbe atte-
nendosi alle presenti istruzioni.£osifa , tenere

sempre presente le condizion
da eseguire. L'impiego di eletffqutensili per usi diversi da

quelli consentiti potra dar luogo a joni di pericol
Trattamento ed utilizzo r(priato di utem

dotati di batterie ricari

nei dispositivi di ca
undispositivo di cAg
batteria sussis
con un tipo di

zate a fermagli, mo-
re ad altri piccoli ogget-
provocare un cavallotta-
tuale corto circuito trai
potra dare origine a bruciature

nete, chiavi, chiodi, vitie
ti metallici che po
mento dei contatti.
contatti dell'accumu
oadincendi.

» In caso d’impiego errato si provocaiil pericolo di fuoriu-
scita di liquido dalla batteria ricaricabile. Evitarne as-
solutamente il contatto. In caso di contatto accidenta-

le, sciacquare accuratamente con acqua. Rivolgersi

sotto tensi
talliche d
» Utiliz
siem
troutemsile
|
Z

ettere sotto tensione anche parti me-
cchio, causando una scossa elettrica.
ugnature supplementari se fornite in-
ettroutensile. La perdita di controllo sull’elet-
causare lesioni.

gvare linee di alimentazione nascoste, uti-

el

u
> ye dir
are adatte apparecchiature di ricerca oppure rivol-
iallalocale societa erogatrice. Un contatto conlinee
e

i 1avor operazioni@"f triche pud provocare lo sviluppo di incendi e di scosse

lettriche. Danneggiando linee del gas si pud creare il peri-
colo di esplosioni. Penetrando una tubazione dell'acqua si
provocano seri danni materiali.

» Spegnere immediatamente I’elettroutensile quando
I'utensile accessorio si blocca. Aspettarsi sempre alti
momenti di reazione che possono provocare un con-
traccolpo. L'utensile accessorio si blocca quando:

- l'elettroutensile & sottoposto a sovraccarico oppure
- prende angolature improprie nel pezzo in lavorazione.

» Tenere sempre ben saldo I'elettroutensile. Serrando a
fondo ed allentando le viti & possibile che si verifichino
temporaneamente alti momenti di reazione.

» Assicurare il pezzo in lavorazione. Un pezzo in lavorazio-
ne puo essere bloccato con sicurezza in posizione solo uti-
lizzando un apposito dispositivo di serraggio oppure una
morsa a vite e non tenendolo con la semplice mano.

» Prima di posare I'elettroutensile, attendere sempre fi-
no a quando si sara fermato completamente. L'accesso-
rio pud incepparsi e comportare la perdita di controllo
dell’elettroutensile.

» Non aprire la batteria. Vi & il pericolo di un corto circuito.

160992A0WT|(14.10.14)
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Protegge:le I: I}Ffterzg ricaritcabille dal calt?re, Simbolo significato
O p. es. anche dall’irradiamento solare continuo,
557 dal fuoco, dall’'acqua e dallumidita. Esiste peri- GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/
;7’.4 colo di esplosione. GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC:
Y Trapano avvitatore a batteria/Trapano
» In caso di difetto e di uso improprio della batteria rica- avvitatore con percussione a batteria
ricabile vi & il pericolo di una fuoriuscita di vapori. Far area marcata in grigio: impugnatura
entrare aria fresca e farsi visitare da un medico in caso (superficie di presa isolata)
di disturbi. | vapori possono irritare le vie respiratorie.
» Utilizzare la batteria ricaricabile esclusivamente insie- Sosch Codice prodotto
me all’elettroutensile Bosch. Solo in questo modo la bat- 0K XXB;O(

teria ricaricabile viene protetta da sovraccarico pericoloso.
» Se si usano oggetti appuntiti, come ad es. chiodi o un
cacciavite, oppure se si esercita forza dall’esterno, la
batteriaricaricabile puo danneggiarsi. Puo verificarsiun
cortocircuito interno e la batteria pud incendiarsi, emette-
re fumo, esplodere o surriscaldarsi.

Ulteriori indicazioni di sicurezza ed
istruzioni operative

» Polveri di materiali come vernici contenenti piombo,
alcuni tipi di legname, minerali e metalli possono esse-
re dannose per la salute e possono causare reazioni al-
lergiche, malattie delle vie respiratorie e/o cancro. Ma-
teriale contenente amianto deve essere lavorato
esclusivamente da personale specializzato.

- Provvedere per una buona aerazione del posto difauoro:
- Siconsiglia di portare una mascherina prote #@;

classe difiltraggio P2.
Osservare le norme in vigore nel Vostro pal er mate-
riali da lavorare.
» Evitare accumuli di polvere sul postdidi . Le pol-
veri si possono incendiare facilmgnte.

» La batteriaricaricabile vienefognita parzialmente cari Foraturaa percussione
ca. Per garantire l'intera potenz a batteria ric:
cabile, prima del primo impieg’ca care com -
mente la batteria ricaric: lla stazione di i § Numero di giri minimo
O]

» Leggere le istruzioni d’ tazione di rigagifa’
. a yite solt% é — Numero di giri massimo
otazione pos lare. —Z
re di marcia e% nte ad 7

» Applicare I’elettrou
Accensione

spento. Utensili acc

ore di marcia@ppureruotare il se-
ineall’arresto. In ca-

G
ire danneggiato. O Spegnimento

Rotazione destrorsa/sinistrorsa

Simboli u Tensione nominale

| simboli sotto indicati necessari alla lettura ed alla com- Ns Frequenza colpi

prensione delle istruzioni d'Uiso. E importante conoscere be- Nyl Numero di giri a vuoto (1° marcia)
No

ne i simboli ed il rispettivo significato. Un’interpretazione cor- 2 Numero di giri a vuoto (2° marcia)
retta dei simboli contribuisce ad utilizzare meglio ed in modo M Max. momento di coppia secondo
pit sicuro l'elettroutensile. 1SO 5093

Bosch Power Tools 160992A0WT|(14.10.14)
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Simbolo Significato

% Muratura

4 Metallo

w Legname

(4} Diametro di foratura max.

(4} g Diam. max. delle viti

BE)= Campo di serraggio del mandrino

i Peso in funzione della EPTA-Procedure
01/2003

* Valore infunzione del pacchetto batterie
ricaricabili utilizzato

Loa Livello di potenza sonora

Loa Livello di pressione acustica

K Insicurezza della misura

a, Valore complessivo delle oscillazioni

Ty Temperatura ambiente consentita
durante laricarica

T, Temperatura ambiente consentita
durante il funzionamento* e per lo
stoccaggio

Batterie raccomandate Q

Caricabatteria raccoman

Caricabatteri
ainduzione

sigliati per le batterie

sione a batteria.
Batteria ricaricabi
scritti non fann

Volume di forni
Trapano avvitatore a battgffa/ Wapano avvitat@rcus-

englle ed altri access&trati ode-

rte

re e svitare viti nonché
, ceramica e plastica. Il GSB &

L’elettroutensile & idoneo
per forare nel legname
adatto inoltre per esggui
tura e materiale mineral€®

Lilluminazione di questo elettroutensile & concepita per illu-

=

minare 'area di lavoro dell'elettroutensile stesso e non € adat-

ta per illuminare 'ambiente domestico.

volume di fo 'turagandard.
L’accessori |et®’e contenuto 0 programma ac-
Cessog
Uéﬂorme alle e

ure battenti in mattoni, mura-

—

Dati tecnici

| dati tecnici del prodotto sono indicati nella tabella a pagina
159.

Dichiarazione di conformita (€

Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che il pro-
dotto descritto nella sezione «Dati tecnici» &€ conforme a tutte
le disposizioni pertinenti delle Direttive 2009/125

Helmut He ann

f Proguct Certification

e

0 osch GmbH, Poweg ToolgQivision
4 Leinfelden-Echterdigen, GERMANY

15.10.2014

* prestazioni limitate in presenza di \
temperature <0 °C nformﬁbsulla rumorosita e sulla

[ valori aflel prodotto sono indicati nella tabella a pa-

gina 159.

ValQri di emissione acustica rilevati conformemente a
45-2-1.

ori complessivi di oscillazione a, (somma vettoriale delle

tr@ldirezioni) e incertezza della misura K misurati conforme-

ente allanorma EN 60745.

Il livello di vibrazioni indicato nelle presenti istruzioni & stato
rilevato seguendo una procedura di misurazione conforme al-
lanorma EN 60745 e puo essere utilizzato per confrontare gli
elettroutensili. Lo stesso & idoneo anche per una valutazione
temporanea della sollecitazione da vibrazioni.

Il livello di vibrazioni indicato rappresenta gli impieghi princi-
pali dellelettroutensile. Qualora I'elettroutensile venisse uti-
lizzato tuttavia per altri impieghi, con accessori e utensili da
innesto differenti oppure con manutenzione insufficiente, il li-
vello di vibrazioni puo differire. Questo pud aumentare sensi-
bilmente la sollecitazione da vibrazioni per l'intero periodo di
tempo operativo.

Per una valutazione precisa della sollecitazione da vibrazioni
bisognerebbe considerare anche i tempi in cui I'apparecchio
& spento oppure & acceso ma non é utilizzato effettivamente.
Questo puo ridurre chiaramente la sollecitazione da vibrazio-
ni per lintero periodo operativo.

Adottare misure di sicurezza supplementari per la protezione
dell'operatore dall'effetto delle vibrazioni come p.es.: manu-
tenzione dell’elettroutensile e degli accessori, mani calde, or-
ganizzazione dello svolgimento del lavoro.

160992A0WT|(14.10.14)
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Montaggio ed uso
Scopo dell’operazione Figura Pagina
Rimozione della batteria ricaricabile 1 160
Applicazione della batteria ricaricabile 2 160
Montaggio dell'accessorio 3 160
Impostazione del senso di rotazione 4 161
Preselezione della coppia 5 161 N
Selezione della posizione di foratura 6 162 A
Regolazione del modo operativo 7 \
Commutazione meccanica di marcia 8 N
Montaggio/smontaggio del fermaglio colorato 9 ‘
Montaggio/smontaggio portabit 1 Y
Accensione/spegnimento 168
Selezione accessori 6

» Per poter garantire buone e sicure operazioni dilavoro, nte on-line i ricanf®i

1
Manutenzione e pulizia Svizz
Syl sito www.bosch-pt.c@p ible ordinare diretta-

tenere sempre puliti elettroutensile e le prese di ven- 044) 847151
tilazione. . (644) 8471553
Dopo ogni utilizzo pulire 'accessorio, il mandrino portautensi -Mail: Afters de.bosch.com
le e le fessure di ventilazione dell'elettroutensile nonché le
fessure di ventilazione della batteria ricaricabile. rasporfo,
Assistenza clienti e consulenza Le battejiehi ili agliioni dilitio contenute sono soggette
airequ e relativi a merci pericolose. Le batterie rica-

impieghi

I servizio di assistenza risponde alle Vostre | di spedizione tramite terzi (es.: t t
alla riparazione ed alla manutenzione del D g0 di spedizione ramite Lerzi {€s.: Lrasporto aereo oppu
izioniere) devono essere osservati particolari requisiti

nonché concernenti le parti di ricangio. vista AR
o @tm ad imballo e marcatura. In questo caso per la prepara-
p

esplosa ed informazioni relative arti di ricambio sono del d dire s > q
consultabili anche sul sito: e del pezzo da spedire & necessario ricorrere ad un esper
er merce pericolosa.

www.bosch-pt.com

Il team Bosch che si occupa de c%ulenza impieghi Vijy- Spedire batterie ricaricabili solamente se la carcassa non &
terain caso di domande reltri prodotti e danneggiata. Coprire con nastro adesivo i contatti scopertied
accessori. 0 imballare la batteria ricaricabile in modo tale che non si muo-

In caso di richieste o di ¢ @?: Apne di pezzi di 0, CO- va nell '”?ba”": ) -
municare sempre il cditeorodotto a 10 gifre¥i sulla Vi preghiamo di osservare anche eventuali ulteriori norme na-

targhetta di fabbricazi ell'elettrouten zionali.
Italia

Officina Elet

» IS Smaltimento
Robert Bos; X3/7) Avviare ad un riciclaggio rispettoso dellambiente
este 2 Ez,ﬂ elettroutensili, batterie ricaricabili, accessori ed im-
ballaggi non piti impiegabili.
: Non gettare elettroutensili e batterie ricaricabili/batterie tra i
Fax: (02) 3696 2662 rifiuti domestici!

Fax: (02) 3696 8677
E-Mail: officina.elettrou it.bosch.com

Bosch Power Tools 1609 92A0WT|(14.10.14)
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Solo per i Paesi della CE:

Conformemente alla direttiva europea
2012/19/UE gli elettroutensili diventati in-
servibili e, in base alla direttiva europea
2006/66/CE, le batterie ricaricabili/batte-
rie difettose o consumate devono essere
raccolte separatamente ed essere inviate
ad una riutilizzazione ecologica.

Per le batterie ricaricabili/le batterie non funzionanti rivolger-
si al Consorzio:

Italia

Ecoelit

Viale Misurata 32

20146 Milano

Tel.: +3902/4 236863
Fax: +3902/4895 1893

Svizzera
Batrec AG
3752 Wimmis BE

Con ogni riserva di modifiche tecniche.

Nederlands

Algemene veiligheidswaarschuw@
voor elektrische gereedschappe

AWAARSCHUWING Lees alle veiI :

schuwinge
schriften. Als de waarschuwingen
den opgevolgd, kan dit een elektri
ernstig letsel tot gevolg hebben.

Bewaar alle waarschuwingen en vgprschriften vvﬁ
komstig gebruik.
g@negrip Lelektrigc
p .

Het in de waarschuwingen

reedschap” heeft betrekki trische gereg
voor gebruik op het str tfinet netsnoer)
sche gereedschappepyo uik met e

snoer). K

Veiligheid vainde Werkomgevi PS

» Houd uwyWerkomgeving schoo d verlicht. Een
elige @ Verlichte wer| g kan tot ongeval-

» Houd kinderen en andere personen tijdens het gebruik
van het elektrische gereedschap uit de buurt. Wanneer
u wordt afgeleid, kunt u de controle over het gereedschap
verliezen.

—

Elektrische veiligheid

» De aansluitstekker van het elektrische gereedschap
moet in het stopcontact passen. De stekker mag in
geen geval worden veranderd. Gebruik geen adapter-
stekkers in combinatie met geaarde elektrische ge-
reedschappen. Onveranderde stekkers en passende
stopcontacten beperken het risico van een elektrische
schok.

» Voorkom aanraking van het lichaam met gea
pervlakken, bijvoorbeeld van buizen, verw

gk avanneer uw lichaa ard is.
d€buurt va envocht.
ater in het heftereed-

g
®van een elgktris

schap ve schok.
» Gebruik iet voor een ver! doel, om het
‘eedschap te dgagen ﬂ op te hangen of
trekken. Houd de
i rpe randen en be-

de’s a
eraakte kabels vepgrot@n het risico van een elektrische

chok. \
is met elektrisch gereedschap

neer u buiten
erkt, diel rlengkabels te gebruiken die
voor gebruiluwshuis zijn goedgekeurd. Het gebruik
van een Vi ufk buitenshuis geschikte verlengkabel
beperkt het an een elektrische schok.

van het elektrische gereedschap in een
geving onvermijdelijk is, dient u een aard-
te gebruiken. Het gebruik van een aardlek-
mindert het risico van een elektrische

ok.

iligheid van personen

ees alert, let goed op wat u doet en ga met verstand
te werk bij het gebruik van het elektrische gereed-
schap. Gebruik geen elektrisch gereedschap wanneer
umoe bent of onder invloed staat van drugs, alcohol of
medicijnen. Een moment van onoplettendheid bij het ge-
bruik van het elektrische gereedschap kan tot ernstige ver-
wondingen leiden.

» Draag persoonlijke beschermende uitrusting. Draag al-
tijd een veiligheidsbril. Het dragen van persoonlijke be-
schermende uitrusting zoals een stofmasker, slipvaste werk-
schoenen, een veiligheidshelm of gehoorbescherming,
afhankelijk van de aard en het gebruik van het elektrische ge-
reedschap, vermindert het risico van verwondingen.

» Voorkom per ongeluk inschakelen. Controleer dat het
elektrische gereedschap uitgeschakeld is voordat u de
stekker in het stopcontact steekt of de accu aansluit en
voordat u het gereedschap oppakt of draagt. Wanneeru
bij het dragen van het elektrische gereedschap uw vinger
aan de schakelaar hebt of wanneer u het gereedschap in-
geschakeld op de stroomvoorziening aansluit, kan dit tot
ongevallen leiden.

» Verwijder instelgereedschappen of schroefsleutels
voordat u het elektrische gereedschap inschakelt. Een

160992A0WT|(14.10.14)
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instelgereedschap of sleutel in een draaiend deel van het
gereedschap kan tot verwondingen leiden.

» Voorkom een onevenwichtige lichaamshouding. Zorg
ervoor dat u stevig staat en steeds in evenwicht blijft.
Daardoor kunt u het elektrische gereedschap in onver-
wachte situaties beter onder controle houden.

» Draag geschikte kleding. Draag geen loshangende kle-
ding of sieraden. Houd haren, kleding en handschoe-
nen uit de buurt van bewegende delen. Loshangende
kleding, lange haren en sieraden kunnen door bewegende
delen worden meegenomen.

» Wanneer stofafzuigings- of stofopvangvoorzieningen
kunnen worden gemonteerd, dient u zich ervan te ver-
zekeren dat deze zijn aangesloten en juist worden ge-
bruikt. Het gebruik van een stofafzuiging beperkt het ge-
vaar door stof.

Zorgvuldige omgang met en zorgvuldig gebruik
van elektrische gereedschappen

» Overbelast het gereedschap niet. Gebruik voor uw
werkzaamheden het daarvoor bestemde elektrische
gereedschap. Met het passende elektrische gereedschap
werkt u beter en veiliger binnen het aangegeven capaci-
teitsbereik.

meer kanworden in- of uitgeschakeld, is gevaarlijk
worden gerepareerd.

» Trek de stekker uit het stopcontact of nee
het elektrische gereedschap voordat u hef’ge
schap instelt, toebehoren wisselt of het g
weglegt. Deze voorzorgsmaatregel vo
starten van het elektrische gereedschap.

» Bewaar niet-gebruikte elektriSche ger
buiten bereik van kinderen. La

t

dschap
onPedoeld

chappen

9:37 AM

—
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Gebruik en onderhoud van accugereedschappen

» Laad accu’s alleen op in oplaadapparaten die door de
fabrikant worden geadviseerd. Voor een oplaadappa-
raat dat voor een bepaald type accu geschikt is, bestaat
brandgevaar wanneer het met andere accu’s wordt ge-
bruikt.

» Gebruik alleen de daarvoor bedoelde accu’s in de elek-
trische gereedschappen. Het gebruik van andere accu’s
kan tot verwondingen en brandgevaar leiden.

» Voorkom aanraking van de niet-gebruikte et
n eMan-

perclips, munte gutels, spijkers, schr
dere kleine mefa oaxwerpen die ovg ing van
de contacten ku efoorzaken. Ko «W

g tussen
a andwonde ddOt gevolg
kan vloeistof u ccu lekken.
poel bij ywoorzien contact
% in de ogen komt,
Ve

gen. Gelekte accu-
prandingen leiden.

L

%l het elektrisc dechap alleen repareren
or gekwalifi vakkundig personeel en alleen
m

» Gebruik geen elektrisch gereedschap waarvan de
schakelaar defect is. Elektrisch gereedschap dat ni

et originel

gewaarbo,
stand blij

: voorschriften voor boor-
acltines€n schroevendraaiers
4,4V-EC/GSB 18 V-EC

angingsonderdelen. Daarmee wordt
eiligheid van het gereedschap in

raag een gehoorbescherming bij klopboorwerkzaam-
t gereedschap niet eden. De blootstelling aan lawaai kan gehoorverlies tot

gebruiken door personen die er ee vertr, gevolg hebben.

zijn en deze aanwijzingen piet #ebben gelezen. i-

sche gereedschappen zij @ anlijk wanneer d GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/
onervaren personen wordengeflikt. GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC

» Verzorg het elektri eedschap zor; ig.Con-
troleer of bewegende@elen van het ger cor-
rect functioneren @nyi vastklemn%1 derde-

beschadigd zijn e
chapnadelig
de onderdelen

n klemmen minder snel

schappen met scherpe
j geleiden.

vast en zijn gemakk

» Gebruik elektri edschap, toebehoren, inzetge-
reedschappen en dergélijke volgens deze aanwijzin-
gen. Let daarbij op de arbeidsomstandigheden en de
uit te voeren werkzaamheden. Het gebruik van elektri-
sche gereedschappen voor andere dan de voorziene toe-
passingen kan tot gevaarlijke situaties leiden.

» Houd het gereedschap aan de geisoleerde greepvlak-
ken vast als u werkzaamheden uitvoert waarbij het in-
zetgereedschap of de schroef verborgen stroomleidin-
gen kan raken. Contact met een onder spanning staande
leiding kan ook metalen delen van het gereedschap onder
spanning zetten en tot een elektrische schok leiden.

» Gebruik de bij het gereedschap geleverde extra hand-
grepen. Het verlies van de controle kan tot verwondingen
leiden.

» Gebruik een geschikt detectieapparaat om verborgen
stroom-, gas- of waterleidingen op te sporen of raad-
pleeg het plaatselijke energie- of waterleidingbedrijf.
Contact met elektrische leidingen kan tot brand of een
elektrische schok leiden. Beschadiging van een gasleiding
kan tot een explosie leiden. Breuk van een waterleiding
veroorzaakt materiéle schade.

» Schakel het elektrische gereedschap onmiddellijk uit
als het inzetgereedschap blokkeert. Houd rekening
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met grote reactiemomenten die een terugslag veroor-
zaken. Het inzetgereedschap blokkeert als:

—het elektrische gereedschap wordt overbelast of
—hetin het te bewerken werkstuk kantelt.

» Houd het elektrische gereedschap goed vast. Bij het
vast- of losdraaien van schroeven kunnen gedurende korte
tijd grote reactiemomenten optreden.

» Zethet werkstuk vast. Een met spanvoorzieningen of een
bankschroef vastgehouden werkstuk wordt beter vastge-
houden dan u met uw hand kunt doen.

» Wacht tot het elektrische gereedschap tot stilstand is
gekomen voordat u het neerlegt. Het inzetgereedschap
kan vasthaken en dit kan tot het verlies van de controle
over het elektrische gereedschap leiden.

» Open de accu niet. Er bestaat gevaar voor kortsluiting.

I \_ Bescherm de accu tegen hitte, bijvoorbeeld ook
8} tegen voortdurend zonlicht, vuur, water en

V4 vocht. Er bestaat explosiegevaar.

» Bijbeschadiging en onjuist gebruik van de accu kunnen
er dampen vrijkomen. Zorg voor frisse lucht en raad-
pleeg hij klachten een arts. De dampen kunnen de lucht-
wegen irriteren.

» Gebruik de accu alleen in combinatie met uw Bosch
elektrische gereedschap. Alleen zo wordt de accu tege
gevaarlijke overbelasting beschermd.

» Door scherpe voorwerpen, zoals bijv. spijker
schroevendraaiers of door krachtinwerkingv
tenaf kan de accu beschadigd worden. He t €€n

interne kortsluiting leiden en de accu doen den;’ro-
ken, exploderen of oververhitten.
Overige veiligheidsv rscmn en

tips voor de werkzaamhegden

» Stof van materialen zoals |

- Zorgvoor e entilatie van de lek.
- Erwordt rd om een ai mma*er met filter-
klass en.
nvoor de te be-

e werkplek. Stof kan

» De accu wordt gedeeltelijk opgeladen geleverd. Laad
de accu voor het e ruik volledig in het oplaad-
apparaat op om e vermogen van de accu te
waarborgen.

» Lees de gebruiksaanwijzing van het oplaadapparaat.
» Plaats het elektrische gereedschap alleen uitgescha-

keld op de schroef. Draaiende inzetgereedschappen kun-

nen uitglijden.

0 odﬁdende verf, c@
g aal kunnen sc! li
lergische re%
anker leid shi
vak-

—

» Bedien de toerentalschakelaar alleen als het elektri-
sche gereedschap stilstaat.

» Duw de toerentalschakelaar of draai de functieschake-
laar altijd tot deze niet meer verder kan. Anders kan het
elektrische gereedschap beschadigd raken.

» Om energie te besparen, schakelt u het elektrische gereed-
schap alleen in wanneer u het gebruikt.

Symbolen

De volgende symbolemzijn van betekenis voor

begrijpen van de gglruik8aanwijzing. Zorg ervoo
etek ent. Het juj
et eléktfSche gereedsc

symbolen en hun b

symbolen helpigigh
P :tekenis

GSR 14,4 V-
GSB 14,4
Accuboors
boors;

gctnummer

en veilig

GSR18 V-EC/
18 V-EC:
raaier/accuklop-

ndradfer

rkeerd gebied: Handgreep

greepvlak)

Lees alle veiligheidsvoorschriften en
aanwijzingen

Neem altijd voor werkzaamheden aan
het elektrische gereedschap de accu uit
het gereedschap

Draag een gehoorbescherming.

Bewegingsrichting

Reactierichting

s Boren en schroeven
z
|
Z Klopboren
il
§ Laag toerental
— Hoog toerental

)

Y
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Symbool Betekenis
I Inschakelen

O
Y

Uitschakelen

Rechts- en linksdraaien

U Nominale spanning
ng Aantal slagen
ng1 Onbelast toerental (stand 1)

Onbelast toerental (stand 2)
Max. draaimoment volgens ISO 5393
Metselwerk

Metaal

Hout

[} Boordiameter max.

(4} g Max. schroef-@

BEr= Boorhouderspanbereik

i Gewicht volgens EPTA-Procedure
01/2003

* Waarde afhankelijk van gebruikte a
pack

Lua Geluidsvermogenniveau @

Lo Geluidsdrukniveau

K Onzekerheid

a, Totale trillingswaarde

Ty Toegestane om in& atuur bij
het laden

T, Toegestane om stemperatuur bjj

hetgebruik*enjo ag

*beperkt gen bij temperatyrel
<0°C

= Aan@ u’s

nbgWolen laadapparat
L 4

araten voor induc-

Meegelever

Accuboorschroevendraaier/accuklopboorschroevendraaier.
Accu, inzetgereedschap en overig afgebeeld of beschreven
toebehoren worden niet standaard meegeleverd.

Het volledige toebehoren vindt uin ons toebehorenprogramma.

—
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Gebruik volgens bestemming

Het elektrische gereedschap is bestemd voor het in- en los-
draaien van schroeven en voor boorwerkzaamheden in hout,
metaal, keramiek en kunststof. De GSBis bovendien bestemd
voor klopboorwerkzaamheden in baksteen, metselwerk en
steen.

Het licht van dit elektrische gereedschap is bestemd om het
directe werkbereik van het elektrische gereedschap

egevens” be:

vereenstemt EN 60745-1,
-2-2.

treffende bepalingenyvande richthinen 2009/125/EG
rordening 1194/ ) 1/65/EU, 2014/30/EU,
2/EG inclusi 0&wijzigingen ervan voldoet en
e volgende e
N 60745-2-%
A Technisch dog® 6/42/EG) bij:

Helmut Heinzelmann
Head of Product Certification
PT/ETM9

¢ «
ert Bosch GmbH, Power Tools Division

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
15.10.2014

Robert Boso @ YPT/ETMO,
70764 LdinfeldepfEchterdingen, GERMANY

Pgesident

Informatie over geluid en trillingen

De meetwaarden van het product staan vermeldin de tabel op
pagina 159.
Geluidsemissiewaarden vastgesteld volgens EN 60745-2-1.

Totale trillingswaarden a;, (vectorsom van drie richtingen) en
onzekerheid K bepaald volgens EN 60745.

Het in deze gebruiksaanwijzing vermelde trillingsniveau is ge-
meten met een volgens EN 60745 genormeerde meetmetho-
de en kan worden gebruikt om elektrische gereedschappen
met elkaar te vergelijken. Het is ook geschikt voor een voorlo-
pige inschatting van de trillingsbelasting.

Het aangegeven trillingsniveau representeert de voornaam-
ste toepassingen van het elektrische gereedschap. Als echter
het elektrische gereedschap wordt gebruikt voor andere toe-
passingen, met verschillende accessoire, met afwijkende in-
zetgereedschappen of onvoldoende onderhoud, kan het tril-
lingsniveau afwijken. Dit kan de trillingsbelasting gedurende
de gehele arbeidsperiode duidelijk verhogen.

Voor een nauwkeurige schatting van de trillingsbelasting
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moet ook rekening worden gehouden met de tijd waarin het Legaanvullende veiligheidsmaatregelen ter bescherming van
gereedschap uitgeschakeld is, of waarin het gereedschap wel de bediener tegen het effect van trillingen vast, zoals: Onder-
loopt, maar niet werkelijk wordt gebruikt. Dit kan de trillings- houd van elektrische gereedschappen en inzetgereedschap-

belasting gedurende de gehele arbeidsperiode duidelijk ver- pen, warm houden van de handen, organisatie van het ar-
minderen. beidsproces.
Montage en gebruik

Handelingsdoel Afbeelding
Accu verwijderen
Accu plaatsen
Inzetgereedschap monteren
Draairichting instellen
Draaimoment vooraf instellen
Boorstand kiezen

Functie instellen

Mechanische toerentalkeuze 8

Kleurclip monteren/demonteren 6

Bithouder monteren/demonteren y 0 3

In- en uitschakelen 11 N 163

Toebehoren kiezen - 164

Onderhoud en reiniging &nnen door Nerzonder verdere voorwaarden over

'de weg wor erd.

> Houd het elektrische gereedschap en de ventilatigo Bij de verzendiig ddor derden (bijv. luchtvervoer of expedi-
ningen altijd schoon om goed en veilig te wer tiebedrijf ijzondere eisen ten aanzien van verpak-

Maak na elk gebruik het inzetgereedschap, de kingen g in acht worden genomen. In deze gevallen

bereiding van de verzending een deskundige
goederen worden geraadpleegd.

schoon. Maak ook de ventilatiesleuven van de a choon. volr g
. . %d accu’s alleen als de behuizing onbeschadigd is. Plak
Klantenservice en ge 1 lezen @ gende contacten af en verpak de accu zodanig dat de-

g 4
opname en de ventilatiesleuven van elektrischgfere! ap moet bijd

iet in de verpakking beweegt.

Onze klantenservice beantwoord ragen over reparatie m ook eventuele overige nationale voorschriften in acht.

en onderhoud van uw product en over ngingsonder,
len. Explosietekeningen en informalover vervangin -

derdelen vindt u ook op: Afvalverwudermg
www.hosch-pt.com % /| Elektrische gereedschappen, accu’s, toebehoren en
Het Bosch-team voor ge zen helpt u - iz_,ﬂ verpakkingen moeten op een voor het milieu verant-
gen over onze producte ogbehoren. woorde wijze worden hergebruikt.
Vermeld bij vragen e genvan v gl derde- Gooi elektrische gereedschappen, accu’s en batterijen niet bij
len altijd het uit tiefagij estaande produ ervol- het huisvuil.
gens het typeplagtj et elektrisch ereegschap. Alleen voor landen van de EU:
Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU
moeten niet meer bruikbare elektrische ge-

reedschappen en volgens de Europese
richtlijn 2006/66/EG moeten defecte of le-
ge accu’s en batterijen apart worden inge-
zameld en op een voor het milieu verant-

Tel.: (02) 588 0589 - .
Fax: (02) 588 0595 woorde wijze worden hergebruikt.

E-mail: outillage.geree @be.bosch.com

Wijzigingen voorbehouden.
Vervoer

Op de meegeleverde lithiumionaccu’s zijn de eisen voor het
vervoer van gevaarlijke stoffen van toepassing. De accu’s

160992A0WT|(14.10.14) Bosch Power Tools
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Generelle sikkerhedsinstrukser til
el-vaerktej

A ADVARSEL Laes alle sikkerhedsinstrukser og an-

visninger. | tilfelde af manglende over-

holdelse af sikkerhedsinstrukserne og anvisningerne er der ri-

siko for elektrisk sted, brand og/eller alvorlige kvastelser.

Opbevar alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger til se-
nere brug.

Det i sikkerhedsinstrukserne benyttede begreb ,el-vaerktgj”
refererer til netdrevet el-vaerktgj (med netkabel) og akkudre-
vet el-vaerktgj (uden netkabel).

Sikkerhed pa arbejdspladsen

» Sarg for, at arbejdsomradet er rent og rigtigt belyst.
Uorden eller uoplyste arbejdsomrader ager faren for
uheld.

» Brugikke el-vaerktgjeti eksplosionsfarlige omgivelser,
hvor der findes braendbare vaesker, gasser eller stov.
El-vaerktej kan sla gnister, der kan antaende stav eller dampe

» Sgrg for, atandre personer og ikke mindst barn hold
vaek fra arbejdsomradet, nar maskinen er i brug. Hvi
man distraheres, kan man miste kontrollen over mas|

Elektrisk sikkerhed

» El-verktojets stik skal passe til kontakten
under ingen omstaendigheder &ndres. B
terstik sammen med jordforbundet el-
drede stik, der passer til kontakterne,
for elektrisk stad.

» Undga kropskontakt med jor:
som f.eks. rer, radiatorer, kom
din krop er jordforbundet, gges rigi

2

» Maskinen ma ikke udsaet;
trengning af vandiet el-
stad.

=

rbundne overflader
og keleskabe.

fri, ma der kun benyt-

gnet til udenders

il udenders brug nedsaet-

ter risikoen for elektgi

» Hvis detikke ka bruge el-vaerktgjetifugtige
omgivelser, skal ges et HFI-relee. Brug af et
HFI-relee reducerer risikoen for at fa elektrisk sted.

Personlig sikkerhed

» Det er vigtigt at vare opmaerksom, se, hvad man laver,
og bruge el-vaerktgjet fornuftigt. Brug ikke noget

’ &

—
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el-vaerktgj, hvis du er traet, har nydt alkohol eller er pa-
virket af medikamenter eller euforiserende stoffer. Fa
sekunders uopmaerksomhed ved brug af el-vaerktgjet kan

fare til alvorlige personskader.

» Brug beskyttelsesudstyr og hav altid beskyttelsesbril-
ler pa. Brug af sikkerhedsudstyr som f. eks. stavmaske,
skridsikkert fodtgj, beskyttelseshjelm eller hgrevaern af-
haengig af maskintype og anvendelse nedsatter risikoen

for personskader.
» Undgautilsigtetigangszetning. Kontrollér,a
jeter sIukket, fompdu tilslutter det til stra

fbrydere 0 r,at
nardetslutte tfet, da det-

el vaerkteq er (3
te ggerri gnskader.

» Gor det tike galtid at fjerne i gsvaerktgj el-
ler enoglesfor el-vaerktajet teendes. Hvis et stykke
vagrktej ell@hen nogle sidderg efhde maskindel, er
dégrisiko folpersonskader.

» Undg@eranormal Ieg S org for at sta sik-

ert, mens der a og kom ikke ud af balance.
ermed hardu be der foratkontrollere el-vaerk-
, hvis der skul ventede situationer.
ugegn Undgé lgse bekledningsgen-
tande eIIers ker. old har, tej og handsker vaek fra
dele der b&Vieg ig. Dele, der er i bevaegelse, kan gribe

j, smykker eller langt har.

#gnings- og opsamlingsudstyr kan monte-
igt, at dette tilsluttes og benyttes kor-
gh stevopsugning kan reducere stevmang-

enfog derfried den fare, der er forbundet stov.
gelig omgang med og brug af el-vaerktaj

Undga overbelastning af maskinen. Brug altid et

|-vaerktaj, der er beregnet til det stykke arbejde, der
skal udferes. Med det passende el-varktaj arbejder man
bedst og mest sikkert inden for det angivne effektomrade.

» Brug ikke et el-vaerktaj, hvis afbryder er defekt. Et
el-vaerktaj, der ikke kan startes og stoppes, er farlig og skal
repareres.

» Traek stikket ud af stikkontakten og/eller fjern akkuen,
inden maskinen indstilles, der skiftes tilbehgrsdele, el-
ler maskinen laegges fra. Disse sikkerhedsforanstaltnin-
ger forhindrer utilsigtet start af el-vaerktejet.

» Opbevar ubenyttet el-varktgj uden for berns raekke-
vidde. Lad aldrig personer, der ikke er fortrolige med
maskinen eller ikke har gennemlaest disse instrukser,
benytte maskinen. El-vaerktgj er farligt, hvis det benyttes
af ukyndige personer.

» El-vaerktejet bor vedligeholdes omhyggeligt. Kontroller,
om bevaegelige maskindele fungerer korrekt og ikke sid-
der fast, og om delene er braekket eller beskadiget, sale-
des at el-vaerktgjets funktion pavirkes. Fa beskadigede
dele repareret, inden maskinen tages i brug. Mange uheld
skyldes darligt vedligeholdte el-varktajer.
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» Sorg for, at skaerevaerktgjer er skarpe og rene. Omhyg-
geligt vedligeholdte skaereveerktgjer med skarpe skare-
kanter satter sig ikke sd hurtigt fast og er nemmere at fare.

» Brug el-vaerktej, tilbeher, indsatsvaerktej osv. iht. dis-
se instrukser. Tag hensyn til arbejdsforholdene og det
arbejde, der skal udferes. Anvendelse af el-vaerktgijet til
formal, som ligger uden for det fastsatte anvendelsesom-
rade, kan fare til farlige situationer.

Omhyggelig omgang med og brug af akku-vaerktej

» Oplad kun akku’er i ladeaggregater, der er anbefalet af
fabrikanten. Et ladeaggregat, der er egnet til en bestemt
type batterier, ma ikke benyttes med andre batterier —
brandfare.

» Brug kun de akku’er, der er beregnet til el-vaerktajet.
Brug af andre akku’er gger risikoen for personskader og er
forbundet med brandfare.

» lkke benyttede akku’er ma ikke komme i bergring med
kontorclips, menter, negler, sem, skruer eller andre
sma metalgenstande, da disse kan kortslutte kontak-
terne. En kortslutning mellem batteri-kontakterne ager ri-
sikoen for personskader i form af forbraendinger.

» Hvis akku’en anvendes forkert, kan der slippe vaske
ud af akku’en. Undga at komme i kontakt med denne
vaske. Hvis det alligevel skulle ske, skylles med

Service

» Sorg for, at el-vaerktsj kun repareres af k
fagfolk og at der kun benyttes originale

Dermed sikres starst mulig maskinsikk%
Sikkerhedsinstrukse<ll bo
ki

Q

e
rvedéle.

maskiner og skruema r

GSB 14,4 V-EC/GSB 18

» Brug herevaern i forbin
virkning kan fare til t

slagboring%

GSR 14,4 V-EC/ mEC/ (D
GSB 14,4 V-EC/G 8 V-EC \
» Hold maskingn i lerede gribeflader, nar du udfe-

satsvaerktgjet era(ruen kan

omledninger med en span-
ning kan ogs skinens metaldele
g, hvilket k til elektrisk stad.

jet. Tabes kontrollen ofgr ktajet, kan dette fare til
kvaestelser.

» Anvend egnede menter til at finde frem til
skjulte forsyningslednifiger eller kontakt det lokale

forsyningsselskab. Kontakt med elektriske ledninger kan
fare til brand og elektrisk stad. Beskadigelse af en gasled-
ning kan fere til eksplosion. Beskadigelse af en vandled-
ning kan fare til materiel skade.

—

» Sluk for el-varktgjet med det samme, hvis indsats-
varktajet blokerer. Var klar, hvis maskinen arbejder
med hgje reaktionsmomenter, da dette kan fore til til-
bageslag. Indsatsveerktgjet blokerer, hvis:

—el-vaerktajet overbelastes eller
—det saetter sig fastidet emne, der er ved at blive bearbej-
det.

» Hold el-vaerktgjet godt fast. Nar skruer spaendes og lgs-
nes, kan der opsta korte, hgje reaktionsmoment

» Sikr emnet. Et emne holdes bedre fast med s
ordninger eller skiig

dea

» El-vaerktgjet m es fra, nar de; t stil
le. Indsatsvaerkto]e tt8 sigi kle et kan
medfare, 2 ontrollen ove; i@jet.

or kortslughing
en mod varme . 0gsa mod va-

nd og fugtighed). Fare

».Bes
ved
ig utilpas. Damp!

vend kup a
vaerktgj. Ku

‘orbindelse med dit Bosch el-
a denfe’made beskyttes akkuen mod farlig

van
Sog lege, hvis vaesken kommer i gjnene. Akku-vaske overbelastgi
kan give hudirritation eller forbraendinger. » Akkuen eskadiget af spidse genstande som
f.eks_ fidle

skruetraekkere eller ekstern kraftpa-
Bi kan opstd indvendig kortslutning, sa akkuen

Nz

%ﬂigere sikkerheds- og arbejds-
instrukser

@Stnv fra materialer som f.eks. blyholdig maling, nogle

traesorter, mineraler og metal kan vaere sundhedsfarli-
ge og fare til allergiske reaktioner, luftvejssygdomme
og/eller kraeft. Asbestholdigt materiale ma kun bearbej-
des af fagfolk.

- Serg for god udluftning af arbejdspladsen.

- Det anbefales at baere andevaern med filterklasse P2.
Overhold forskrifterne, der geelder i dit land vedr. de mate-
rialer, der skal bearbejdes.

» Undga at der samler sig stev pa arbejdspladsen. Stov
kan let antaende sig selv.

» Akkuen er delvist opladet, nar den udleveres. For at
sikre at akkuen fungerer 100 % lades akkuen fuld-
steendigt i ladeaggregatet for ferste ibrugtagning.

> Las ladeaggregatets betjeningsvejledning.

» El-vaerktgjet skal altid vaere slukket, nar det anbringes
pa skruen. Roterende indsatsverktej kan glide af.

» Betjen kun gearomskifteren, nar el-vaerktajet star stille.

» Skub altid gearvalgeren eller drej altid driftsmade-
valgkontakten indtil anslag. Ellers kan el-vaerktgjet blive
beskadiget.
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> F?ratspare paenergien bar dukun teende for el-vaerktajet, Symbol Betydning
nar du bruger det. :
Y Hgjre-/venstrelgb

Symboler
De efterfelgende symboler er af betydning for at kunne leese v Nominel spnding
og forsta driftsvejledningen. Laeg marke til symbolerne og Ns Slagtal
overhold deres betydning. En rigtig forstaelse af symbolerne ny1 Omdrejningstal i tomgang (1. gear)
er med til at sikre en god og sikker brug af elveerktejet. Ny 2 Omdrejningstal i tomgang (2. g
Symbol Betydning M Maks. drejningsmoment iht. J8@53

GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/ P Uryze

GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC:

Akku-boreskruetraekker /akku-slagbore-

maskine

Grat markeret omrade: Handgreb
(isoleret gribeflade)

BOSCH =) Typenummer
X XXX XXX XXX

ger af den anvendte

Ve
Lees alle sikkerhedsinstrukser og anvis- &1 €
ninger LwA ktniveau
oA trykniveau
K ( sikkerhed

Tag akkuen ud, fer der arbejdes
el-vaerktgjet @ & samlet verdi for svingning

3
Ty Tilladt omgivelsestemperatur ved
— opladning
r revarn.
ug hareve Tilladt omgivelsestemperatur ved drift*

&,

S

®

{‘ Be"t’*«‘ge'ses% Q

2
og opbevaring
/ *begraenset effekt ved temperaturer
<0°C

Anbefalede batterier

Anbefalede ladere

Anbefalede ladere til induktive akkuer

LN\ N\ Q
. o)
@
<Y
=
. 6 '

Leveringsomfang

Akku-boreskruemaskine/akku-slagboremaskine.
drejfiingstal Akku, indsatsvaerktej og yderligere, illustreret eller beskrevet

Ef—@ tilbehar harer ikke til standardleveringen.

Stant Det fuldsteendige tilbeher findes i vores tilbeharsprogram.

Stop
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Beregnet anvendelse

El-vaerktgjet er beregnet til i- og udskruning af skruer samt til

boringitree, metal, keramik og kunststof. GSB er desuden be-

regnet til slagboring i tegl, murvaerk og sten.

Lyset pa el-vaerktgjet er beregnet til at oplyse el-vaerktojets
umiddelbare arbejdsomréade og er ikke beregnet som rumbe-
lysning i private hjem.

Tekniske data

Produktets tekniske data er angivet i tabellen pa side 159.

Overensstemmelseserklering C€

Vierklarer someneansvarlig, at det produkt, der er beskrevet
under , Tekniske data“, opfylder alle bestemmelser i direkti-
verne 2009/125/EF (forordning 1194/2012),
2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/EF med tilhgrende
@ndringer samt felgende standarder: EN 60745-1,
EN 60745-2-1, EN60745-2-2.

Teknisk dossier (2006/42/EF) ved:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certifica
Engineering PT/ETM9

Lo iV Hesd

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
15.10.2014

Montering og drift

Handlingsmal

retilen
ejdstidsrummet. @
g ekstra sikker! N taltninger til beskyttelse af
efen mod svingningers virkning som f.eks.: Vedligehol-
d
tiol

Staj-/vibrationsinformation

Produktets malevaerdier er angivet i tabellen pa side 159.
Stejemissionsvaerdier bestemt iht. EN 60745-2-1.

Samlede vibrationsvardier a;, (vektorsum for tre retninger)
og usikkerhed K beregnet iht. EN 60745.

Det svingningsniveau, der er angivet i nerveaerende instruktio-
ner, er blevet malt iht. en standardiseret méleproces i

EN 60745, ogkanbruges tilat sammenligne el-veer]
er ogsa egnet til en forelgbig vurdering af svingni

anvendelser af el-va
tilandre formaisme

gsbelastningen i hele
else af el-vae tsvaerktej, holde haender varme,
ganisation a forlgb.

>

Akku tages ud 1 160
Isaet akku 2 160
Monter indsatsveerktej /g 3 160
Indstil drejeretning 4 161
Velg drejningsmome 5 161
Velg borestilling 6 162
Indstil funktion * 7 162
8 162
t 9 163
f@nte demontering af b 10 163
Teend/sluk 11 163
Valg af tilbeher = 164
Ved|igeho|de S€0g rengaring Efter brug: Renger altid indsatsveerktgjet, varktgjsholderen

» El-vaerktgj og el-vaerktejets ventilationsabninger skal

altid holdes rene for at sikre et godt og sikkert arbejde.

og ventilationsabningerne pa el-vaerktgjet samt ventilations-
abningerne pa akkuen.

160992A0WT|(14.10.14)
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Kundeservice og brugerradgivning

Kundeservice besvarer dine spargsmal vedr. reparation og

vedligeholdelse af dit produkt samt reservedele. Eksplosions-

tegninger og informationer om reservedele findes ogsa under:
www.bosch-pt.com

Bosch brugerradgivningsteamet vil gerne hjeelpe dig med at
besvare spargsmal vedr. vores produkter og deres tilbehar.
El-varktgjets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid
angives ved forespargsler og bestilling af reservedele.

Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Pawww.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele eller
oprettes en reparations ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com

Transport

fentlig vej uden yderligere palaeg.

—

Svenska |43

Svenska

Allmanna sakerhetsanvisningar for
elverktyg

AVARNING Las noga igenom alla sdkerhetsanvis-

ningar ochinstruktioner. Fel som uppstar
till foljd av att sakerhetsanvisningarna och instrukti
inte foljts kan orsaka elstét, brand och/eller allvagi
skador.

Forvara alla var

elverktyg (
(sladdl6sa)

i explosionsfarlig omgivning
er eller damm. Elverktygen

Anvind inte elvefk
De indeholdte Li-lon-akkuer overholder bestemmelserne om d brﬁqnbara vits
farligt gods. Akkuerne kan transporteres af brugeren pa of- @ ar gnistor som kap antanda dammet eller gaserna.
» e

Ved forsendelse gennem tredjemand (f.eks.: lufttransport
ler spedition) skal seerlige krav vedr. emballage og mzerkhi

overholdes. Her skal man kontakte en faregodseksp r
forsendelsesstykket forberedes.

Send kun akkuer, hvis huset er ubeskadiget. Til 3
kontakter og indpak akkuen pa en sadan mad
kan bevage sig i emballagen.

Folg venligst ogsa eventuelle, viderefare!
skrifter.

e

e for-

Bortskaffelse
X3/ El-veerktej, akku, tilbehg olmballageskal gentiy:
}A ges pa en miljgvenlig

Smid ikke el-vaerktej og Da
almindelige husholdnin, |

e eller opbrugt
mles separa
miljeforskrifter.

/19/EU
rktejog iht. det
/66/EF skal de-
/batterier ind-
ugesiht. geldende

Ret til eendringer forbeholdes.

allunder elverktyget barn och obehoriga
personer pa.be’ ande avstand. Om du stors av obe-

horiga pei§o du forlora kontrollen Gver elverktyget.

Elektrisksi et
» Elve @# tickpropp maste passa till vigguttaget.
Stickproppe’far absolut inte forandras. Anvénd inte

dapterkontakter tillsammans med skyddsjordade
erktyg. Oférandrade stickproppar och passande vagg-
reducerar risken for elstot.

ndvik kroppskontakt med jordade ytor som t. ex. ror,
virmeelement, spisar och kylskap. Det finns en storre

risk for elstot om din kropp ar jordad.

» Skydda elverktyget mot regn och vita. Tranger vattenin
i ett elverktyg 6kar risken for elstot.

» Missbruka inte natsladden och anvénd den inte for att
bdra eller hanga upp elverktyget och inte heller for att
dra stickproppen ur vigguttaget. Hall nitsladden pa
avstand fran virme, olja, skarpa kanter och rorliga
maskindelar. Skadade eller tilltrasslade ledningar 6kar
risken for elstot.

» Nar du arbetar med ett elverktyg utomhus anviand
endast forlangningssladdar som &r avsedda for utom-
husbruk. Om en lamplig férlangningssladd fér utomhus-
bruk anvands minskar risken for elstot.

» Anvind ett felstromsskydd om det inte dr mojligt att
undvika elverktygets anvandning i fuktig miljo. Fel-
stromsskyddet minskar risken for elstét.

Personsikerhet

» Var uppmarksam, kontrollera vad du gor och anviand
elverktyget med fornuft. Anvind inte elverktyg nar du
ar trott eller om du &r paverkad av droger, alkohol eller

Bosch Power Tools
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mediciner. Under anvandning av elverktyg kan dven en
kort ouppmarksamhet leda till allvarliga kroppsskador.

» Bir alltid personlig skyddsutrustning och skyddsglas-
ogon. Anvandning av personlig skyddsutrustning som
t.ex. dammfiltermask, halkfria sdkerhetsskor, skydds-
hjalm och horselskydd reducerar alltefter elverktygets typ
och anvandning risken for kroppsskada.

» Undvik oavsiktlig igangsattning. Kontrollera att
elverktyget ar frankopplat innan du ansluter stickprop-
pen till vigguttaget och/eller ansluter/tar bort batte-
riet, tar upp eller bar elverktyget. Om du bar elverktyget
med fingret pa stromstallaren eller ansluter pakopplat
elverktyg till natstrommen kan olycka uppsta.

» Tabortallainstallningsverktyg och skruvnycklar innan
du kopplar pa elverktyget. Ett verktyg eller en nyckel ien
roterande komponent kan medféra kroppsskada.

» Undvik onormala kroppsstéllningar. Se till att du star
stadigt och haller balansen. | detta fall kan du lattare kon-
trollera elverktyget i ovantade situationer.

» Bar lampliga arbetskldder. Bér inte lost hangande kla-
der eller smycken. Hall haret, kladerna och handskarna
pa avstand fran rorliga delar. Lost hangande klader,
langt har och smycken kan dras in av roterande delar.

och anvinds pa korrekt sdtt. Anvandning avdamm
utsugning minskar de risker damm orsakar.

t och endast & ol
» Nar elverktyg anviands med dammutsugnings- och -upp- rar attel dkerhet uppratthalls.
samlingsutrustning, se till att dessa ar ratt monte@S

» Ett elverktyg med defekt stro
anvandas. Ett elverktyg som i
farligt och maste repareras.

» Dra stickproppen ur vagguttag

chfeller ta at-
teriet innan instéllningar , tillbehorsdelar b t
eller elverktyget lagras 4@ dgkyddsatgard f%

oavsiktlig inkoppling ayelverkiyget.
» Forvara elverktyge @ dinliga for barngLatlelverkty-
i a avile er som inte ar fi gna
a geller inte Iist% sning.
3 ga oM de anvands av oer personer.

ollefa att rorliga

ochrena. Omsorgsfullt skotta
rkommer inte sé latt i klam

» Anvind elverktyget, tillbehér, insatsverktyg osv.
enligt dessa anvisningar. Ta hansyn till arbetsvillkoren
ocharbetsmomenten. Om elverktyget anvands pd ett satt
som det inte ar avsett for kan farliga situationer uppsta.

—

Omsorgsfull hantering och anvandning av sladd-
losa elverktyg

» Ladda batterierna endast i de laddare som tillverkaren
rekommenderat. Om en laddare som dr avsedd for en viss
typ av batterier anvands for andra batterityper finns risk
for brand.

» Anvind endast batterier som dr avsedda for aktuellt
elverktyg. Anvands andra batterier finns risk for kropps-
skada och brand.

» Hall gem, mynt, nycklar, spikar, skruvar oc sma
metallforemal n reservbatt foratt
undvika en by$ terna. En g av
batteriets kontakt da till brannska rbrand

» Om battefiet anvéndsipa fel sitt fj skefor att
vidtska rifiner ur batteriet. Undvikikontakt med vats-

kan. Vid ktlig kontakt spola meé@watten. Om
vd er i kontakt methogonen uppsok dess-
u

Batterivitska @ dféra hudirritation

vice P Q
at endast kvalifi * personal reparera elverk-

inalreservdelar. Detta garan-

akerh sningar for borrmaski-

nero wdragare
GSB 1 /GSB 18 V-EC
orselskydd vid slaghorrning. Risk finns for att bul-

5
&eder till horselskada.

R14,4V-EC/GSR 18 V-EC/
B 14,4V-EC/GSB 18 V-EC

» Halli elverktyget endast vid de isolerade greppytorna
nar arbeten utfors pa stillen dar insatsverktyget eller
skruven kan skada dolda elledningar. Kontakt med en
spanningsforande ledning kan satta elverktygets metallde-
lar under spanning och leda till elstot.

» Anvind elverktyget med medlevererade stédhandtag.
Risk finns for personskada om du forlorar kontrollen 6ver
elverktyget.

» Anvind lampliga detektorer for lokalisering av dolda
forsorjningsledningar eller konsultera lokalt distribu-
tionsforetag. Kontakt med elledningar kan férorsaka
brand och elstét. En skadad gasledning kan leda till explo-
sion. Borrning i vattenledning kan fororsaka sakskador.

» Sla genast ifran elverktyget om insatsverktyget block-
erar. Var forberedd pa hdga reaktionsmoment som kan
orsaka bakslag. Insatsverktyget blockerar om:
—elverktyget 6verbelastas eller
—snedvrids i arbetsstycket.

» Hall stadigt tag i elverktyget. Vid idragning och urdragning
av skruvar kan kortvarigt hoga reaktionsmoment uppsta.

160992A0WT|(14.10.14)
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» Sikra arbetsstycket. Ett arbetsstycke som ar fastspant i
en uppspanningsanordning eller ett skruvstycke halls sak-
rare an med handen.

» Vantatills elverktyget stannat helt innan du ldgger bort
det. Insatsverktyget kan haka upp sig och leda till att du
kan forlora kontrollen Gver elverktyget.

» Oppna inte batteriet. Detta kan leda till kortslutning.

I A Skydda batteriet mot hog virme som t. ex.
O ldngre solbestralning, eld, vatten och fukt.

m Explosionsrisk foreligger.
o

> Iskadat eller felanvént batteri kan dngor uppsta. Tillfor
friskluft och uppsok lakare vid akommor. Angorna kan
leda till irritation i andningsvédgarna.

» Anvind batteriet endast med Bosch elverktyget. Detta
skyddar batteriet mot farlig dverbelastning.

» Batteriet kan skadas av vassa foremal som t. ex. spikar
eller skruvmejslar eller pa grund av yttre paverkan. En
intern kortslutning kan uppsta och rok, explosion eller
overhettning kan forekomma hos batteriet.

Ytterligare sdakerhets- och arbets-
anvisningar

» Damm fran material som t. ex. blyhaltig malning, i
tradslag, mineraler och metall kan vara halsovadli
och utlosa allergiska reaktioner, andningsva;
mar och/eller cancer. Endast yrkesman far beal
asbesthaltigt material.

- Setill att arbetsplatsen ar vél ventilerad®
- Virekommenderar ett andningsskyddhifilterKlass P2.
Beakta de foreskrifter som i aktu Ia%ﬁ bearbe-
tat material.
» Undvik dammanhopning pa a
|att sjdlvantandas.
» Batteriet levereras ofullsta

skabatteriet fore forst
daren.

ven. Roterandegdnsal ktyg kan slira

» Paverka vd dast ga rankopp-
lat elverk

» Skijut vagel

» Ldsanogaigenom I @P efis bruksanvis
» Elverktyget ska varaftankopplat nﬁ&

funktionsom-
Il kan elverktyget

mkopplaren r

a energi, ko
villanvanda det.

rktyget endast nar du

Symboler

Symbolerna nedan ar viktiga for att kunna lasa och forsta
bruksanvisningen. Lagg symbolerna och deras betydelse pa
minnet. Korrekt tolkning av symbolerna hjalper till att battre
och sakrare anvanda elverktyget.

latsen. Damm kan QT
iladdad. For fu@

—

Svenska |45

Betydelse

GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/

GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC:
SladdIds borrskruvdragare/sladdlos
slaende borrskruvdragare

gramarkerat omrade: Handtag (isolerad
greppyta)

Symbol

Produktnummer

BOSCH @

Borrning och skruvdragning

Slagborrning

Lagt varvtal

— Hogt varvtal

Inkoppling

Urkoppling

Hoger-/vanstergang

U Markspanning

ng Slagtal

nyl Tomgangsvarvtal (1a vaxeln)

ng2 Tomgangsvarvtal (2a vaxeln)

M Max. vridmoment enligt ISO 5393

Murverk

Bosch Power Tools
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46 | Svenska
Symbol Betydelse
Metall
Tra

Borrdiameter max.

max. skruv-@

Chuckens inspanningsomrade
Vikt enligt EPTA-Procedure 01/2003

Vardet ar beroende av anvant batteri

Ljudeffektniva

Loa Ljudtrycksniva

K Onogrannhet

a, Totalt vibrationsemissionsvarde

Ty Tillaten omgivningstemperatur vid
laddning

Ty Tillaten omgivningstemperatur vid drift*
och lagring

*Begransad effekt vid temperaturer
<0°C
Rekommenderade batterier

Rekommenderade laddare

Rekommenderade ladda
batterier

vbildat eller riv

tilloehor ingar inte i standar
| vart tillbehorsprogram

Andamalsenli @hdnin&

Elverktyget ar awgett fORiFoch urdragnigg av skruvar samt for

borrning i trigget: ramik och plast. @SB ar dessutom
avsett for s| g ing i tegel, murve
Bely, elverktyg ¢ ar

ten.
arbetsomrade o lampligt for att lysa upp

allt tillbehor s,

att belysa verkty-

Tekniska data

Produktens tekniska tar du i tabellen pa sidan 159.

—

Forsakran om
overensstimmelse (€

Viintygar under ensamt ansvar att den produkt som beskrivs
under "Tekniska data” uppfyller alla gallande bestammelser i
direktiven 2009/125/EG (forordning 1194/2012),
2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/EG inklusive dnd-
ringar och stdmmer dverens med foljande standarder:
EN60745-1,EN60745-2-1, EN60745-2-2.

Tekmskt|IIverkn|ngsdokumentatlon(2006/42/E as fr

Henk Becker
Executive Vi
Engineerin

?q?o\

Robert’

70764 Leinfelden-| Echterdmg 4
QM
r- /wbrat ata
oduktens ma ar du i tabellen pa sidan 159.

ullernivaval Ias enligt EN 60745-2-1.
Totala V|bra 0 @ Ssionsvarden aj, (vektorsumma ur tre
OWOggrannhet K framtaget enligt EN 60745.

eRwvibrationsniva som anges i denna anvisning
gien matmetod som ar standardiserad i
45 ochkan anvandas vid jamforelse av olika elverk-
tmetoden ar aven lamplig for preliminar bedomning av
nsbelastningen.
angivna vibrationsnivan representerar den huvudsakliga
andningen av elverktyget. Om daremot elverktyget
anvands for andra andamal, med olika tillbehdr, med andra
|nsatsverktyg eller inte underhallits ordentligt kan vibrations-
nivan avvika. Harvid kan vibrationsbelastningen under
arbetsperioden 6ka betydligt.
For en exakt bedomning av vibrationsbelastningen bor aven
de tider beaktas nér elverktyget ar frankopplat eller ar igang,
men inte anvands. Detta reducerar tydligt vibrationsbelast-
ningen for den totala arbetsperioden.
Bestam extra sakerhetsatgarder for att skydda operatéren
mot vibrationernas inverkan t. ex.: underhdll av elverktyget
och insatsverktygen, att halla handerna varma, organisation
av arbetsforloppen.

160992A0WT|(14.10.14)

ﬁ%

%

Bosch Power Tools

ﬁ&

A
=



% OBJ_DOKU-37819-003.fm Page 47 Tuesday, October 14,2014 9:37 AM

Svenska |47

Montering och drift

Handlingsmal
Borttagning av batteri

Inséttning av batteri
Montering av insatsverktyg
Installning av rotationsriktning

Forval av vridmoment

Valj borrlage

Instéllning av driftsatt

Mekaniskt vaxelval
Montera/demontera fargklamma
Montera/demontera bithallare
In-/urkoppling

Valj tillbehor

Underhall och rengoring Av terin
» Hall elverktyget och dess ventilations6ppningar rena @ Elverktyg, bagteriB@ytillbelfor och forpackning ska

for bra och sdkert arbete. ligt sétt for atervinning.

omhandertas i
Rengor efter varje anvandning insatsverktyget, elverktygets inte elverktyg ocMinte heller batterier i hushalisavfall!
verktygsfaste och ventilationsdppningar samt batteriet venti dast for EU Tnders

lationsdppningar.

Kundtjanst och anvﬁndarrédgivw
t

Kundservicen ger svar pa fragor betraffande rep
underhall av produkter och reservdelar. Sprén@

europeiska direktivet 2012/19/EU
te obrukbara elverktyg och enligt euro-
iska direktivet 2006/66/EG felaktiga
eller forbrukade batterier separat omhan-
ertas och pa miljévanligt satt lamnas in for
information om reservdelar hittar du pa: atervinning.
www.bosch-pt.com
Bosch anvandarradgivningsteamet hjglpefiga fragor

som giller vara produkter och tillbgffor. ndrintzar forbehdlles.
Ange alltid vid forfragningar och reSegudelsbestallningar det

10-siffriga produktnumret som finn7

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark \
L 4

Tel.: (08) 7501820 (i verige)
Fax: (011) 18769

Transpm,
De j ler som ingar

. Anvandaren kan

stade kraven for
rligare forpliktelser

g.
t. ex. flygfrakt eller spedi-
Brpackning och markning beak-
redelse av transport en expert for

Vid transport genom tredj
tion) ska speciella villkgmfg
tas. | detta fall bor vigfo
farligt gods konsulteras.
Batterier far férsandas endast om héljet ar oskadat. Tejpa
6ppna kontakter och forpacka batteriet sa att det inte kan
roras i forpackningen.

Beakta dven tillampliga nationella foreskrifter.
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Norsk

Generelle advarsler for
elektroverktey

A ADVARSEL Les gjennom alle advarslene og anvis-

ningene. Feil ved overholdelsen av ad-
varslene og nedenstdende anvisninger kan medfare elektris-
ke stat, brann og/eller alvorlige skader.
Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonene.
Det nedenstaende anvendte uttrykket «elektroverktay» gjel-
der for stramdrevne elektroverktay (med ledning) og batteri-
drevne elektroverktgy (uten ledning).

Sikkerhet pa arbeidsplassen

» Hold arbeidsomradet rent og ryddig og serg for bra be-

lysning. Rotete arbeidsomrader eller arbeidsomrader
uten lys kan fare til ulykker.

» Ikke arbeid med elektroverkteyet i eksplosjonsutsatte
omgivelser - der det befinner seg brennbare vasker,
gass eller stov. Elektroverktay lager gnister som kan an-
tenne stav eller damper.

» Hold barn og andre personer unna nar elektroverktoy-
et brukes. Hvis du blir forstyrret under arbeidet, kan du

miste kontrollen over elektroverkteyet.

Elektrisk sikkerhet

» Stapselet til elektroverktsyet ma passe inl
takten. Stepselet ma ikke forandres pa
mate. lkke bruk adapterstepsler sammen
elektroverktoy. Bruk av stapsler som
og passende stikkontakter redusgrer riSik@
ke stot.

» Unnga kroppskontakt med jor:
rar, ovner, komfyrer og kjoleskap. Dét er starr e
elektriske stat hvis kroppengi

jordet.
» Hold elektroverktaye @g

eller fuktigh€t.
som det kommer vann jg dverktay, eker [i r
S ®ere
el etutav

verflater slik s

pe kanter elle ‘wydeler som hdyegefseg. Med ska
dedeell oen for elektris-
ke gtot.

> arbeider utenders medet elektroverktoy, ma du

r egnet til utenders

» Hvis det ikke kan un bruke elektroverktoyet i
fuktige omgivelser, ubruke en jordfeilbryter. Bruk
av en jordfeilbryter reduserer risikoen for elektriske stet.

Personsikkerhet

» Veer oppmerksom, pass pa hva du gjer, ga fornuftig
frem nar du arbeider med et elektroverktay. Ikke bruk

—

elektroverktay nar du er trett eller er pavirket av nar-
kotika, alkohol eller medikamenter. Et gyeblikks uopp-
merksomhet ved bruk av elektroverktayet kan fare til al-
vorlige skader.

» Bruk personlig verneutstyr og husk alltid & bruke ver-
nebriller. Bruk av personlig sikkerhetsutstyr som stav-
maske, sklifaste arbeidssko, hjelm eller harselvern - av-
hengig av type og bruk av elektroverkteyet - reduserer
risikoen for skader.

» Unnga a starte verktoyet ved en feiltagelse Korvis:

-g o . > ~
aye eiuvewd@ .
%kalltid egned N bruk vide klzer eller smyk-
ha

ket Hold har, toy ker unna deler som beveger

ykker eller langt har kan komme

g. Losts
innideler so eger seg.
» Hvis det kan res stovavsug- og oppsamlingsinn-
g orvisse deg omat disse er tilkoblet og

kt mate. Bruk av et stgvavsug reduserer
farefpa grdfyav stov.

bruk og handtering av elektro-

Omhy@gelig
Y
»> overbelast verktoyet. Bruk et elektroverktoy som

r beregnet til den type arbeid du vil utfere. Med et pas-
ende elektroverktay arbeider du bedre og sikrere i det an-
gitte effektomradet.

» lkke bruk elektroverktey med defekt pa-/av-bryter. Et
elektroverktay som ikke lenger kan slas av eller p3, er farlig
0g marepareres.

» Trekk stopselet ut av stikkontakten og/eller fjern bat-
teriet for du utferer innstillinger pa elektroverktayet,
skifter tilbehorsdeler eller legger maskinen bort. Disse
tiltakene forhindrer en utilsiktet starting av elektroverktayet.

» Elektroverktoy som ikke er i bruk ma oppbevares util-
gjengelig for barn. Ikke la maskinen brukes av perso-
ner som ikke er fortrolig med dette eller ikke har lest
disse anvisningene. Elektroverktay er farlige nar de bru-
kes av uerfarne personer.

» Var noye med vedlikeholdet av elektroverktoyet. Kon-
troller om bevegelige verkteydeler fungerer feilfritt og
ikke klemmes fast, og om deler er brukket eller skadet,
slik at dette innvirker pa elektroverktoyets funksjon.
La disse skadede delene repareres fer elektroverktay-
et brukes. Darlig vedlikeholdte elektroverktay er arsaken
til mange uhell.
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» Hold skjzereverktayene skarpe og rene. Godt stelte
skjeereverktay med skarpe skjeer setter seg ikke sa ofte
fast og er lettere a fare.

» Bruk elektroverktay, tilbehor, verktey osv. i henhold til
disse anvisningene. Ta hensyn til arbeidsforholdene og
arbeidet som skal utferes. Bruk av elektroverktay til andre
formal enn det som er angitt kan fare til farlige situasjoner.

Omhyggelig bruk og handtering av batteridrevne
verktoy

» Lad batteriet kun opp i ladeapparater som er anbefalt
av produsenten. Det oppstar brannfare hvis et ladeappa-
rat som er egnet til en bestemt type batterier, brukes med
andre batterier.

» Bruk derfor kun riktig type batterier for elektroverk-
tayene. Bruk av andre batterier kan medfare skader og
brannfare.

» Hold batteriet som ikke er i bruk unna binders, mynter,
nokler, spikre, skruer eller andre mindre metaligjen-
stander, som kan lage en forbindelse mellom kontakte-
ne. En kortslutning mellom batterikontaktene kan fere til
forbrenninger eller brann.

» Ved gal bruk kan det lekke vaeske ut av batteriet. Unnga
kontakt med denne vaesken. Ved tilfeldig kontakt ma det
skylles med vann. Hvis det kommer vaeske i gynene,
dui tillegg oppseke en lege. Batterivaeske som rennegut
kan fare til irritasjoner pa huden eller forbrenninger.

Service

» Elektroverktayet ditt skal alltid kun repargrestay kvali-
fisert fagpersonale og kun med originale rvedeler.

Slik opprettholdes verktayets sikkerhem
Sikkerhetsinformasjofier forlore-

maskiner og skrutrekk

GSB 14,4 V-EC/GSB 18 Q
» Bruk herselvern ved sla Innvirkning a@n
n:

fare til at man mister

&

GSR 14,4 V-EC/ -EC/
GSB 14,4 V-E V-EC
» Hold elektr padeisole gripsflatene, hvis

eRskruen kan treffe
en spenningsfg-
tayets metalldeler

du utfer

nogsasette

elektroverktoyet. Hvi r kontrollen, kan dette fg-

re til skader.

» Bruk egnede de til a finne skjulte
strom-/gass-/vannledninger, eller spear hos det lokale
el-/gass-/vannverket. Kontakt med elektriske ledninger
kan medfare brann og elektrisk stet. Skader pa en gassled-
ning kan fare til eksplosjon. Hull i en vannledning forarsa-
ker materielle skader.

—

Norsk | 49

» Sla elektroverktayet straks av, hvis innsatsverktoyet
blokkerer. Vaer forberedt pa hoye reaksjonsmomenter
som forarsaker et tilbakeslag. Innsatsverktayet blokke-
rer hvis:

—elektroverktayet overbelastes eller
—det kiler seg fast i arbeidsstykket som skal bearbeides.

» Hold elektroverkteyet godt fast. Ved tiltrekking eller las-
ning av skruer kan det ett gyeblikk oppsta haye reaksjons-
momenter.

» Sikre arbeidsstykket. Et arbeidsstykke so

m es
de ere

legger
etilatdu

ge

rtslutning.

batteriet motuarmeyf. eks. ogsé mot
ild, vann og fuktig-
r.

Ved kader og us¥ @k av batteriet kan det
i isk luft og ga til lege hvis det

ppe ut damp. Ti
pstar helseprobl@mer. Dampene kan irritere ande-
rettsorga

Bruk battepi j kombinasjon med Bosch el-verk-
toyet. Kuff sli yttes batteriet mot farlig overbelast-
ning.

» Bat n bli skadet av spisse gjenstander som spi-
ker e ekker eller pa grunn av pavirkning fra

T esultat kan bli intern kortslutning, og det
n'da komme royk fra batteriet, eller batteriet kan ta fyr,
lodere eller bli overopphetet.

@terligere sikkerhets- og arbeids-

instrukser

» Stev fra materialer som blyholdig maling, noen trety-
per, mineraler og metall kan vaere helsefarlig og fare til
allergiske reaksjoner, andedrettssykdommer og/eller
kreft. Asbestholdig materiale ma kun bearbeides av fag-
folk.

- Sargfor god ventilasjon av arbeidsplassen.

- Detanbefales & bruke en stevmaske med filterklasse P2.
Felg ditt lands gyldige forskrifter for de materialene som
skal bearbeides.

» Unnga stav pa arbeidsplassen. Stav kan lett antennes.

» Batteriet leveres delvis oppladet. For a sikre full effekt
fra batteriet, ma du lade det fullstendig opp i ladeappa-
ratet for forstegangs bruk.

» Les gjennom driftsinstruksen for ladeapparatet.

» Sett elektroverktoyet bare pa skruen nar det er slatt
av. Innsatsverktey som dreier seg kan skli.

» Bruk girvalgbryteren kun nar elektroverktoyet star
stille.

» Skyv girvalgbryteren hhv. vri driftstypevalgbryteren
alltid til anslaget. Elektroverktayet kan ellers ta skade.

Bosch Power Tools
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» Sl elektroverktayet kun pa nar du bruker det for & spare
energi.

Symboler

Nedenstaende symboler er viktige for lesing og forstaelse av
driftsinstruksen. Legg merke til symbolene og deres betyd-
ning. En riktig tolkning av symbolene hjelper deg a bruke elek-
troverktgyet pa en bedre og sikrere mate.

Symbol Betydning
GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/
GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC:
Batteri-boreskrutrekker/batteri-slagho-
reskrutrekker

Gratt markert omrade: Handtak (isolert
grepflate)

BoscH @ ) Produktnummer

X XXX XXX XXX

Les all sikkerhetsinformasjonen og
instruksene

Ta ut batteriet far det utferes arbei
el-verktayet

Bruk herselvern.

Tre09|

[ \\\\AJ__\\\\}J

)

Bori
%ite turtall

= Stort,
@

I an

O Utkobling

Symbol Betydning

Y Hayre-/venstregang

U Nominell spenning

ng Slagtall

ng1 Tomgangsturtall (1. gir)
Ny 2 Tomgangsturtall (2. gir)

Max. dreiemoment iht. 1ISO 5

M
i
b4
N7/

[SERN]

tal svingningsverdi

T - UTiIIatt omgivelsestemperatur ved lading

Ty Tillatt omgivelsestemperatur ved drift*
og ved lagring

, *Redusert ytelse ved temperatur <0 °C

Anbefalte batterier

Anbefalte ladere

Anbefalte ladere for induktive batterier

Leveranseomfang

Akku-borskrutrekker/akku-slagborskrutrekker.
Batteri, innsatsverktay og ytterligere illustrert eller beskrevet
tilbeher inngar ikke i standard-leveransen.

Det komplette tiloeharet finner du i vart tilbeharsprogram.

Formalsmessig bruk

Elektroverkteyet er beregnet til innskruing og lasning av skru-
er pluss til boring i tre, metall, keramikk og kunststoff. GSB er
i tillegg beregnet til slagboring i murstein, murverk og stein.
Lyset til dette elektroverktayet brukes til & belyse selve ar-
beidsomradet, og er ikke egnet som rombelysning i boliger.

160992A0WT|(14.10.14)
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Tekniske data

De Tekniske data til produktet er angitt i tabellen pa side 159.

Samsvarserklering (€

Vierklaerer under eneansvar at produktet som er beskrevet
under «Tekniske data» er i overensstemmelse med alle rele-
vante bestemmelser i direktivene 2009/125/EC
(forordning 1194/2012), 2011/65/EU, 2014/30/EU,
2006/42/EC inkludert endringer, og falgende standarder:
EN60745-1,EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Tekniske data (2006/42/EC) hos:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker

Executive Vice President
Engineering

Helmut Heinzelmann
Head of Product Certification
PT/ETM9

?q?o\
C .
%@( LoV Mol —
Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
15.10.2014

Montering og drift

Mal for aktiviteten
Fjerning av batteriet

-

jonsbelastningen over helE arbgj
stem ekstra sikkerfegst]
viBhasjonenes virknin N eksempel: Vedlikehold av
% verktay og innsatgverKtay, holde hendene varme, or-

Norsk |51

Stay-/vibrasjonsinformasjon

Maleverdiene til produktet er angitt i tabellen pa side 159.
Stayutslippsverdier malt i henhold til EN 60745-2-1.
Totale svingningsverdier a,, (vektorsum fra tre retninger) og
usikkerhet K beregnet jf. EN 60745.

Vibrasjonsnivaet som er angitt i disse anvisningene, er malt
iht. en malemetode som er standardisert i EN 60745 og kan
brukes til sammenligning av elektroverktay med hv
Det egner seg ogsa til en forelapig vurdering av vi

Det angitte vibrasig

anvendelsene til el igV8t. Men hvisfe verktoyet
brukes til andge 8lsér, med forskjell
utilstrekkeligived|ike! n vibrasjoSnivagtavvike. Dette
kan fare til efitydelig gking av vibrasjonSfelasfhingen over he-
le arbeidsti nmet.

anisere arbe&

160

Innsetting av batteriet 160
Montering av innsatsverktay 3 160
Innstilling av rotasjonsretningen / L) 4 161
Forvalg av dreiemoment 5 161
Valg av borestilling 6 162
Innstilling av driftstypen , 7 162
Mekanisk girvalg 8 162
Montere/demontere far; 9 163
Montere/demontere bi 10 163
Inn-/utkopling 11 163
Valg av tilbehgr = 164

L 4

sspaltene alltid
sikkert.

verktayet, verktayfes-
roverkteyet og ventila-

tet og ventilasjonsspalten
sjonsspaltene til batterd

Kundeservice ogtadgivning ved bruk

Kundeservicen svarer pa dine spgrsmal om reparasjon og

vedlikehold av produktet samt om reservedeleler. Spreng-
skisser og informasjon om reservedeler finner du ogsa pa:

www.bosch-pt.com

Bosch radgivningsteamet hjelper deg gjerne ved sparsmal an-
gdende vare produkter og deres tilbehar.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger mé du oppgi
det 10-sifrede produktnummeret som er angitt pa elektro-
verktayets typeskilt.

Norsk

Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski

Tel.: 64 87 89 50
Faks: 64 87 89 55

Bosch Power Tools
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Transport

Li-ion-batteriene i verktgyet underligger kravene for farlig
gods. Batteriene kan transporteres pa veier av brukeren uten
ytterligere krav.

Ved forsendelse gjennom tredje personer (f. eks.: lufttran-
sport eller spedisjon) ma det oppfylles spesielle krav til em-
ballasje og merking. Du ma da konsultere en ekspert for farlig
gods ved forberedelse av forsendelsen.

Send batterier kun hvis huset ikke er skadet. Lim igjen de dp-
ne kontaktene og pakk batteriet slik at det ikke beveger segi
emballasjen.

Ta ogsa hensyn til eventuelle viderefarende nasjonale for-
skrifter.

Deponering

X3/ Elektroverktay, batterier, tilbeher og emballasje ma
}2;.5 leveres inn til miljgvennlig gjenvinning.
Elektroverktay og batterier ma ikke kastes i vanlig sappel!

Kun for EU-land:

Iht. det europeiske direktivet 2012/19/EU
om gamle elektriske apparater og iht. det
europeiske direktivet 2006/66/EC ma de-
fekte eller oppbrukte batterier/oppladba
batterier samles inn adskilt og leveresipn

en miljgvennlig resirkulering.

>

aIIis%
isuus- ja mu%.
iden noudatfami

Rett til endringer forbeholdes.

Suomi

Sahkotyokalujen yleise
ohjeet
Lue kail

Turv S
laiminlyonti saattaa joh hK®iskuun, tulipalbo iva-
kavaan loukkaantumi .

isuutta

Sailyta kaikki tur
varten.

jamuut ohjeet

oOtyokaluja
kaluja (ilman

» Pidé tyoskentelyalue
Tyopaikan epdjarje
vat johtaa tapatugmii

» Ala tydskentele sihkotyokalulla rajahdysalttiissa ym-
paristossa, jossa on palavaa nestettd, kaasua tai polya.
Séahkotyokalu muodostaa kipindita, jotka saattavat sytyt-
taa polyn tai hoyryt.

ja hyvin valaistuna.
alaisemattomat tydalueet voi-

:37 AM

—

» Pidé lapset ja sivulliset loitolla sahkotyokalua kaytta-
essasi. Voit menettad laitteesi hallinnan huomiosi suun-
tautuessa muualle.

Sdhkoturvallisuus

» Sihkotydkalun pistotulpan tulee sopia pistorasiaan.
Pistotulppaa ei saa muuttaa milldan tavalla. Ald kdyta
mitaan pistorasia-adaptereita maadoitettujen sdahko-
tyokalujen kanssa. Alkuperdisessa kunnossa ole

a alttiiksi satee
iffeg, sahkotyok@lun

i pistotulpan ir-
Pidd johto loitolla

ul : o
sista. Vahingoitgne ai sotkeutuneet johdot kasvatta-

vat sahkoiskun vaar\
tdessasi sahkgtyokalua ulkona kiyta ainoastaan
okdyttdd aa jatkojohtoa. Ulkokdytt6on so-
veltuvan jaw ytto pienentda sahkoiskun vaaraa.

dytto kosteassa ympiristossa ei ole

» Jos sahk u
viltettavissd e kdyttaa vikavirtasuojakytkinta. Vika-
virta n kaytto vahentda sahkdiskun vaaraa.

tervetti jarkea sihkotyokalua kiyttaessasi. Ald kay-
itddn sahkotyokalua, jos olet vasynyt tai huumei-

»Slﬁlpa >Kiinnitd huomiota tydskentelyysi ja nouda-

den, alkoholin tahi lddkkeiden vaikutuksen alaisena.
etken tarkkaamattomuus sahkotyokalua kaytettdessa

saattaa johtaa vakavaan loukkaantumiseen.

> Kdyta suojavarusteita. Kdyta aina suojalaseja. Henkil6-
kohtaisen suojavarustuksen kayttd, kuten pélynaamarin,
luistamattomien turvakenkien, suojakyparan tai kuulon-
suojaimien, riippuen sahkotyokalun lajista ja kayttotavas-
ta, vahentéd loukkaantumisriskid.

» Viltd tahatonta kdynnistamistd. Varmista, etta sahko-
tyokalu on poiskytkettynd, ennen kuin liitidt sen sahko-
verkkoon ja/tai liitat akun, otat sen kiteen tai kannat
sitd. Jos kannat sahkotydkalua sormi kaynnistyskytkimella
tai kytket sahkoétyokalun pistotulpan pistorasiaan kdyn-
nistyskytkimen ollessa kdyntiasennossa, altistat itsesi on-
nettomuuksille.

» Poista kaikki sdatotyokalut ja ruuvitaltat, ennen kuin
kaynnistat sahkotyokalun. Tyokalu tai avain, joka sijait-
see laitteen pyOrivassd osassa, saattaa johtaa loukkaantu-
miseen.

» Viltd epanormaalia kehon asentoa. Huolehdi aina tuke-
vasta seisoma-asennosta ja tasapainosta. Taten voit pa-
remmin hallita sahkotyokalua odottamattomissa tilanteissa.

> Kiyti tarkoitukseen soveltuvia vaatteita. Al kayta
Ioysia tyovaatteita tai koruja. Pida hiukset, vaatteet ja

160992A0WT|(14.10.14)
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kasineet loitolla liikkuvista osista. Vljat vaatteet, korut
ja pitkat hiukset voivat takertua liikkuviin osiin.

» Jos polynimu- ja kerdilylaitteita voidaan asentaa, tulee
sinun tarkistaa, ettd ne on liitetty ja etta niita kayte-
tdan oikealla tavalla. Polynimulaitteiston kdytto vahentaa
polyn aiheuttamia vaaroja.

Sahkotyokalujen huolellinen kaytto ja kasittely

» Alaylikuormita laitetta. Kayti kyseiseen tyohon tarkoi-
tettua sahkotyokalua. Sopivaa sahkotyokalua kayttaen
tyoskentelet paremmin ja varmemmin tehoalueella, jolle
sahkotyokalu on tarkoitettu.

» Ala kiytd sahkotyokalua, jota ei voida kidynnistid ja py-
sayttad kaynnistyskytkimestd. Sahkotyokalu, jota ei
enda voida kaynnistaa ja pysdyttaa kaynnistyskytkimella,
on vaarallinen ja se taytyy korjata.

» Irrota pistotulppa pistorasiasta, ennen kuin suoritat
saatoja, vaihdat tarvikkeita tai siirrat sahkotyokalun
varastoitavaksi. Ndma turvatoimenpiteet estavat sahko-
tyokalun tahattoman kaynnistyksen.

»> Siilytd séhkotydkalut poissa lasten ulottuvilta, kun nii-
t4 ei kiiyteti. Ali anna sellaisten henkildiden kayttid
sahkotyokalua, jotka eivat tunne sita tai jotka eivit ole
lukeneet tétd kdyttoohjetta. Sahkotyokalut ovat vaaralli
sia, jos niitd kayttavat kokemattomat henkil6t.

» Hoida sdhkotyokalusi huolella. Tarkista, etta liikkuya
osat toimivat moitteettomasti, eivatka ole puristuksi

sa sekad, ettd siind ei ole murtuneita tai vahin
ta osia, jotka saattaisivat vaikuttaa haitalli
tyokalun toimintaan. Anna korjata nama
osat ennen kayttoa. Monen tapaturman sy

nosti huolletuista laitteista.
tai llisesti
eikkausremat ovat tera

» Pida leikkausterdt terdvina ja
don heIpomp| haI||ta

hoidetut leikkaustyokalut, joid

vid, eivat tartu helposti kiinni ja
» Kayta sahkotyokaluja, tarvikkeita,

ndiden ohjeiden mukaisesti

olosuhteet ja suoritetta

kaytto muuhun kuin sille

taa vaarallisiin tilantei

Akkukayttoisten
jakaytto
> Lataaakku

n kyseiseen sahko-
nkin muun akun kaytto
jatulipaloon.

metalliesineistd, kuten pa-

veista tai muista pienista metalliesineistd, jotka voivat
oikosulkea akun koskettimet. Akkukoskettimien valinen
oikosulku saattaa aiheuttaa palovammoja tai johtaa tulipa-
loon.

—
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> Vadrastd kiytostd johtuen akusta saattaa vuotaa nes-
tetta. Valta koskettamasta nestettd. Jos nestettd va-
hingossa joutuu iholle, huuhtele kosketuskohta vedel-
la. Jos nestetta padsee silmiin, tarvitaan taman lisaksi
ladkéarin apua. Akusta vuotava neste saattaa aiheuttaa ar-
sytystd ja palovammoja.

Huolto

alu tai ruuvi saattaisi osua pii-
djohtoon. Kosketus jannitteiseen joh-
6tyokalun metalliosat jannitteisiksi ja

dytd sopivia etsintdlaitteita piilossa olevien syotto-
jofitojen paikallistamiseksi tai kadnny paikallisen jake-
luyhtion puoleen. Kosketus sdhkdjohtoon saattaa johtaa

ulipaloon ja séahkoiskuun. Kaasuputken vahingoittaminen
saattaa johtaa rajahdykseen. Vesijohtoputken puhkaisu ai-
heuttaa aineellista vahinkoa.

» Pysdytd sahkotyokalu valittomasti, jos vaihtotyokalu
lukkiutuu. Varaudu voimakkaisiin vastamomentteihin,
jotka syntyvat takaiskussa. Vaihtotyokalu lukkiutuu,
kun:

—sahkotyokalua ylikuormitetaan tai
—se kallistuu tyostettavassa tyokappaleessa.

» Pida tukevasti kiinni sdhkdtyokalusta. Ruuvia kiristetta-
essd ja avattaessa saattaa hetkellisesti syntya voimakkaita
vastamomentteja.

» Varmista tyokappale. Kiinnityslaitteilla tai ruuvipenkkiin
kiinnitetty tyokappale pysyy tukevammin paikoillaan kuin
kadessa pidettyna.

» Odota, kunnes sahkotyokalu on pysahtynyt, ennen
kuin asetat sen pois kdsistasi. Vaihtotyokalu saattaa juut-
tua kiinni johtaen sahkotydkalun hallinnan menettami-
seen.

» Ald avaa akkua. On olemassa oikosulun vaara.
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B2 Suojaa akku kuumuudelta esim. myos pitkaai-

. . " e Tunnusmerkki  Merkitys
kaiselta auringonpaisteelta, tulelta, vedelta ja

— GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/
F"‘ kosteudelta. On olemassa rdjahdysvaara. GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC:
A\ Akku-poraruuvinvaannin ja akku-

» Jos akku vaurioituu tai sitd kdytetaan asiaankuulumat- iskuporaruuvinvaannin

tomalla tavalla, siitd saattaa purkautua hoyryja. Tuule-
ta raikkaalla ilmalla ja hakeudu ladkarin luo, jos ilme-
nee haittoja. Hoyryt voivat drsyttaa hengitystiehyeita.

» Kayta akkua ainoastaan yhdessa Bosch-sahkotyokalu-
si kanssa. Vain taten suojaat akkusi vaaralliselta ylikuormi-
tukselta.

» Teravit esineet (esim. naulat ja ruuvitaltat) tai kuo-
reen kohdistuvat iskut voivat vaurioittaa akkua. Silloin
voi syntya sisdinen oikosulku ja akku voi syttya palamaan,
muodostaa savua, rdjahtaa tai ylikuumentua.

harmaana merkitty alue: Kasikahva
(eristetty tartuntapinta)

BoscH @ | !uotenumero
X XXX XXX XXX

Muita turvallisuus- ja tyoohjeita

» Materiaalien, kuten lyijypitoisen pinnoitteen, muuta-
mien puulaatujen, kivenndisten ja metallin polyt voivat
ollaterveydelle vaarallisia ja johtaa allergisiin reaktioi-
hin, hengitystiesairauksiin ja/tai syopaan. Asbestipitoi-
sia aineita saavat kasitelld vain ammattilaiset.

- Huolehdi ty6kohteen hyvasta tuuletuksesta.

- Suosittelemme kdyttamaan suodatusluokan P2 hengi .
tyssuojanaamaria. /‘
Ota huomioon maassasi voimassaolevat saannokset kOSkg |

en kasiteltavia materiaaleja.
» Vilta polynkertymaa tydpaikalla. Poly saatt;

syttya palamaan.
» Akku toimitetaan osittain ladattuna. Jotta3algun taysi

teho olisi taattu, tulee akku ladata td uslait- z

teessa ennen ensimmaista kaytfoa.

» Lue latauslaitteen kayttoohj Iskuporaus
uin kytket virr;
hda poisfaikal-

» Laske tyokalu ruuvin paille, en
§ Pieni kierrosluku

Varo, ettei kdynnissa oleva tyokalgtui
» Tyonni aina vaihte@n tai kadnna din inta- ;7—- Suuri kierrosluku

taan.
» Kayta vaihteenvalitsint4 4 0astaan sdhkotyg
lessa pysahdyksissa
muodon valitsin viast n asti. Muyssa ta essa
taa Vawrioitua.

sahkotyokalu s
ton takia sa 6ty6k‘1u vain, kun

Poraus ja ruuvinvaanto

» Kaynnista engggian: Kaynnistys

kaytat sitd
Tu usmt

Seliraav nusmerkit ovat
sessa ja ymmartamisessa
merkitys. Tunnusmerkki
maan sahkotyokaluasi

. . Pyérimissuunta oikealle/vasemmalle
ayttéohjeen lukemi-

tunnusmerkit ja niiden
ikea tulkinta auttaa sinua kdytta- U Nimellisjannite
in ja turvallisemmin. N 1skuluku

G0

I

O Poiskytkentd
Y

ng 1 Tyhjakayntikierrosluku (1. vaihde)
ng2 Tyhjakayntikierrosluku (2. vaihde)
M Suurin vaantémomentti ISO 5393
mukaan
160992A0WT|(14.10.14) Bosch Power Tools
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Tunnusmerkki  Merkitys
% Muuraus
pIA Metalli
w Puu

[4] Poraterdn halkaisija maks.

(4} g maks. ruuvin @

BE)= Istukan kiinnitysalue

i Paino vastaa EPTA-Procedure 01/2003

* Arvo riippuu kdytetysta akusta

Lya Adinen tehotaso

Lo Aénen painetaso

K Epavarmuus

a, Varahtelyn yhteisarvot

Ty Sallittu ympdriston lampoatila latauksen
yhteydessa

T, Sallittu ympdristolampdétila kaytossa* ja

sailytyksessa
*rajoitettu tehokkuus, kun [dmpétilat
<0°C

suositellut akut

suositellut latauslaitteet

slait-

Induktioakkujen suosi
teet

Vakiovarusteet V4

Akkuporaruuvinvadnnin/akl ruuvinvaanni Q
Akku, vaihtotydkalut ja kupassa taigelostuksessaes atli-
satarvikkeet eivat kquuitukseen.

Loydat taydellis ikel e.

en taf ontarvikK m
Maarayks ainen kayttd,
kOitettu ruuvinvaghtédh ja poraamiseen

Sahkotyokalff o
puuh ramiikkaan j in. GSB on lisaksi tar-
koi iskup! seen tiileen,

ahkotyokalun tydalueen

rauKseen ja kiviainek-
u kotitalouden huonevaloksi.

suoraan valaisuun, se ejso

Tekniset tie
Tuotteen tekniset tiedot I6ytyvat taulukosta sivulla 159.

—
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37 AM

Standardinmukaisuusvakuutus C €

Vakuutamme yksinomaisella vastuulla, ettd kohdassa "Tekni-
set tiedot” kuvattu tuote vastaa direktiivien 2009/125/EY
(asetus 1194/2012), 2011/65/EU, 2014/30/EU,
2006/42/EY kaikkia asiaankuuluvia vaatimuksia ja direktii-
veihin tehtyja muutoksia ja on seuraavien standardien mukai-
nen: EN 60745-1, EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Tekninen tiedosto (2006/42/EY):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Henk Becker Helmut Heinzelma
Executive Vice Pre
Engineering

%:-/tﬁrinﬁﬁ
tteen mittausaw taulukosta sivulla 159.
elun mittausm ritetty EN 60745-2-1 mukaan.
& arahtelyn %
epavarmuu na EN 60745 mukaan.
S, i

, (kolmen suunnan vektorisumma) ja

Naissa o ttu varahtelytaso on mitattu normissa
rdoidun mittausmenetelman mukaisesti ja
tidd sahkotyokalujen keskindiseen vertailuun.
@5 vardhtelyrasituksen valiaikaiseen arviointiin.
tettu vardhtelytaso vastaa sahkotyokalun paaasiallisia
apoja. Jos sahkotyokalua kdytetaan kuitenkin muihin
dyttotarkoituksiin, erilaisilla lisavarusteilla, poikkeavilla

@ttétarvikkeilla tai riittdmattomasti huollettuna, silloin va-
telytaso saattaa poiketa ilmoitetusta arvosta. Tama saat-

taa kasvattaa koko tyoaikajakson varahtelyrasitusta huomat-
tavasti.

Varahtelyrasituksen tarkaksi arvioimiseksi tulee huomioida
myds ne ajat, jolloin laite on sammutettuna tai tyhjakaynnilla.
Tama voi selvasti pienentda koko tydaikajakson vardhtelyrasi-
tusta.

Maarittele tarvittavat lisdvarotoimenpiteet kayttdjan suojele-
miseksi varahtelyn vaikutuksilta, esimerkiksi: Sahkotyokalu-
jenjakayttotarvikkeiden huolto, kdsien pitdminen lampimina,
tyoprosessien organisointi.
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Asennus ja kaytto
Tehtava

Akun irrotus

37 AM

Akun asennus

Vaihtoty6kalun asennus

Pydrimissuunnan asetus

Vaantémomentin asetus

Porausasennon valinta

Kayttomuodon asetus

Mekaaninen vaihteenvalinta

Varillisen pidikkeen asennus/irrotus

Ruuvikarjen pidikkeen asennus/irrotus

Kaynnistys ja pysdytys

Lisélaitteen valinta

Huolto ja puhdistus

» Pidé aina sdhkotyokalua ja sahkotyokalun tuuletusau-
kot puhtaina, jotta voit tydskennella hyvin ja turvalli-
sesti.

Puhdista vaihtotyokalu, tyokalunpidin ja sahkotyokalun tuule?

tusaukot seka akun tuuletusaukot joka kayton jalkeen.

& avitys
Asiakaspalvelu ja k5ytt6neuvont@ ?74 sah%l

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huol
raosia koskeviin kysymyksiin. Rajahdyspiirustt
varaosista I6ydat myos osoitteesta:

www.bosch-pt.com
Boschin asiakaspalvelu auttaa mielellgan teltamme
janiiden lisatarvikkeita koskeviss symyk

limoita kaikissa kyselyissa ja varaoSati ukS|ssa 10 -numeroi-

nen tuotenumero, joka loytyy Ialttee ikilvesta. Q

n osmtteestak -pt.fi.
& .
ovat vaara-ainelain
ettaa akkuja kadullailman

Suomi

Robert Bosch Oy
Bosch-keskushuolto
Pakkalantie 21 A
01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat si
Puh.: 0800 9804
Faksi: 010 296

www.boscfm
K us

Toimitukse&fkuuluvat liti
madraysten alaisia. Kayttafé
erikoistoimenpiteitd.
Toimitettaessa sivulli (esim.: lentorahti tai huolin-
ta) on noudatettava pal a ja merkintda koskevia erikois-
vaatimuksia. Talloin on ldhetyksen valmistelussa ehdottomas-
ti kdytettavd vaara-aineasiantuntijaa.

Lahe noastaan, j urioitumaton. Teip-
paa avoimet liittimet ja palkaa ) ettd se ei padse liik-
aan pakkauksesa

yos huomioon S tarkemmat kansalliset maa-

akut, lisatarvikkeet ja pakkaukset tu-
mparistoystavalliseen uusiokayttoon.

hkaluja tai akkuja/paristoja talousjatteisiin!
rten:

Eurooppalaisen direktiivin 2012/19/EU
mukaan kdyttokelvottomat sahkotyokalut ja
eurooppalaisen direktiivin 2006/66/EY
mukaan vialliset tai loppuun kaytetyt
akut/paristot taytyy kerata erikseen ja toi-
mittaa ymparistoystavalliseen kierratykseen.

Oikeus teknisiin muutoksiin pidatetaan.

160992A0WT|(14.10.14)
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EAAnvika

Fevikég umodeitelc aopaleiag yia
nAekTpika epyaleia

& NPOEIAOMOIHZH AwfaoTe 0Aeg Tig umodeilerg

acpaleiag kat Tig 0dnyieg. Apé-

Aeleg KaTa Ty THenon Twv umodeifewv aopaleiag kat Twv odn-

yl@v propei va mpokahéaouv nhektpomAnéia, mupkayid i/kat
003apoUg TPAUNATICHOUG.

®ulakre 0Aeg Tig mpoerdomonTikég umodeifelg kat odnyieg
yla kd0e peAAovTiki Xpijon.

0 oplopdg «HAekTpIKO epyaleio» o pnaolpoToleTal OTIC MPo-
etbonoinTikéc umobeifelc avapépetal oe NAeKTPIKA epyaleia
TIou TPoPobOTOUVTAL ATIO TO NAEKTPIKO GIKTUO (L€ NAEKTPIKO Ka-
Aw610) kabawg kat oe nAekTpKG epyaleia mou TpopodoTouvTal
ano pnatapia (xwpic NAEKTEIKO KaAWSI0).

AopaAela oTo Xwpo epyaciac
» Awrnpeirte Tov Topéa mou epyalecOe kabapo kat kaAa

PWTIOHEVO. ATaEia 1) OKOTEWVEC TTEPIOXES Epyaciag umopel
va 0dnynoouv oe atuxnuaTa.

aoiac and oko
» Mnv epyd{eoBe pe 1o nAekTpiko epyaleio e mepifaA- nipootaTeuTikg

Aov 6mou umdpyet kivbuvog Ekpnéng, oTo omoio umdp-
Xouv elpAeKTa uypa, aépia i) KOVEC. Ta NAEKTPIKA
Aeia Gnpioupyoulv omvenpiopod o omoiog umopei va
EeLtn okovn N TIC avabuptacels.

» "Otav xpnoijomoleire To NAEKTPIKO epyalei
HaKpld am’ auTo Ta mawdia ki GAAa Tuxov
va aropa. Xe mepinTwaon anoonaong e Npoot
€l va xaoeTe Tov EAeyXo TOU PnxaviuaT

LS

0ag pro-

HAekTpiki) acpdlela
» To @1 Tou NAeKTPLKOU EpyaAel

oty npia. Aev emrpéneTal je Kavevmv Tpomo -
TpoMH) Tou PIg. Mn Xpnow lx TIPOGUPHOOTLK
g€ ouvOUaopo pe YEWwpE PIKG €pyael
noinTa I¢ KatKataMnAe LWVOUV TOV K‘l%
nAektponAngiag.

> Anogelyete TRV ToU 0WPATOC 0aC EVeC
EMPAVELEC OMWG VEC, OeppavTIKEGOH Kaho-
PLPEp), Kouliveru) ia. 'Otav 10 owpa vatyelw-
pévo aufave ivglvog nhexTporgéiac. o

> Mnv ek a pnxavipara ) i) TNV vypaoia.
H Gigiod 0’ éva nAekiuko Bgyaleio auavel Tov

i mAngiac.

aAad1o yia va pera-
KTPIKO epyaAeio, fj yiava
i(a. Kparare To nAeKTpIKO Ka-
Awdio pakpia amd KEC OeppoKpacieg, KopTe-
PEC aKpéC Kay/i) Gmé Ta eapTipara. Tuxov xahaope-
va i mepimAeypéva nAekTEka kaAwdia auavouv Tov kivou-
vo nAektpomAnéiag.

péperte 1 Va avapTio
BydAere To Pig amd T

—
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» ‘Otav epyaleoBe p’ €va nAekTpiko epyaleio oTo Unaibpo
va xpnowjomnoteire KaAadia empikuvong (pmaAavrédeg)
mou eivat katdAAnAa katyia Xprion oto UmatBpo. H xprion
kahwdiwv empnkuvang kataAAnAwv yia umaibplouc xwpoug
ehatT@vet Tov kivbuvo nAektpomAniac.

» "0tav n Xpron Tou NAeKTpIKOU epyaAeiou o€ uypo mepL-
BaAAov eival avamdépeukTn, TOTE XpnoLuomoLoTe Evav
TPOOTATEUTIKO SlakomTn Siappong (6iakem FI/RCD).
H xprion evog mpoaTateuTikoU SlakomTn S1apponc WVEL
ToV Kivouvo nAektpomAngiag.

WV, OlVOnveU-
g anp@oegia KaTa To XelpL-
{ m b a 06nynoet oe oofa-
> Dopdre évav karaAAgho yiragg fipooTareuTiko e€omAr-
OO KaLmavToTe ﬂ) TIKG yuaAa. ‘Otav goparte
v KaTaMnAo T TIKO e€omAiopd Omwe PAoka mpo-
10AI0BNTIKG uNodnpaTa aogaleiag,
Taomideg, avaAoya e To EKAOTOTE
epyaleio K RaN Tou, eAaTTOVETAL 0 KivOuvog Tpaupa-
TIOHOV.
> AmopelyeT a0éAnTn ekkivnon. BefawwBeire 611 TO
nAe yaAeio éxel amoleuxTei mpwv To ouvdéoeTe

HET 0 SikTuO ) pe TRV PTaTapia kaBAC Katmpy
TO NP, 1| To peTapépere. '0Tav HETAPEPETE TO
0

TPIKO epyaleio €xovtac To 6AXTUAG oag oTo SLaKOTTN 1y
v OUVOETETE TO PNXAvNUa pe T mnyn eebpatoc otav au-
vat akopn otn Béon ON, TOTE dnutoupyeirat Kivouvog

.
. . @rpuuuomud)v.
€neL va Taipadet Aparpeire ané Ta nAekTpika epyaleia Tuxov cuvappo-

Aoynpéva epyaleia piOpong i kAelbia mpiv Oécere To
nAekTpiko epyaleio oe Aetroupyia. ‘Eva epyaAeio f kel
ouvappoAoynUEVO G €va TIEPIOTPEPOEVO TUNHA EVOC
UnXavnpaTog Propei va odnyroet o€ TpaupaTiopoUg.

» Mnv unepekTipdre Tov eauto oag. Ppovrilere yia TNV
aopali) oTdon Tou GLpPATOC oag Kal Slatnpeite mavrore
TNV W0oppomia oac. 'ETot umopeite va eAéyEeTe kaAlTepa To
UNXavnua o€ MEPITWOELS APOGOOKNTWV TTEPIOTATEWY.

» ®opare kardAAnAa evéipara. Mn popdre papdia pou-
Xa fj koopfparta. Kparare Ta paAAa oag, Ta polxa oag
KaLTa yavTia oag pakpld ané kivoupeva e€apripara. Xo-
Aapr) evbupacia, kKoounuata rf pakeld parAia propet va
epmhakolv oTa KivoUpeva e€apTipara.

» ‘Otav undpxet n duvardtnta cuvappoAdynong drarage-
wv avappopnong ) suAAoyiig okovng, fefaiwdeire o1t
auTéc eivat ouvepéveg e To pnxavnpa Kadwg kat ot
XenotgomololvTal 6wotd. H xprion plag avappoenong
0KOVNG UNopel va eAaTT®woel Tov Kivouvo mou mpokaAeitat
amo Tn oKovn.
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EmpeArnc Xelplopog kat xpion NAEKTpIKQV
epyaAeiwv

» Mnv UnEpPOPTMVETE TO PNXavnud. Xpnotpomnoleire ya
TNV €KAOTOTE Epyacia To NAEKTPIKG epyaleio mou
npoopileraty autiv. Me To katdAAnAo nAekTpIKO epya-
Aeio epyaleate kaAUTepa Kat aGPaAEDTEPT OTNV AVAPEPD-
HEVN TTEPLOXT) LoXUOC.

» Mn XpnouoToL|oeTe MOTE €va PNXAvnpa Tou Xl XaAa-
opévo SrakomTn. Eva nAekTpIKO epyaleio mou Hev pnopeite
mAéov va To BEoeTe o€ AetToupyia Kai/n ekTog Aetroupyiac ei-
Val EMIKivOUVO Kal TPEMEL va EMOKEUOTE.

» BydAte To @1¢ and Tnv mpida kay/i apaipécte TV pmara-
pia mpv Sie€dyere oTo0 PnXaAvNpa Pia omotadiimoTe epya-
oia pUOoNC, mpwv aAAagere éva eZdpTnpa i) oTav mpo-
Kewrauva Swapulaere/va amodnkeloere To pnxavnpa.
Auta Ta mpoAnmTkd péTpa aopaleiag Pelwvouv Tov kivbuvo
amo Tuxov aBEANTN ekkivnon Tou NAEKTPIKOU epyaAeiou.

» Awapuldyere Ta nAekTpika epyaleia mou &€ xpnowomot-
€ite pakpld and maidia. Mnv emrpéyerte T Xprion Tou
unxaviparog oe aropa mou dev eivat e€okelwpéva
auTo i} 6ev €xouv Srapacel Tig mapouoeg 0dnyieg. Ta nAe-
KTPIKA epyaleia eivat emkivbuva oTav xpnaotpomotouvTat
ano anelpa npdowna.

» Na mepumoleioTe MPooeKTIKA To NAEKTPIKO epyaleio.

EAEyxeTe, av Ta KwvoUpeva eZapTipara Actroupyolv
awoya, Xwpic va pmAoKapouv, i PiTwG EXOUV oTIAdEL] > Nakparé

POapei Tuxov e€apripara Ta omoia ennpealouv
o Aetroupyiag Tou nAekTpikol epyaleiou. Ad
Ta xahaopéva e€apTRpaTa yia EMOKEUR Tpt

\J

Xenowpomotrjoere. H Kakr ouvTrpnorn Twv nAEKTo Ky €p-
yaAeiwv anoteAei arria moMav atuynudTwy.

» Awarnpeirte Ta epyaleia komi¢ KopTegh g@apa.
TTPOOEKTIKA OUVTNENUEVA KOTTIKAEDYaREI @ VVOUV
6uokoAOTEPA Kal 06nyolvTal eYkOAGTEPQ.

» Xpnotgonoleire Ta nAeKTPIKA €p ia, eZapTnpara,ug-

peAkopeva epyaleia KTA. oUpP
odnyiec. Aappavere enio N 0ag TI EKACTOT
OrKEC KaL TV UNO EKTE,
TWV NAEKTPIKWV €pYaA€]

oia. H xpnowgfo

aoieg mou 6ev EHO-

VTaLyU auTa PTopEt v VI 0€L EMIKIV! a-
iV

0L,
TMposEKTIKOC XENpLOHAR Kat Xprion Mw
umarapiag

» Dopril apieg povo p
Lawo TAOKEUAOT),
nAocPe¥o yia Eva ouyki

ivbuvo mupkayta

-
=
L sl
=
[=}
°
[=]
' f

TUTO pnaTaplev on-
notporoinfei yia aMeg

» Xpnowonoleire oTa nA€kzpika epyaleia povo pnarapieg

TIou poopilovTaty xenon GAAwv pmatapiwv pmo-
pei va obnynoet TIOPOUG Kal va dnpioupynoet Kiv-
Suvo mupKaylag.

» Kpardre Ti¢ patapieg mou 6€ XpnoomoLeiTe pakpld
ano ouvoETPEC XapTIWY, Vopiopara, kKAEW61a, kappia,
Bidec kL aAAa pikpa peTalAikd avTikeipeva mou pmopolv
va BpaxukukAwoouv Ti§ emageg TG pmarapiac. ‘Eva

Na popdre wracih
o Tou Bopufol by

—

BpaxukUkAwpa TwY ENAOV TNG HNATapiag UMopel va mpoka-
Aéoel TpaupaTiopoUc 1 wTid.

» Mua Tuxov eapalpévn xprion pmopei va odnynoet oe 61-
appof} uypaV and Tnv pmatapia. Amogelyete kibe ena-
@i i’ autd. Ze mepinTwon Tuxaiag emaric EemAivere ka-
Ad pe vepo. Ze mepinTwon mou Ta uypd 6a €pBouv o€ ena-
@i} ye Ta paria, mpémet va {NTHOETE ENMONG KAt lATPIKN
Bondeia. AlappéovTa uypd pnatapiac umopeiva odnynoouv
o€ epeblopolc Tou 6€ppaTog fy o€ eykalpara.

Service

» Awote To nAekiflko€pyaleio oag yia emoKeUs
oTa eknmabeup P0G) Kaupe ywfolo
Ka. 'ETol eEgggaliCeTergfOlatiipnon Tng d m

I TOU YN~

ndPaleia vug&nuvu Kat
#V-EC/GSB :b

GSB 14,

TPUNATE PE KpoUon. H emi-
TIPOKAAEGEL AMWAELD TNC AKONC.

8V-EC/
B18V-EC

| * TPIKO €pYaA€eio Povo amo Tig povwpé-
GOUYKPATNONG OTAV UNAPXEL Kivouvog To
) 16a va épBet o€ emar) pe pn opatolc nAe-
wyoUc. H enagn pe €vav nAekTpopopo
0 B€oel Ta peTaMIkd pépn Tou NAEKTPIKOU

Aeiou emionc uno TAon KaL TPOKAAETEL ETOL NAEKTPO-
;&ia.

Na xpnotpomoteire Ti¢ mpoaBeTeg AaBEg mou evbexopé-
w¢ ouvodetouv To pnxavnpa. H amwAela Tou eAéyxou
pnopet va 0dnyfoeL o TpaupaTIoHoUG.

» Xpnowonoteite KatdAAnA€g aviXVEUTIKEG GUOKEVEC yia
V0 EVTOTICETE TUXOV HN 0PATEC TPOPOSOTIKES YPUPHES T
cupBouleuteirte TRV TOMKI EMXeipnon mapoxiig evép-
yewag. H enagn pe nAeKTPIKES YpappéG umopei va odnynoet
o€ upKayla kat nAektponAngia. Tuxov PAGBN evog aywyol
aepiou (ykallou) umopei va mpokaAéael ékpnn. ToTplmmua
€vog ubpoowAnva mpokahel UAKEC {ntec.

> AlakowTe apéowg Tn Aetroupyia Tou nAekTpikol epya-
Aeiou oTav prAokapet To epyaAeio. Na uroAoyilere na-
VTOTE e UYPNAEC avTIOPAGTIKEC POTIEC TTOU PTTOPEL Va
mpokaAégouv kKAGTonpa. To epyaeio pmAokdpet oTav:

- 70 NAeKTEIKO epyaleio popTwOEel unepBoAKa 1y
- 10 epyaleio AofeUoel péoa oTo UMO KaTepyaoia TepAxLO.

» Kparare kaAa o nAekTpiko epyaAeio. ‘Otav BidwveTe
AUveTe Bibeg pmopet va eppavioTolv mpocKkaipa avtiépaoTl-
kéc pomég (khotorpara).

» AopaAileTe To uTd Katepyaoia Tepdxto. 'Eva und katep-
yaoia TeAxlo cuykpaTETal aoparéaTepa pe pia 61aTagn ou-
oQtyEng iy He pla péyyevn mapd e To xépt oag.

» TMpwv amoBéaeTe To NAKTPIKO €pyaleio mepipévete mp®-
Ta va oTaparioel evreAw va Kwveirat. To TonoBetnpévo

160992A0WT|(14.10.14)
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€€ApTNa PMopEl va opnVACEL Kal va 0dnynoeL 0Ty ana-
Aeta Tou eAéyxou Tou nAekTpIKOU epyaAeiou.

» Mnv avoiyere Tnv pmaragia. Ynapxel kivbuvog Bpaxuku-
KA@paroc.

s Namnpoorarelere Tnv pmartapia and unepBoAkég

Ii OeppoKpacieg, M. X. akopn Kat and cuvexi nAta-
57 ki aknvoBolia, pwrid, vepd katuypacia. Ynap-
F XeLKivbuvoc ékpneng.

» ZemepinTwon BAGPNC if/Kat avTikavovikig XpRong Tng
pnarapiag pnopei va eZ€AGouv avabupnacelg amo Tnv
pnarapia. AQRGTE va PEL PPECKOG AEPAG KAL EMOKE-
PTeite €va ylatpo av awodavOeire evoxAroerg. Ot ava-
Bupidoelc pmopei va epebioouv Tig avanveuoTikéC 06oUC.

» Na xpnowomoteirte Tnv pmatapia povo o€ Guvouaopo pe
T0 nAeKTPIKO epyaleio oag amd Tnv Bosch. Movo éTal
TipooTaTeVeTaL N UraTapia ano pia Tuxov emtkivéuvn unep-
QOpTION.

» H pnarapia pmopei va umooTei {npia and axpunpa avrt-
Kelpeva, onw . X. KapPi fj karoafioe i amé eZwrepiki
@oknon 60vapng. Mmopei va mpokAnBel éva ecwTepikd
BpaxukUkAwpa pe amoTéeopa Tnv avagAedn, Tnv eypavion
kanvoU, Tnv ékpnén 1} Tnv unepBéppavon Tne pnatapiac.

ZupmAnpwparikéc umodeileic aopalei:
ac Kat epyaoiac
» H okovn ano opiopéva UAIKA. 1. X. amd poAuBd

Na Tnpeite Ti¢ Slataelc mou IOXU(VOTI] XWwpa 0ag o1

Ggopa umod KaTepyaoia Ul ‘
» Na amogpeiyete Tn dHnpide .@ DOOWPEUOTIC %

OTO X(WPO TTOU €PYA OROVEC AVaPAE

» H pnarapia mapadi A
G TPV TNV xpmﬁoere yua
L 4

yii¢ TaxuTnTag f, avaloya,
mAoyri¢ Tponwv AetToupyiag
navra réppa. AlapopeTIKa pnopei va unooTel AGRN To nAe-

KTPIKO epyaAeio.
» Na 6éTeTe T0 NAEKTPIKO €pyaleio oe AetToupyia povo oTav
TIPOKELTAL Va TO Xpnotporolnoete. ‘ETot e€olkovopeire evép-

yea.

pmoyiég, and pepika eibn Z0Aou, ané opukra u@ Na opdre wraoridec,.
ano péralAa pmopei va eivat avOuytewvi ka OKUAE-
oet alepyikég avTidpdoerg, acBéveleg TwlhavanveuoTt-
K@V 060V ka/f) kapkivo. H katepyaoia VTOBKWV UAL- KaretBuvan kivnonc
KWV EMTPETETAL HOVO O€ €16IKA eKTaOelIE a.

- Na @povrileTe yia Tov KaAo agPlopo To U epyaoiac.

- XagoupPouletoupe va go HAOKES AVAMVEUOTIKNG 5 -

npoaTaciag Pe iATpo Katnyop . KateuBuvon avtibpaonc

—
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ZopfoAa

Ta oUpBoAa mou akohouBolv €xouv onpacia yia T owoTn avd-
YVWOn KatKatavonon Twv odnylwv xelptopou. Mapakalolpe
amoTUM®OTE 0TO HUAAG oag Ta oUPBoAa katTn onuacia Toug. H
0woTH epunveia Twv oupBoAwv cupBarel atov KaAUTEPO Kat
a0QAAETTEPO XEIPIOHO TOU NAEKTPIKOU 0ag epyaAeiou.

Z0ppoAo

Inpacia
GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/,
GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-

pavokatodBido pnata
BKa.6pamavo pnatagio
gauoxiiffie YKol okiaonBr']
0 éve(;emq;d gaTtnong)
1BpOC eupeTnpiou
L 4

Nu[&% 1¢ unodei€elc aopaleiag
K \ jeg

(eTe MAvTOTE TNV pnaTapia and 1o
KTPIKO epyaleio mptv Hie€ayeTe kamola
yaoia o’ auto

BOSC
0

Z TeUmnua kat Bidwpa
Z
(
s T TeUnnua pe kpouon
Z
[
§ MikpOC aplBpdc oTPOPWY
— Meydhog apiBpog oTpopwv

I ©¢éan oe Aetroupyia

©¢éon ekTOC AetToupyiag

NAeE100TpoPn/ApLOTEPOATPOPN Kivnon

Bosch Power Tools
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ZUpBoAo Inpacia

U OvopaoTIKn Tdon

ng Ap1Bud¢ KpoUGEWY

ng1 Ap. aTPOPMV XWPIC popTio (1n TaxuTnTa)

ng 2 Ap. aTPOPMV XWPIC PopTio (2n TaxuTnTa)

M péy. porn oTpéwnc Kata IS0 5393

% Toixoc

pIA MéraMo

W ZUho

[} MéytoTn S1dpeTpog Tpumag

2 4 péyloTn S1aperpoc Ridac

=)= TMeploxr aUogiygng Took

i Bapog oUppwva pe EPTA-Procedure
01/2003

* H1n e€aptdTat and To ymAok pnataplov
TIOU XpNOLHOTIOLEITE

Loa YTGOUN OKOUGTIKAC LoxUOC

Loa YTGOUN OKOUGTIKNC TEN

K Avaopaiela

a, YuvoAKn Tir kpadaopwv

T Emrpentii Beppokpacia mepiFAMovTi
KaTa TN pOPTION

T, EmrpenTr Oeppokpacia nepifa

KaTa Tn Aetroupyia* Katkar
KEUoN

*Teploptopévn 1oxUg

YuvioToUuevaL JOPTIOTEC

N

VOL QOpTL of:
umaraplov K

KO 6pdmavo pmatapiag.
Ma e€aptnuata mou
anelkoviovTat f meptypa TEPIEXOVTAL OTNV OTAVTAP
ouokeuaoia.

T'a Tov mAfpn KaTa

e€apTnudTwv pag.

THHATWV BAETE TO MPOYPAUUA TRV

:37 AM

—

Xpiion cUHPWVA JIE TOV MPOOPLOHO

To nAekTpIKO €pyaleio mpoopileTal yia To Bidwpa kat T Alon
Biowv kabwc kat yia To Tpunnua o€ EUAa, péTala Kat o€ Kepa-
UKa katmAaoTika uAikd. To GSB mpoopileTat emiong katyia TpU-
nnua pe kpolon oe ToUBAa, Toixouc Kat ETpWHATA.

To pw¢ autol Tou NAekTEIKOU epyaAeiou mpoopileTal yia Tov
aneuBelac pwTIoNO TNE MEPLOXTIC EPYTIAC TOU NAEKTIKOU Q-
yaheiou kat dev eivat katdAAnAo yla pwTIONO XWEOU OTQ.OMITL.

Ta Texvika XapakT
vaka e oeAibac 1593
AqAwo @
AnAw ORORRELOTIKN paG €] eﬂvn,glm TIPOIOV MoU
epy@aperat ofg «TEXVIKA Xapa LKA avTIoTOIKEL O€ OAEC
IKEC OLafBEEIC TwV 00Ny 25/EK
' 2012), 20 ig¥65/ 014/30/EE,
2006/42/EK ouunepg\a RavopeV®y Twv aAaywv Toug Kat
TileTal ye Ta aKOAO O@wwa: EN 60745-1,
&45-2-1, EN 6 U&Z

2/EK) ano:

EXMKOC PAK
bert Bosch G PT/ETM9,
70764 Leinf; S rdingen, GERMANY
Henk Becke Helmut Heinzelmann
i ident

g Head of Product Certification
PT/ETM9

,%Jz@@_ el

ert Bosch GmbH, Power Tools Division
64 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
10.2014

TTAnpoopicec yia 00pufo kat dovijoerc

OLTIHEG PETPNONC TOU MPOIOVTOC AVAPEPOVTAL OTOV THVAKA TNG
oehibag 159.

Tipég exmopnnc BopUBou, unohoyiopévee katd EN 60745-2-1.
Ot ouvohikég TipéS kpadaopwv a;, (ABpolopa avuopaTwY TPV
KateuBuvoewv) katavaopaela K e€akplBwbnkav olppwva pe
TO MPOTUMO EN 60745.

H o1aBun KpabacpwVv oU avaEETal o’ auTeg TIC 0dnyieg xet
petpnBei oupewva pe pa dladikaoia pérpnong Tumomotnpévn
orompoturio EN 60745 kat pmopei va xpnotyonotndel yia Tn ou-
YKpton S1apopwv NAekTPIKWV epyaleiwv. Eival emiong kaTaMn-
An yia évav mpoowpvo UMoAoyIopo ThE EMBAPUVGNG and Toug
kpadaopoUc.

H otabun kpadaopwv mou avapépeTal avtimpoownelel Tic fa-
OlKEC XPNOELC TOU NAEKTPIKOU epYaA€iou. L€ EPIMTWOn OpwE
Tou To NAEKTPIKO €pyaleio xpnatpomoinBei yia GAec epappo-
YEc, e 61apopeTIka I anokAivovTa e€apThpaTta f xwpic Emapkn
ouvTiipNnon, TOTE N 6TABUN Kpadaouwy pmopel va amokAveL Kat
auTn. Auto propei va au€noet onpavTika Tnv empBapuvon anod
TOUG kPadaopOUC KATA TN GUVOAIK Hi1dpKeta 0AOKANpoU Tou
XPOVIKoU SlaoTripaToc mou epyadeabe.

160992A0WT|(14.10.14)
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TNanv akpiBr ektipnon e empapuvongand Tougkpadaopols ' auto, mpv apxioet n 6pdon Twv kpadaopwv, TpEneLva Kabo-
Ba mpénet va AapavovTal emiong umown Kat oL Xpovol Katd T pileTe ouPMANPWUATIKG PETPA aGPAAEiac yia TV mpoaoTacia
O1dpkela Twv onoiwv To epyaAeio BpiokeTat ektog Aetroupyiagh TOU XELPLOTH ONwG: ZUvTAENoN Tou NAEKTPIKOU epyaeiou kat
AetToupYEl, Xwpi§ OPWC OTNV TPAYUATIKOTATA va XPNOIUOTOLEL- Twv e€0pTNUATWY TTOU XpnotyoToleiTe, H1aTrhpnon (EaTMV TwV
Tal. AUTO UMOPEL va PELDOEL ONUAVTIKG TV eMBApuvon and XEPLWV, 0PYAVWON TN EKTEAEONG TWV HLIAPOPWY EQYACLOV.
TOUG KPadaopoUg KaTd T 61GPKeLd 0OAOKANPOU TOU XPOVIKOU

6laoTrhpatog mou epyaleade.

ZuvappoAoynon kat Aetroupyia

ZTOX0C EVEPYELAG Ewova
Agaipeon pmatapiac
TomoBémnon Tne umatapiag
YuvappoAoynon Tou epyaieiou
PUBpIoN Popag MePLOTPOPIC
Tpoem\oyr pomng oTPEWNC
EmAoyn Tng 6€ong ya TpUmnua
PUBpion Tou TpdmoU AetToupyiag
Mnxaviki emAoyn TaxuTATWV

YuvappoAoynon/anocuvappoAdynaon Tou éyxpwuou KA 9 2 4 163
YuvappoAdynon/anocuvappoAdynan Tne umodoxiic ouyKpdaTnon
katoafidoAapag 163
©¢on oe AetToupyia/ekToc Aeiroupyiag 163
EmAoyn e€aptnudtwv/mapeAkopévav 164
ZuvTienon KatKaBapiopoc ¢BAZ Sze o
nNA.:
» Awatnpeire To nAekTPIKO epyaleio Kat Ti¢ aflo] €pL- Oat: 2 1607
opol kaBapéc yia va pmopeire va epyale aAa kat
aoPalg. 1
'0OTav TEAELWVETE TNV EKACTOTE EPYTH oaiZeTe T0 Ppopa
TonoBetnpévo efaptnua, Tv unodgn epya auTIC oxl- €pLEXOHEVEC pnaTapieg OvTwv Abiou undkewTaL oTIq anat-
opéc aeptopol Tou nAekTpol epydR&IQU Kat Te pmarapiac. TPeIC TwV emkivbuvwv ayabwv. Ot umaTapieg umopolv va pe-
pepBolV 00IKWE amod To XpnoTn xwpic GAouc 6poug.
H . 'OTav, 6pwc, ol uratapiec amoatéMovTal ano Tpitoug (Tm.x. ae-
Service Katnapox OUA(I)V X0 0OTIOPIKWG 1} IE ETALPIA HETAPOPWMV) TIPEMEL Va TNOUVTaL 61d-
To Service anavra oTic €pwT n (POpeC 1B10iTEPEC AMAITTELC Yia TN UCKEUAGIa KAl Tn ofjpavon.

Edw mpénel, katd Tnv mpoeTolpacia Tou umod anooToAr Tepayi-

ou, va {ntnBei onwadnmoTte Kat n cupBoulr} evag eldiKoU yia

www.bosch-pt.com emkivouva ayadd.

Hopdaba ITGOOXT'lC 4 Na anootéMeTe TI¢ pmatapiec povo 6Tav To mepiPAna eivat

OTIC EPWTNOELC O4C O - (0T0. Na KOMATE TIC YUPVEC EMaPES HE KOANTIKN Tavia kat
¢ VO GUOKEUALETE TNV UnaTapia Katd TETOLo TPOMO, WOTE auTn va

¢KaloTavmapay-  {nvV KOuviETal P€oa oTn CUOKEUAaia.

onwodnmoTe T0 TMapakahoUpe va AapBAaveTe emong umdwn oag Kat Tuxov mo

yodQeTat oTnv mvakiéa auoTtnpéc eBvikég latatelg.

KL TN GUVTAPNON TOU TTPQ
AVTOMOKTIKG:

4 mpémeLva
1p1Bp0 €upeTnpiou

EAAaba Anooupon
Robert Bosch A.E. 1 Ta nAekTpika epyaheia, ot pmatapiec, Ta efapTipata
Eoxelac 37 E, nAekTpikd epyaleid, oL paTapiec, Ta egapTAAT

, , 72X kalolouokeuaoieg mpénetva avakukAavovTal pe Tpomo
19400 Kopuwri - Afiva @IKO TIpo¢ To TepIBAaAAov.

Tn\.: 2105701258
®af: 2105701283
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr

Mnv pixveTe Ta NAEKTPIKA €pYaAEia Kal TIC UMaTapieg oTa anop-
pluparta Tou omiou oag!

Bosch Power Tools 160992A0WT|(14.10.14)
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62| Tiirkge

Moévo yia xwpeg Tng EE:

YUpewva pe Ty Kowvotikn 08nyia
2012/19/EE Ta dxpnoTa nAEKTPIKG €pya-
Aeia kat oUp@wva pe v KowvoTiki O6nyia
2006/66/EK ot xahaopévec ) avawpévec
unatapiec 6ev eival MAEoV UOKPEWTIKO va
oUMéyovTatEexwplota yia va avakukAwBouv
JiE TPOMO PIAIKO TPOG TO MEPIBANoV.

TnpoUpe 1o Sikaiwpa aAAayov.

Tiirkce

Elektrikli El Aletleri icin Genel Uyan
Talimati

AUYARI Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimlerini oku-
yun. Aciklanan uyarilara ve talimat hiikiimlerine

uyulmad g takdirde elektrik carpmalarina, yanginlarave/veya
agir yaralanmalara neden olunabilir.

—

» Elektrikli el aletini kablosundan tutarak tagimayin,
kabloyu kullanarak asmayin veya kablodan cekerek fisi
cikarmayin. Kabloyu isidan, yagdan, keskin kenarli ci-
simlerden veya aletin hareketli parcalarindan uzak tu-
tun. Hasarli veya dolasmis kablo elektrik carpma tehlikesi-
niartirr.

» Bir elektrikli el aletiile acik havada calisirken, mutlaka
acik havada kullamilmaya uygun uzatma kablosu kulla-
nin. Agik havada kullaniimaya uygun uzatma kabl

mi koruma salteri . Ari-
animi eIeh@ma tehli-

Kisilerin ¢ : Q
» Dikl yaptiginiza dikkat edin, elektrikli el
al i makul bir tempowe ydhtemle yiiriitiin.

Y
etkiinde

ullanirken bir anki di izItkeg
denolabilir. ¥
ima kisisel kor Nnamm ve bir koruyucu goz-
iik kullanip. Elgktrikljel aletinin tiirii ve kullanimina uygun
olarak; toz esi, kaymayan is ayakkabilari, koruyucu

Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimlerini ileride kullanma| ;e
iizere saklayin. kask veya ulaklik gibi koruyucu donanim kullani-
Uyari ve talimat hiikiimlerinde kullanilan “Elektrikli EI Aleti m y?rala esini azalttir. .

» Aleti yanhishigda’calistirmaktan kacinin. Akim ikmal se-

kavrami, akim sebekesine bagli (sebeke baglanti ka
aletlerle akii ile ¢alisan aletleri (akim sebekesine bag
mayan aletler) kapsamaktadir.

y)

Calisma yeri giivenligi
alistiginiz

eya akiiye baglamadan, elinize alip tasi-
3 e @lektrikli el aletinin kapal oldugundan
emiffolunaifekirikli el aletini parmaginiz salter izerinde
rurken tasirsaniz ve alet acikken fisi prize sokarsaniz ka-
a neden olabilirsiniz.

eya anahtarlari aletten gikarin. Aletin donen pargalari
icinde bulunabilecek bir yardimci alet yaralanmalara ne-

» Calistiginizyeritemiz tutunve iypay!
yer diizensiz ise ve iyi aydinlatilgflamissa rortayagi- Elektrikli el aletini calistirmadan dnce ayar aletlerini
kabilir.

» Yakininda patlayici maddeler, y: Iv1, gaz

larin bulundugu yerlerde elektiikli el aleti ile &
yin. Elektrikli el aletleri, t uharlarin tutugpas;
neden olabilecek kivilcim lar. %

» Elektrikli el aletiile cocuklari vj ni

uzakta tutun. DikkatiZd
kaybedebilirsiniz.

@iicakolur@olﬂnu

icilar ve buzdolaplan gi-

bedensel temasa gelmek-

praklandigi anda biyiik bir elek-

trik carpma tehlikesi ortaya cikar.

» Aleti yagmur altinda veya nemli ortamlarda birakma-
yin. Suyun elektrikli el aleti icine sizmasi elektrik carpma
tehlikesini artirir.

den olabilir.

» Calisirken bedeniniz anormal durumda olmasin. Cali-
sirken durusunuz giivenli olsun ve dengenizi her zaman
koruyun. Bu sayede aleti beklenmedik durumlarda daha
iyi kontrol edebilirsiniz.

» Uygun is elbiseleri giyin. Genis giysiler giymeyin ve ta-
ki takmayin. Saclarimzi, giysileriniz ve eldivenlerinizi
aletin hareketli parcalarindan uzak tutun. Bol giysiler,
uzun saclar veya takilar aletin hareketli parcalari tarafindan
tutulabilir.

» Toz emme donanimi veya toz tutma tertibati kullanir-
ken, bunlarin bagh oldugundan ve dogru kullanildigin-
dan emin olun. Toz emme donaniminin kullanimi tozdan
kaynalanabilecek tehlikeleri azaltir.

Elektrikli el aletlerinin 6zenle kullanimi ve bakimi

» Aleti asiri 6lcede zorlamayin. Yaptiginizise uygun elek-
trikli el aletleri kullanin. Uygun performansli elektrikli el
aletiile, belirlenen ¢alisma alaninda daha iyi ve giivenli ¢a-
lisirsiniz.
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» Salteri bozuk olan elektrikli el aletini kullanmayin. AcI-
lip kapanamayan bir elektrikli el aleti tehlikelidir ve onaril-
malidir.

> Alette bir ayarlama islemine baglamadan ve/veya akii-
yii ctkarmadan dnce, herhangi bir aksesuari degistirir-
ken veya aleti elinizden birakirken fisi prizden cekin.
Bu 6nlem, elektrikli el aletinin yanlislikla calismasini 6nler.

» Kullanim disi duran elektrikli el aletlerini cocuklarin
ulagamayacagi bir yerde saklayin. Aleti kullanmay: bil-
meyen veya bu kullanim kilavuzunu okumayan kisilerin

aletle caligmasina izin vermeyin. Deneyimsiz kisiler tara-

findan kullanildiginda elektrikli el aletleri tehlikelidir.
» Elektrikli el aletinizin bakimini 6zenle yapin. Elektrikli

el aletinizin kusursuz olarak iglev gormesini engelleye-

bilecek bir durumun olup olmadigini, hareketli parca-

larin kusursuz olarak islev goriip gormediklerini ve siki-

sip stkismadiklarini, parcalarin hasarl olup olmadigini

kontrol edin. Aleti kullanmaya baslamadan dnce hasar-

li parcalari onartin. Bircok is kazas elektrikli el aletlerinin
kotli bakimindan kaynaklanir.

» Kesici uclari daima keskin ve temiz tutun. Ozenle bakimi
yapilmis keskin kenarli kesme uglarinin malzeme iginde si-

—
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Matkaplar ve vidalama makineleri icin
giivenlik talimati

GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC
» Darbeli delme yaparken koruyucu kulaklik kullanin. Ca-
Iisirken ¢ikan giriilt isitme kayiplarina neden olabilir.

GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/
GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC

ken aletiizolas larindan
a algfin metal parcal lime ma-
daglektrik car| n en olabilir.
birlikte tesli jlewek tutamagi/

in. Aletin kntroli]mm kaybi yaralan-

olabilir. Su borularina giris

d ari kullam aha
ardim alin. EIekW’k kaBlolariyla kontak yangina veya elek-
%@arpmasma nedx"_" . Bir gaz borusunun hasara
n
ir

kisma tehlikesi daha azdir ve daha rahat kullanim olanag mas! patlamal
saglarlar. ddi zaraga y: .
» Elektrikli el aletini, aksesuari, uclari ve benzerlerini, Aletle kullan ¢ bloke olacak olursa elektrikli el ale-

ozel tip alet icin ongdriilen talimata gore kullanin.
rada calisma kosullarini ve yaptiginiz isi dikkat:
Elektrikli el aletlerinin kendileri icin 6ngoriilen al
da kullanilmasi tehlikeli durumlara neden olabilir.

Akiilii aletlerin 6zenli bakimi ve kullariimi
» Akiiyii sadece iireticinin tavsiye ettigigagj cii@z ile
sarj edin. Bir akiiniin sarjina uygup ol is sarj ci-
hazi bagka bir akiiniin sarj icin
ortaya gikar.

» Sadece ilgili elektrikli el aleti ici
lanin. Baska akiilerin kullanimi ygFalanmalara ve yafglgla-

ra neden olabilir.

» Kullaniimayan akiiyii bii ri, madeni b%a-
lar, anahtarlar, ¢ivil laf veya meta elérdfen
uzak tutun. Bunlar ileMe yaparak k ne-
den olabilir. Akii arasmdak% e yan-

» Yanlhs kullaffig du

11 dygari sizabilir.
temasa gelirse-
nize gelecek

Bu sivi ilgstemasagelmeyin. Ya
nizgu ilélyi ayin. Eger swvi 8§
pdir hekime b%u 1sari sizan aki sivi-

riglerine ve yanm den olabilir.

Servis

» Elektrikli el aletini e yetkili personele ve orijinal
yedek parca kull oSulu ile onartin. Bu sayede ale-
tin giivenligini stirekli getirirsiniz.

eri tepme kuvveti olusturabilecek

tiniheme t
reaksiy: tlerine karsi dikkatli olun. Uglar su du-
rumlagfiabl lur:

aleti asiri dlciide zorlaninca veya
Rdg’palicas! icinde acilanma yaparsa.

»¢Elektrikli éfaletini sikica tutun. Vidalar takilip sokilirken
a stireli yiiksek reaksiyon momentleri ortaya ¢ikabilir.

rcasini emniyete alin. Bir germe tertibati veya men-

In tehlikesi ene ile sabitlenen is parcasi elle tutmaya oranla daha gii-
enli tutulur.

» Elinizden birakmadan dnce elektrikli el aletinin tam
olarak durmasini bekleyin. Alete takilan ug sikisabilir ve
elektrikli el aletinin kontrollinii kaybedebilirsiniz.

» Akiiyii agmayin. Kisa devre tehlikesi vardir.

A Akilyii agin dlciide 1sinmaya karsi; ornegin sii-
E ,,,,,,, rekli giines 1simina karsi ve ayrica, atese, suya

37| Veneme karsi koruyun. Patlama tehlikesi vardir.

» Hasar gordiiklerinde veya usuliine uygun kullanilma-
diklarinda akiiler buhar ¢ikarabilir. Calistiginiz yeri ha-
valandirin ve sikayet olursa hekime basvurun. Akiiler-
den ¢ikan buharlar nefes yollarini tahris edebilir.

» Akiiyii sadece elektrikli el aletiniz ile birlikte kullanin.
Ancak bu yolla akii tehlikeli zorlanmalara karsi korunur.

» Civi veya tornavida gibi sivri, kesin nesneler veya dis-
tan kuvvet uygulamalari akiide hasara neden olabilir.
Akiiicinde bir kisa devre olusabilir ve akii yanabilir, duman
cikarabilir, patlayabilir veya asiri 6lciide 1sinabilir.
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Diger giivenlik talimati ve uyanlar

» Kursun iceren boya, bazi ahsap tiirleri, mineraller ve
metallerin tozlari sagliga zararl olabilir ve alerjik reak-
siyonlara, solunumyolu hastaliklarina ve/veyakansere
yol acabilir. Asbest iceren malzemeler sadece uzmanlar
tarafindan islenebilir.

- Calisma yerinizi iyi bir bicimde havalandirin.
- P2 filtre sinifi filtre takili soluk alma maskesi kullanma-
nizi tavsiye ederiz.
islenen malzemelere ait iilkenizdeki gegerli yonetmelik hil-
kiimlerine uyun.

» Calistiginiz yerde tozun birikmesini onleyin. Tozlar ko-
layca alevlenehilir.

» Akii kismi sarjli olarak teslim edilir. Akiiden tam perfor-
mansialabilmek icin akiiyii sarj cihazi icinde tam olarak
sarj edin.

» Sar cihazinin kullanim kilavuzunu okuyun.

» Elektrikli el aletini daima kapah durumda vida iizerine
yerlestirin. Donmekte olan uglar kayabilir.

» Vites degistirme salterini sadece alet dururken kullanin.

» Vites secme salterini daima soununa kadar itin veya is-
letim tiirii secme salterini daima sonuna kadar cevirin.
Aksi takdirde elektrikli el aleti hasar gorehilir.

» Enerjiden tasarruf etmek icin elektikli el aletini sadece k
lanacaginiz zaman agin.

Semboller

Anlami
Hareket yonii

Sembol

Reaksiyon yoni

| -

Delme ve vidalama

ER\\\Y | ER\\\V

U & Anma gerilimi

Darbe sayisl
Bostaki devir sayisi (1. vites)

Bostaki devir sayisi (2. vites)

1S0 5393’e gore maksimum tork

Duvarda
GSR 14,4 V-EC/GSR - i Metal
GSB 14,4 V-E : = h
Akiilii de idalama makinesj/éki W Ahsapta
darbeli ma makinesi [4] Maksimum delme capi
Grij iglan: Tutamak (j (4] g maks. vidalama- @
tut z8yi) —
E= Mandren kapasitesi
BoSCH birii i Agirlig1 EPTA-Procedure 01/2003e
S gore
* Deger kullanilan akii paketine baghdir
Lya Giiriiltli emisyonu seviyesi
alimati ve uyarilarini Loa Ses basinci seviyesi
K Tolerans
a, Toplam titresim degeri
Ele aletinin kendinde bir ¢alisma Ty Sarj islemi esnasinda izin verilen ortam
n énce her defasinda akyii §|cakllg|
cikarin T, Isletme* ve depolamada izin verilen

Koruyucu kulaklik kullanin.

ortam sicaklig
*<0 °C sicakliklarda sinirl performans
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Anlami
Tavsiye edilen akiiler

Tavsiye edilen sarj cihazlari

End(ktif akiiler icin tavsiye edilen sarj
cihazlari

Teslimat kapsami

Akiilii delme/vidalama makinesi/Akiilii darbeli delme/vidala-

ma makinesi.
Ak, ug ve sekli gosterilen veya tanimlanan diger aksesuar
standart teslimat kapsaminda degildir.

Aksesuarin biitiiniinli aksesuar programimizda bulabilirsiniz.

Usuliine uygun kullanim

Bu elektrikli el aleti; vidalari takmak/sokmek ve ahsap, metal
seramik ve plastik malzemede delme isleri icin tasarlanmisti
GSBayricatugla, duvar ve tas malzemede darbeli delme jsle
icin de tasarlanmistir.

Bu aletin 15181 calisma alanini dogrudan aydinlatmak i

lanmis olup, konutlardaki mekan aydinlatmasina uygun

Teknik veriler

Uriiniin teknik verileri sayfa 159'daki blo%mektedir.

Uygunluk beyani

Tek sorumlu olarak “Teknik veriler”
triintin, degisiklikleri de dahil
(Yonerge 1194/2012), 20
2006/42/EC yonergelerigi

Tiirkge | 65

Teknik belgelerin bulundugu merkez (2006/42/EC):
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

O

L .

/@ Lo VU o
Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Ech en, GERMANY

15.10.2014
: ilgisi O

Giiriiltii
sayfa 159'dakigabloda belirtilmek-
degerleri EN 6

Uriiniin 8lgi

-2-Muyarinca belirlen-
tor toplami) ve tole-

gsim degerleri
raps K, EN 60745 uygrin
%matta belirtilen imgeviyesi EN 60745’e gore
I

ndiriimis bir 6Icke yoltemi ile tespit edilmistir ve ha-

sinda kullanilabilir. Bu deger gegici

alanlarini tesi 7 Ancak elektrikli el aleti bagka kullanim
alanlaring sesuarla, farkl uclarla kullanilirken veya
yetersi m akullanilirken, titresim seviyesi belirtilen de-
gerden Tagkli@lalilir. Bu da toplam ¢alisma siiresi icindeki tit-

Qo

s alfeletlerin kags!
rak titresim séWiyesinin tahmin edilmesine uygundur.
elirtilen tit% si elektrikli el aletinin temel kullanim

iniieemli dlciide artirabilir.

regim I(
TitResim yiikiinii tam olarak tahmin edebilmek igin aletin kapa-
gu veya calistig halde kullaniimadigi siireler de dikkate

i
inmalidir. Bu, toplam ¢alisma siiresi i¢indeki titresim yiikii-
niionemli 6l¢lide azaltabilir.

resimin kullaniciya bindirdigi yik icin 6nceden ek givenlik
onlemlerialin. Ornegin: Elektrikli el aletinin ve uglarin bakimi,
ellerin sicak tutulmasi, is asamalarinin organize edilmesi.

1
2
Ucun takilmasi y 3
Donme yoniiniin ayarlanmag! 4
Tork 6n segimi é 5
Delme konumununMi 6
isletim tiiriiniin ayarlanmas 7 162
Mekanik vites segimi 8 162
Renk klipsinin takilmasi/sokiilmesi 9 163
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islemin amaci Sekil Sayfa
Bits adaptdriiniin takilmasi/sokilmesi 10 163
Agma/kapama 11 163
Aksesuar secimi - 164
Bakim ve temizlik Orsel Bobinaj
» iyive giivenli calisabilmek iin elektrikli el aletini ve ha- I%)eﬁfz“ Sit. 161. Sok. No: 21

valandirma deliklerini daima temiz tutun. Tel.- 0258 2620666
Elektrikli el aletini kullandiktan sonra her defasinda ug kovani- ’

letin havaland Ikl Kiiniin havaland Bulut Elektrik
ni, aletin havalandirma araliklarini ve akiinin havalandirma istasyon Cad. No: vatrosu Kar
araliklarini temizleyin. ’
Elazig

. e e . Tel.: 04242
Miisteri hizmeti ve uygulama danis- Korfez Flek Q
manllgl Sanayi Carsl

Erzin P
Miisteri hizmeti Griiniinliziin onarim, bakim ve yedek parcala-  Tg..
rina iliskin sorularinizi yanitlandirir. Demonte goriinisler ve Ege
yedek pa_rf;al_ara iliskin ayrintili bilgiyi asagidaki Web sayfasin- inénii BulE No: 135 Mudl S Fethiye
da bulabilirsiniz: Féthive .
www.bosch-pt.com
e . 02526145701
Bosch uygulama danismanligi ekibi tirlinlerimize ve ilgili akse- N o
suara iliskin sorularinizda size memnuniyetle yardimei olur. s Bobinaj. )
- smetpaga Mal Bagkan Cad. 5/C Sahinbey

parcalari 7 yil hazir tutar.
Tiirkce

Bosch San. ve Tic. A.S.

Ahi Evran Cad. No:1 Kat:22
Polaris Plaza

80670 Maslak/Istanbul
Bosch Uzman Ekibi +90 (0212)
Istklar LTD.STI.

Kizilay Cad. No: 16/C Seyhan
Adana

Tel.: 0322 3599710
Tel.: 0322 3591379

S
2

1888

/

e

ideal Eletronik Bobinaj

Yeni San. Sit. Cami ;

Aksaray \
Tel.: 0382 21519

Tel.: 0382215 s

Bulsan Ele

z Sok. istan

Tel.: 03123410203
Faz Makine Bobinaj
Sanayi Sit. 663 Sok.
Antalya

Tel.: 0242 3465876
Tel.: 0242 3462885

ziantep

Biitlin bagvuru ve yedek parca siparislerinizde mutlaka aleti

zin tip etiketindeki 10 haneli iiriin kodunu belirtiniz. ol 0342

Sadece Tiirkiye icin gecerlidir: Bosch genel olarak y; Coziim Boitaj
ski Sahinbey Belediyesi alti Cad. No: 3/C
00

Bqbi
ismetp.
Gazian
Tel.: 0?

OnRpim Bobinaj
ifSasa Cad. No: 67 iskenderun

atay

103266137546
nsah Otomotiv

Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210 Beylikdiizii
istanbul
Tel.: 0212 8720066
Aygem
10021 Sok. No: 11 AOSB Cigli
jzmir
Tel.: 02323768074
Sezmen Bobinaj
Ege is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B Yenisehir
[zmir
Tel.: 0232 4571465
Ankarali Elektrik
Eski Sanayi Bélgesi 3. Cad. No: 43
Kayseri
Tel.: 0352 3364216
Asal Bobinaj
Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24
Samsun
Tel.: 0362 2289090

160992A0WT|(14.10.14)
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Ustiindag Elektrikli Aletler

Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Tekirdag

Tel.: 02826512884

Nakliye

Aleticindeki lityumiyon (Li-lon) akiiler tehlikelimadde tasima
yonetmeligi hiikiimlerine tabidir. Akiler bagka bir yiikimliiliik
olmaksizin kullanici tarafindan caddeler iizerinde taginabilir.
Uciincii kisiler eliyle yollanma durumunda (6rnegin hava yolu
ile veya nakliye sirketleriile) paketleme ve etiketlemeyeiliskin
6zel hitkiimlere uyulmalidir. Bu nedenle gonderi paketlenir-
ken bir tehlikeli madde uzmanindan yardim alinmalidir.

Akiileri sadece ve ancak govdelerinde hasar yoksa gonderin.

Acik kontaklari kapatin ve akilyli ambalaj icinde hareket etme-

yecek bicimde paketleyin.

Liitfen olasi ek ulusal yonetmelik hiikiimlerine de uyun.
Tasfiye

Elektrikli el aletleri, akiiler, aksesuar ve ambalaj mal-

22X zemesi cevre dostu yeniden kazanim merkezine gon-
derilmek zorundadir.

Sadece AB iiyesi iilkeler icin:

—
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Ogolne przepisy bezpieczenstwadla
elektronarzedzi
A OSTRZEZENIE Nalezy przeczytac wszystkie
wskazowki i przepisy. Btedy w
przestrzeganiu ponizszych wskazéwek moga spow: ¢
porazenie pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia g
Nalezy starannie pxZechowywac wszystkie is
i a dalszego 0 nia.
tek ojecie ,elektrol @ e“ odnosi
arzedzizasilanych energi K 3zsieci(z
asilajacyiih) i do elektrondizedziRasilanych aku-

. alezy u ¢ w czystosci i do-
w naigfscu pracy lub nie-
przestgzerif@Rocza moga by¢ przyczyna
padkow. \
t:

aja sieiskry, ktére moga spowodowac

i€ nalezy pracowag tynt’elektronarzedziem w otocze-

Elektrikli el aletlerini ve akiileri/bataryalari evsel ¢dplerin igine u zagroz ﬂ&hem, w ktérym znajduija sie np.

atmayin! & tatwopalne ci gazy lub pyty. Podczas pracy elektro-
A

2012/19/EUyonetmeligiuyarinc
omriini tamamlamis elektrikli e| al
2006/66/EC yonetmeligi uya rizall

veya kullanim émriinii tama ler/
bataryalar ayri ayri topla vre dos
tu tasfiye icin bir gegi doffti rkezine

yollanmak zorundddir.

Degisiklik haklarimiz sakhidir. ,

“.

owania urzadzenia zwréci¢ uwage na to,
e osoby postronne znajdowaly sie w bez-
ggtosci. Odwrdcenie uwagi moze spowodo-

a@utrate kontroli nad narzedziem.
'B&eczeﬁstwo elektryczne

Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac do gniazda.
ie wolno zmienia¢ wtyczki w jakikolwiek sposob. Nie

wolno uzywac wtykow adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochronnym. Niezmienio-
ne wtyczki i pasujace gniazda zmniejszaja ryzyko poraze-
nia pradem.

» Nalezy unikac kontaktu z uziemionymi powierzchniami
jak rury, grzejniki, piece i lodowki. Ryzyko porazenia
pradem jest wieksze, gdy ciato uzytkownika jest uziemione.

» Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed deszczem i wil-
gocia. Przedostanie sie wody do elektronarzedzia pod-
wyzsza ryzyko porazenia pradem.

» Nigdy nie nalezy uzywac przewodu do innych czynno-
$ci. Nigdy nie nalezy nosi¢ elektronarzedzia, trzymajac
je za przewdd, ani uzywac przewodu do zawieszenia
urzadzenia; nie wolno tez wyciaga¢ wtyczki z gniazdka
pociagajac za przewod. Przewod nalezy chroni¢ przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzymac z dala od
oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych czesci urzadze-
nia. Uszkodzone lub splatane przewody zwigkszaja ryzyko
porazenia pradem.

» W przypadku pracy elektronarzedziem pod gotym nie-
bem, nalezy uzywac przewodu przedtuzajacego, dosto-
sowanego réwniez do zastosowan zewnetrznych. Uzycie
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wiasciwego przedtuzacza (dostosowanego do pracy na ze-
wnatrz) zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

» Jezeli nie da sie unikna¢ zastosowania elektronarze-
dzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy uzy¢ wytacznika
ochronnego réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wytacznika ochronnego réznicowo-pradowego zmniejsza
ryzyko porazenia pradem.

Bezpieczenstwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowa¢
ostroznos¢, kazda czynno$¢ wykonywac uwaznie i z
rozwaga. Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest
sie zmeczonym lub bedac pod wptywem narkotykow,
alkoholu lub lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze stac sie przyczyng powaznych ura-
z6w ciafa.

» Nalezy nosic osobiste wyposazenie ochronne i zawsze
okulary ochronne. Noszenie osobistego wyposazenia
ochronnego — maski przeciwpytowej, obuwia
z podeszwami przeciwposlizgowymi, kasku ochronnego
lub $rodkow ochrony stuchu (w zalezno$ci od rodzaju i
zastosowania elektronarzedzia) - zmniejsza ryzyko obra-
zen ciafa.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed wiozeniem wtyczki do gniazdkai/lub pod
czeniem do akumulatora, a takze przed podniesienie
lub przeniesieniem elektronarzedzia, nalezy upewnig
sig, ze elektronarzedzie jest wylaczone. Trzym
ca na wytgczniku podczas przenoszenia elektro

lub podtaczenie do pradu wiaczonego narze
stac sie przyczyna wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia, Zy USunac na-
rzedzia nastawcze lub klucze. Narzedzie cz, znaj-
dujacy sie w ruchomych czesci
prowadzi¢ do obrazen ciata.

» Nalezy unikac nienaturalnych pozyeji przy pracy.

2y dbac o stahilna pozycje przygfacy'i zachow:
rownowagi. W ten sposobf8iliwa bedzie lepsza kgnt
elektronarzedzia w niepr: *ﬁ ych sytuacjadh.

» Nalezy nosi¢ odpowi b¥anie. Nie nalegy nosi
tefii. Wiosy, ubrgni awi-
od rucho% . LuZne

ciagniete

ce nalezy trzyma
ubranie, bizuter

iaﬁrzadzeﬁ od-
y upewnic sie,
wo uzyte. Uzycie
e zmniejszy¢ zagrozenie

Prawidtowa obstuga 1'eksploatacja elektro-

narzedzi

» Nie nalezy przeciaz adzenia. Do pracy uzywac na-
lezy elektronarzedzia, ktére sa do tego przewidziane.
Odpowiednio dobranym elektronarzedziem pracuje sie
w danym zakresie wydajnosci lepiej i bezpiecznie;j.

—

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, ktérego wiacz-
nik/wytacznik jest uszkodzony. Elektronarzedzie, ktdre-
g0 nie mozna wiaczy¢ lub wytaczy¢ jest niebezpieczne
i musi zostac naprawione.

» Przed regulacja urzadzenia, wymiana osprzetu lub po
zaprzestaniu pracy narzedziem, nalezy wyciagna¢
wtyczke z gniazda i/lub usuna¢ akumulator. Ten srodek
ostroznosci zapobiega niezamierzonemu wigczeniu sig
elektronarzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przec
miejscu niedosteipym dla dzieci. Nie nalez

% .Uiywa -
tfonarzedzia sa niepezpieczne.
onserwagja elektronarzedzia.

, czy ruchome rzadzenia
itui nie sa zablokowane, czy czesci nie

prawidiowe d
e czesci nalgz

ddac do naprawy. Wigle w kow spowodowanych
Qprzez niewfascCiwg kofserwacje elektronarzedzi.
7y stale dbac Xﬁ iczystosc narzedzi tnacych.
wiele rzagziej zi do zakleszczenia sie narzedzia
tnacego, jezeMjgst ono'starannie utrzymane. Zadbane na-

ie¥ez prowadzi.

palezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
.Niezgodne z przeznaczeniem uzycie elektro-

al
#dlowa obstuga i eksploatacja narzedzi aku-
moga do- ulatorowych
kumulatory nalezy tadowac tylko w tadowarkach, za-

lecanych przez producenta. W przypadku uzycia tado-
warki, przystosowanej do tadowania okreslonego rodzaju
akumulatoréw, w sposdb niezgodny z przeznaczeniem, ist-
nieje niebezpieczenstwo pozaru.

» W elektronarzedziach mozna uzywac jedynie przewi-
dzianych do tego celu akumulatoréw. Uzycie innych
akumulatoréw moze spowodowac obrazenia ciata i zagro-
zenie pozarem.

» Nieuzywany akumulator nalezy trzymac z dala od spi-
naczy, monet, kluczy, gwozdzi, Srub lub innych matych
przedmiotow metalowych, ktére mogtyby spowodo-
wac zmostkowanie stykow. Zwarcie pomiedzy stykami
akumulatora moze spowodowac oparzenia lub pozar.

» Przy niewtasciwym uzyciu mozliwe jest wydostanie sie
elektrolitu z akumulatora. Nalezy unika¢ kontaktu z
nim, a w przypadku niezamierzonego zetknigcia sie z
elektrolitem, nalezy umy¢ dane miejsce ciata woda. Je-
zeli ciecz dostata sie do oczu, nalezy dodatkowo
skonsultowac sie z lekarzem. Elektrolit moze doprowa-
dzi¢ do podraznienia skory lub oparzen.

160992A0WT|(14.10.14)
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Serwis

» Naprawe elektronarzedzia nalezy zlecic jedynie wy-
kwalifikowanemu fachowcowi i przy uzyciu oryginal-
nych czesci zamiennych. To gwarantuje, ze bezpieczen-
stwo urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazowki bezpieczenstwa dla wier-
tarek i wkretarek

GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC

» Zaktadac ochronniki stuchu podczas pracy wiertarka
udarowa. Narazanie sie na hatas moze spowodowac utra-
te stuchu.

GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/
GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC

» Podczas wykonywania prac, przy ktérych narzedzie ro-
bocze lub sruba moglyby natrafi¢ na ukryte przewody
elektryczne, elektronarzedzie nalezy trzymac wylacz-
nie za izolowane powierzchnie rekojesci. Kontakt z prze-
wodem sieci zasilajacej moze spowodowaé przekazanie
napiecia na czesci metalowe elektronarzedzia, co mogtoby
spowodowac porazenie pradem elektrycznym.

wac osobiste obrazenia operatora.

» Nalezy uzywac odpowiednich przyrzadéw po: -
czych w celu lokalizacji ukrytych przewodo;
cych, lub poprosi¢ o pomoc zaktady miejskie.
przewodami znajdujacymi sie pod napieciel 7
wadzi¢ do powstania pozaru i porazeni ego.
Uszkodzenie przewodu gazoweg 7 adzi¢ do
wybuchu. Przebicie przewodu 0 powoduje
szkody rzeczowe.

» W razie zablokowania sie narz? boczegogal
natychmiast wytaczy¢ elek rzedzie. Nalezy
przygotowanym na wysg menty reakcji
powoduja odrzut. Narzed 0Cze moze sie
wac, gdy:

- elektronarzedzie j zefiazone, lub

- gdy skrzywi sie nym przed%

narzedzie. Podcz krecaniai

rwaiyvysokie mo-
menty reak@ji
> Nalezy zah @ zy¢ obrabi
i€obrabianegd przedmiotu

st bezpieczniejsz

» Narzedzia uzywac z dodatkowymi rekojesciami dost:
czonymi z narzedziem. Utrata kontroli moze spowo

o

edzia, nalezy poczekac,
. Narzedzie robocze moze
i¢ do utraty kontroli nad

» Nie otwiera¢ akumulatora. Istnieje niebezpieczenstwo
zwarcia.

—

Polski| 69

A Akumulator nalezy chroni¢ przed wysokimi
8 temperaturami, np. przed statym nastonecznie-
V4 niem, przed ogniem, woda i wilgocia. Istnieje za-
grozenie wybuchem.

» W przypadku uszkodzenia i niewtasciwego uzytkowa-
nia akumulatora moze dojs¢ do wydzielenia si¢ gazow.
Wywietrzy¢ pomieszczenie i w razie dolegliwosci
skonsultowac sie zlekarzem. Gazy mogg uszkodzic¢ drogi
oddechowe.

» Akumulator nalezy uzywac tylko w potacze lel

tronarzedziem fj Bosch, dla ktorego zestat onprze-
PRséb mozna ochrenig ulator
go przeci
e jak na prz dzie lub

S

cy

niektorych mﬁ w, na przyktad powtok malar-

skichzza wiu, niektorych gatunkéw drew-

na, mineratgw iektorych rodzajow metalu, moga
cgZagragenie dla zdrowia, a takze wywotywaé

e, schorzenia drég oddechowych

do zachorowan na raka. Materiaty, za-

t moga by¢ obrabiane jedynie przez odpo-

olony personel.

— “Nalezy zawsze dbac o dobra wentylacje stanowiska
pracy.
aleca sie noszenie maski przeciwpytowej z pochtania-

czem klasy P2.
alezy stosowac sie do aktualnie obowigzujacych w danym
kraju przepiséw, regulujacych zasady obchodzenia sie z
materiatami przeznaczonymi do obrobki.

» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku pra-
cy. Pyty moga sie z fatwoscig zapalic.

» W momencie dostawy akumulator jest natadowany czes-
ciowo. Aby zagwarantowac wykorzystanie najwyzszej
wydajnosci akumulatora, nalezy przed pierwszym uzy-
ciem catkowicie natadowac akumulator w fadowarce.

» Nalezy zapoznac sie z instrukcja obstugi tadowarki.

» Przed przylozeniem elektronarzedzia do $ruby nalezy
je wylaczy¢. Obracajace sie narzedzia robocze mogg ze-
$lizgnad sie z tha Sruby.

» Zmiany biegow za pomoca przetacznika biegow doko-
nywac wolno wytacznie przy nieruchomym elektrona-
rzedziu.

» Przetacznik biegow nalezy przesuwac, a przetacznik
trybow pracy obraca¢ - zawsze do oporu. W przeciw-
nym wypadku elektronarzedzie moze ulec uszkodzeniu.

» Aby zaoszczedzic¢ energie elektryczng, elektronarzedzie
nalezy wiaczaé tylko wowczas, gdy jest ono uzywane.

Bosch Power Tools
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70 | Polski
Symbole Symbol Znaczenie
Nastepujace symbole maja istotne znaczenie podczas czyta- Ns Czgstotliwos¢ udardw
niaizrozumienia instrukcji eksploatacji. Nalezy zapamigtac te ng 1 Predkos¢ obrotowa biegu jatowego
symbole i ich znaczenia. Wtasciwa interpretacja symboli (1. bieg)
sprzyjalepszemu i bezpieczniejszemu uzytkowaniu elektro- ny 2 Predkoé¢ obrotowa biegu jatowego
narzedzia. (2. bieg)
Symbol Znaczenie M maks moment obrotowy wedtug
GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/ 1505393 ON
GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC:
Wiertarko-wkretarka akumulatorowa/
Udarowa wiertarko-wkretarka akumula-
torowa
zakres zaznaczony na szaro: Rekojes¢
(pokryta guma)
BoscH @ | Numerkatalogowy
X XXX XXX XXX
dJom™

Nalezy w catosci przeczytaé wskazowki
bezpieczenstwa i wszystkie instrukcje

Przed przystapieniem do jakichkolwie
czynnosci obstugowym przy elektrona
rzedziu, nalezy wyja¢ akumulator

Nalezy nosi¢ $rodki ochrony s+® T,
T l o Dopuszczalna temperatura otoczenia
Kierunek ruchu @ : podczas eksploatacji* i podczas prze-

&

Wartosci taczne drgan

Dopuszczalna temperatura otoczenia
podczas fadowania

chowywania

-@®

* ograniczona wydajno$¢ przy tempera-
Kierunek rea turze <0 °C
ﬁ , Zalecane akumulatory
s Wierceni anie
z -
l n Zalecane fadowarki
Z iw udarem m
Z T \
l Zalecane fadowarki dla akumulatoréw
§ indukcyjnych
otowa
: Zakres dostawy

& Wiertarko-wkretarka akumulatorowa/Udarowa wiertarko-

I Uru'chSmm wkretarka akumulatorowa.
Akumulator, narzedzia robocze i pozostaty osprzet ukazany

O Nnie narysunkach lub opisany w instrukcji uzytkowania nie wcho-
dza w standardowy zakres dostawy.

Bieg w prawo/w lewo Kompletny asortyment osprzetu mozna znalez¢é w naszym ka-
I talogu osprzetu.
U Napiecie znamionowe
1609 92A0WT|(14.10.14) Bosch Power Tools
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Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie przeznaczone jest do wkrecania i wykreca-
nia $rub i wkretéw, a takze do wiercenia w drewnie, metalu,
ceramice i tworzywach sztucznych. Model GSB przeznaczony
jest dodatkowo do wiercenia udarowego w cegle, murze

i kamieniu.

Swiatto elektronarzedzia przeznaczone jest do o$wietlania
bezposredniej przestrzeni roboczej elektronarzedzia; nie na-

daje sie ono do o$wietlania pomieszczen w gospodarstwie do-

mowym.

Dane techniczne

Dane Techniczne produktu zebrane zostaty w tabelce, umiesz-
czonej na stronie 159 niniejszej instrukcji eksploatacji.

43

Deklaracja zgodnosci

Oswiadczamy z petna odpowiedzialnoscia, ze produkt przed-

stawiony w rozdziale ,,Dane techniczne® odpowiada wymaga-
niom nastepujacych dyrektyw: 2009/125/WE
(Rozporzadzenie 1194/2012), 2011/65/UE, 2014/30/UE,
2006/42/WE wraz ze zmianami oraz nastepujacych norm:
EN60745-1,EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Dokumentacja techniczna (2006/42/WE):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Cegtifi
Engineering PT/ETM9

Robert Bosch GmbH, Power Tools Divi
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMAI
15.10.2014

%/Jz Teo 1V, Nk
{,\W

3
O

—

Polski| 71

Informacja na temat hatasu i wibraciji
Wartosci pomiarowe produktu zebrane zostaty w tabelce,
umieszczonej na stronie 159 niniejszej instrukcji eksploatacii.
Emisja hatasu zostata okreslona zgodnie z EN 60745-2-1.

Wartosci taczne drgan a,, (suma wektorowa z trzech kierun-
kow) i niepewnos¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z norma
EN 60745 wynosza.

Poziom drgan podany w tych wskazoéwkach zostat p,

narzedzi. Mozna g
drgania.
Podany poziogg

wych zastos@Wwan elé edzia. Jez€
e do inny@h zastosowan,
OzRy@r’osprzetem, a takze J€SI nie bedzie wy-

uzyte zosta
drgafPmoze odbiegac od

roboczymi

pracy.
y doktadnie ocenif®eksp
age takze okregy, gdly ufzadzenie jest wytaczone, lub

je twprawdzig w+§one, ale nie jest uzywane do pracy.

ten sposob anana petny wymiar czasu pracy)

ia moze okazac sie znacznie nizsza.

alezy wpro atkowe $rodki bezpieczerstwa, maja-
ce na celuo peratora przed skutkami ekspozycji na
drgania rwacja elektronarzedzia i narzedzi robo-

czych, 2@
nie kolej

zenie odpowiedniej temperatury rak, ustale-

[10%€f op€racii roboczych.

Strona
160

Rysunek

160

160

161

161

162

162

Mechaniczne przetaczani

162

Montaz/demontaz kol klipsa

O O N OO G WN -

163

Montaz/demontaz 0 koricowek wkrecajacych

[y
o

163

Wigczanie/wytaczanie

[y
[

163

Wybér osprzetu

164

Bosch Power Tools
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72| Polski

Konserwacja i czyszczenie

» Aby zapewnic¢ bezpieczng i wydajna prace, elektrona-
rzedzie i szczeliny wentylacyjne nalezy utrzymywac w
czystosci.

Po kazdym uzyciu elektronarzedzia nalezy oczyscic narzedzie

robocze, uchwyt narzedziowy, otwory wentylacyjne elektro-

narzedzia, jak réwniez otwory wentylacyjne akumulatora.

Obstuga klienta oraz doradztwo doty-
czace uzytkowania

W punkcie obstugi klienta mozna uzyska¢ odpowiedzi na pyta-
nia dotyczace napraw i konserwacji nabytego produktu, a tak-
ze dotyczace czesci zamiennych. Rysunki roztozeniowe oraz
informacje dotyczace czesci zamiennych mozna znalezé row-
niez pod adresem:

www.bosch-pt.com

Nasz zesp6t doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na
wszystkie pytaniazwiazane z produktami firmy Bosch orazich
osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zamdéwieniach czesci za-

logowego elektronarzedzia zgodnie zdanymi na tabliczce zna;,
mionowej.

Polska

Robert Bosch Sp. z0.0.
Serwis Elektronarzedzi
Ul. Szyszkowa 35/37
02-285 Warszawa

Na www.bosch-pt.pl znajda Parstwo wszystkie
tyczace ustug serwisowych online.

Tel.: 22 7154460

Faks: 22 7154441

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: 801 00
(w cenie potaczenia lokalnego)
E-Mail: elektronarzedzia.info,

www.bosch.pl

egoty do-

ch.com

Transport

nych. Akumulato
przez uzytkofmika

wymogow dotyczacych
. Wtakim wypadku podczas
przygotowywania tow. sytki nalezy skonsultowac sie

zekspertem d/s to
Akumulatory mozna wysyfac tylko wéwczas, gdy ich obudowa
nie jest uszkodzona. Odstoniete styki nalezy zaklei¢, aakumu-
lator zapakowac w taki sposéb, aby nie mdgt on sie porusza¢
(przesuwac) w opakowaniu.

—

Nalezy wzigé tez pod uwage ewentualne przepisy prawa krajo-
wego.

Usuwanie odpadow

3/ Elektronarzedzia, akumulatory, osprzeti opakowanie

iA nalezy oddac do powtdrnego przetworzenia zgodne-
g0 z obowigzujacymi przepisami w zakresie ochrony
Srodowiska.

Elektronarzedziai akumulatora/baterii nie wolno wyfzuc:

L 4
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru kata%&ga sie prawo doSM mian.

160992A0WT|(14.10.14)
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Cesky
Vseobecna varovna upozornéni pro

elektronaradi
A VAROVANI Ctéte viechna varovna upozornénia
pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani va-

rovnych upozornéni a pokynli mohou mit za nasledek zasah
elektrickym proudem, poZar a/nebo tézka poranéni.
Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem ,elektronaradi* se
vztahuje na elektronaradi provozované na el. siti (se sitovym
kabelem) a na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sifového kabelu).

Bezpecnost pracovniho mista

» Udrzujte Vase pracovni misto Cisté a dobie osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k draztim.

» S elektronaradim nepracujte v prostredi ohrozeném
explozi, kde se nachazeji horlavé kapaliny, plyny nebo
prach. Elektronaradi vytvafi jiskry, které mohou prach ne*
bo pary zapalit.

ztratit kontrolu nad strojem.

» Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouziti elektronéfa@
leko od Vaseho pracovniho mista. Pri rozptyle@

Elektricka bezpecnost

» Pfipojovaci zastrcka elektronafadi musi licouat se za-
suvkou. Zastrcka nesmi byt Zadnym zpu uprave-
na. Spolecné s elektronaradimgloch uzemné-
nim nepouzivejte Zadné adapg€rové za y. Neupra-

vené zastrcky a vhodné zasuvky ji riziko zasahu elek-

trickym proudem.

gmfienymi povrchy, ja
napf. potrubi, topeni, sp@raky achladnicky. S
télo uzemnéno, existuje |8keFic

proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s
pefriziko zasahu el

» Chraite stroj pf Vpi y do
elektronaradi zyysuj 2 W m prou
dem.

» Dbejte na tice jtajej k floseni &i zavé
Seni elekfro] réky ze zasuv-
kyMdrzuj leje, ostrych hran

ohy| ch dilii strojeNRoskozené nebo spletené
abe Suji riziko zasah kym proudem

bely, které jsou zpiisobilé i

iti prodluzovaciho kabelu, jez

u, snizuje riziko zasahu elektric-
kym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektronaradi ve vih-
kém prostiedi, pouzijte proudovy chranic. Nasazeni
proudového chranice snizuje riziko zasahu elektrickym
proudem.

—

Cesky |73

Bezpecnost osob

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate a pfistu-
pujte k praci s elektronaradim rozumné. Nepouzivejte
Zadné elektronaradi pokud jste unaveni nebo pod vli-
vem drog, alkoholu nebo Iékii. Moment nepozornosti pfi
pouziti elektronaradi miize vést k vaznym poranénim.

» Noste osobni ochranné pomiicky a vidy ochranné bry-
le. Noseni osobnich ochrannych pomiicek jako maska pro-
ti prachu, bezpecnostni obuv s protiskluzovou po@fagkou,

eni

kli¢, ktery se na-
k poranéni.

yvarujte se abnor iho drzeni téla. Zajistéte si bez-
¢ny postoj a u N rovnovahu. Tim mlzete
tronaradi v neodgkavafiych situacich lépe kontrolovat.
oste vhodhy

Sperky. VI
pohybujigic!

> ®Nenoste Zadny volny odév nebo
gv a rukavice udrzujte daleko od
u. Volny odév, Sperky nebo dlouhé vla-

hyceny pohybujicimi se dily.

Svagomité zachazeni a pouzivani elektronaradi
j nepretéZujte. Pro svou praci pouzijte k tomu urce-
é elektronaradi. S vhodnym elektronaradim budete pra-
covat v udané oblasti vykonu Iépe a bezpecnéji.

» Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoz spinac je vad-
ny. Elektronaradi, které nelze zapnout ¢i vypnout je nebez-
pecné a musi se opravit.

> Nez provedete sefizeni stroje, vyménu dilii pfislusen-
stvi nebo stroj odlozite, vytahnéte zastrcku ze zasuvky
a/nebo odstraiite akumulator. Toto preventivni opatfeni
zabrani nedmysinému zapnuti elektronaradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektronaradi mimo dosah
déti. Nenechte stroj pouzivat osobam, které se strojem
nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny. Elektrona-
fadi je nebezpecné, je-li pouzivano nezkusenymi osobami.

» Pecujte o elektronaradi svédomité. Zkontrolujte, zda
pohyblivé dily stroje bezvadné funguiji a nevzpficuji se,
zda dily nejsou zlomené nebo poskozené tak, Ze je ome-
zena funkce elektronaradi. Poskozené dily nechte pred
nasazenim stroje opravit. Mnoho razii ma pficinu ve
Spatné udrZovaném elektronaradi.

» Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté. Peclivé oéetfova-
né fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se méné
vzpfiCuji a daji se lehceji vést.

Bosch Power Tools
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» Pouzivejte elektronaradi, prislusenstvi, nasazovaci na-
stroje apod. podle téchto pokynii. Respektujte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. PouZiti elek-
tronaradi pro jiné nez urcujici pouziti mize vést k nebez-
pecnym situacim.

Svédomité zachazeni a pouzivani
akumulatorového naradi

» Akumulatory nabijejte pouze v nabijecce, ktera je do-
porucena vyrobcem. Pro nabijecku, ktera je vhodna pro
urcity druh akumulatord, existuje nebezpeci pozaru, je-li
pouzivana s jinymi akumulatory.

» Do elektronaradi pouzivejte pouze k tomu urcené aku-
mulatory. PouZiti jinych akumulatorG mize vést k porané-
nim a pozardm.

» Nepouzivany akumulator uchovavejte mimo kancelai-
ské sponky, mince, klice, hiebiky, Srouby nebo jiné
drobné kovové predméty, které mohou zpiisobit pre-
mosténi kontakti. Zkrat mezi kontakty akumulatoru mize
mit za nasledek opaleniny nebo pozar.

» PFi $patném pouZiti mize z akumulatoru vytéci kapali-
na. Zabraiite kontaktu s ni. Pfi nahodném kontaktu

navstivte navic i Iékare. Vytékajici akumulatorova kapali

na mize zplsobit podrazdéni pokozky nebo popaleniny.
Servis &

» Nechte Vase elektronaradi opravit pouze kvalj
nym odbornym personalem a pouze s origina
1

8!
hradnimi dily. Tim bude zaji$téno, Ze bezpeg
zlistane zachovana.

r E

Bezpecnostni predpis ky a

Sroubovaky
ranu sIuchu.P"@Q

GSR14,4 v-Ecles®Ecl
GSB 14,4 V-EC/ EC

f ¢ dily stroje 3 icky
Zi )] avané s elektronara-
dim. Ztrata kontroly mi e zranénim.

» Pouzijte vhodna hl fizeni k vyhledani skrytych
rozvodnych ved 0 prizvéte mistni dodavatel-
skou spolec¢nost. Kol s elektrickym vedenim mize
vést k pozaru a elektrickému tderu. Poskozeni plynového
vedeni mize vést k explozi. Proniknuti do vodovodniho po-
trubi zplsobi vécné skody.

GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC
» Pri priklepovém vrtanin
hluku mlze zpisobit ztra

—

» Elektronaradi okamzité vypnéte, pokud se nasazovaci
nastroj zablokuje. Bud'te pfipraveni na vysoké reakcni
momenty, které zplisobuji zpétny raz. Nasazovaci na-
stroj se zablokuje kdyz:

- je elektronaradi pretizené nebo
- se v opracovavaném obrobku vzprici.

» Drite elektronaradi pevné. Pii utahovani a povolovani
Sroubl se mohou kratkodobé vyskytovat vysokeé reakéni
momenty.

> Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny

a eelektr astavi.
ize vzpricit a yéstige ztadté kontro-

ator. Existuje n&:i zkratu.

pouziti akumulatoru mo-

Pfi poskozenia Bspravng
oplachnéte misto vodou. Pokud kapalina vnikne do o¢i, % ’y'ystupovat ?txadejte Cerstvy vzduch a pFi

kare. Pary mohou drazdit dychaci

Pouzivejt
tronara

ator pouze ve spojeni s Vasim elek-
. Jen tak bude akumuldtor chranén
m pretizenim.

=}

=

[

o

>

-

mg

: {

ZeWybouchnout nebo se prehrat.

k p’( akumulatoru. Uvnitf mlZze dojit ke zkratu
s umulator mize zacit hofet, mize z néj unikat kour', mi-

ISi
néni
» Prach materialii jako jsou natéry s obsahem olova, né-

které druhy dfeva, nerostii a kovii mohou byt zdravi
Skodlivé a mohou vést k alergickym reakcim, onemoc-
nénim dychacich cest a/nebo k rakoviné. Materidl s ob-
sahem azbestu sméji opracovavat jen specialisté.

- Pecujte o dobré vétrani pracovniho prostoru.

- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfi-

dou filtru P2.
Dbejte ve Vasi zemi platnych predpisi pro opracovavané
materialy.

» Vyvarujte se usazenin prachu na pracovisti. Prach se
mdze lehce vznitit.

» Akumulator se expeduje ¢astecné nabity. Pro zajisténi
pIného vykonu akumulatoru jej pfed prvnim nasazenim
uplné v nabijecce nabijte.

» Ctéte navod k obsluze nabijecky.

» Na Sroub nasad'’te pouze vypnuté elektronaradi. Otace-
jici se nasazovaci nastroje mohou sklouznout.

» Prepinac volby pievodu ovladejte pouze za stavu klidu
elektronaradi.

bezpecnostni a pracovni upozor-

~
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» Prepinac volby chodu posuiite resp. prepinac volby
druhu provozu otocte vZdy aZ na doraz. Elektronaradi se
jinak mtize poskodit.

» Aby se Setfila energie, zapinejte elektronaradi jen pokud
jej pouzivate.

Symboly

Nasledujici symboly maji vyznam pro ¢teni a pochopeni navo-
du k provozu. Zapamatuijte si symboly a jejich vyznam. Sprav-
na interpretace symbolti Vam pomdize elektronaradilépe a
bezpecnéji pouzivat.

Symbol Vyznam

GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/

GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC:
Akumulatorovy vrtaci Sroubovak/aku-
multorovy priklepovy vrtaci Sroubovak
$edé oznacena oblast: rukojet (izolovany
povrch rukojeti)

BoscH @ | Obiednacicislo

X XXX XXX XXX

Pred kazdou praci na elekt, i
odejméte akumulator

Noste ochrany ch@

Smér pohybu ,

Cesky |75
Symbol Vyznam
O Vypnuti
Y Chod vpravo/vlevo
U Jmenovité napéti
ng Pocet uderli

ny1 Pocet otacek pfi béhu naprazdffo

0 03
Ctéte viechna bezpegnostni upozorgén v \dnota zdvisla na pouzitém akumuldto-
apokyny vém bloku

Loa Hladina akustického vykonu
Loa Hladina akustického tlaku
J Nepresnost

Celkova hodnota vibraci
Povolena teplota prostredi pfi nabijeni

Povolend teplota prostiedi pfi provozu*
a pri skladovani

*Omezeny vykon pfi teplotach <0 °C
ﬁ Doporucéené akumulatory

Doporucené nabijecky

w a Sroubovani
L 4
%Fiklepovév a0l

T o003 :

I Zapnuti

Doporucené nabijecky pro indukéni
akumulatory

Obsah dodavky

Akumulatorovy vrtaci Sroubovak/akumulatorovy priklepovy
vrtaci Sroubovak.

Akumulator, nasazovaci nastroj a dalsi zobrazené nebo po-
psané prislusenstvi nepatfi ke standardnimu obsahu dodavky.
Kompletni pfisluenstvi naleznete v naSem programu pfislu-
Senstvi.
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Urcené pouziti

Elektronaradi je ur¢eno k zasroubovani a uvoliiovani Sroubti a
téz k vrtani do dreva, kovu, keramiky a umélé hmoty. Stroj
GSB je navic uréen k priklepovému vrtani do cihel, zdiva a ka-
mene.

Svétlo tohoto elektronaradi je urcené k osvétleni bezpro-
stfedni pracovni oblasti elektronaradi a neni vhodné pro
osvétleni prostoru v domacnosti.

Technicka data

Technicka data vyrobku jsou uvedena v tabulce na
strané 159.

Prohlasenioshodé (€

Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze vyrobek popsa-
ny v ¢asti ,Technicka data“ splfiuje vSechna pfislu$na ustano-
veni smérnic 2009/125/ES (nafizeni 1194/2012),
2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/ES vCetné jejich zmén
aje vsouladu s nasledujicimi normami: EN 60745-1,

EN 60745-2-1, EN60745-2-2.

Technicka dokumentace (2006/42/ES) u:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certifi
Engineering PT/ETM9

Wo\

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMA
15.10.2014

Montaz a provoz
Cil po€inani
Odejmuti akumulatoru

Jle o iV /L@ A
7

Informace o hluku a vibracich

Namérené hodnoty vyrobku jsou uvedeny v tabulce na
strané 159.

Hodnoty hlu¢nosti zjistény podle EN 60745-2-1.

Celkové hodnoty vibracia,, (vektorovy soucet tif os) a nepres-
nost K stanoveny podle EN 60745.

V téchto pokynech uvedena troven vibraci byla zmérena
podle méficich metod normovanych v EN 60745 a il
pouzita pro vzajemné porovnani elektronaradi. H
predbéZny odhad zajdiéeni vibracemi.

Uvedend Uroven vj
fadi. Pokud se ovse 8 onaradi pdtziva
prace, s odlisny gifStvim, s jinymi %
s nedostate, wize se lro igaci lisit. Toma-
gracemi Po celou pracovniigobu Zretelné zvysit.
f d eni vibracemi by mely byt zohlednény
gsicdbézi, ale fakticky se

Obrazek Strana
160

Nasazeni akumulatoru

160

160

161

161

162

162

162

MontaZ/déMontdz barevng 00

O O NG WN -

163

[y
o

163

Montaz/demontaz drzakuWitd
Zapnuti/vypnuti

[y
[

163

Volba prislusenstvi

164
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Udrzba a ¢isténi Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU mu-
sibytneupotrebitelné elektronaradiapodle
evropské smérnice 2006/66/ES vadné ne-

» UdrZujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, abyste
pracovali dobfe a bezpeéné.

Po kaZdém pouziti oCistéte nasazovaci nastroj, upnuti nastro- bo opotfebované akumulétory/baterie ro-

je a vétraci otvory elektronaradi a téZ vétraci otvory akumula- zebrané shromézdény a dodany k opétov-

toru. nému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni
prostredi.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zdkaznicka sluzba zodpovi VaSe dotazy k opravé a idrzbé Va- ~ Zmény vyhrazeny.

Seho vyrobku a téZ k nahradnim diltim. Technické vykresy ain-

formace k nahradnim diliim naleznete i na:

www.bosch-pt.com O
Tym poradenské sluzby Bosch Vam réad pomiiZe pfi otdzkach SIOVQ

k nasim vyrobk(m a jejich pfislusenstvi.

Pfi véech dotazech a objednavkach néhradnich dild nezbytné YA H
prosim uvadéjte 10-mistné objednaci ¢islo podle typového ,Strazn uPo. nenia a
&titku elektronafadi. tné poky,

Czech Republic Citajte gi ystrazné upozorne-

Robert Bosch odbytova s.r.o.
Bosch Service Center PT

- Precitajte
nia a,bezpécnostué pokyny. Zanedbanie
Odrziavania Vystraiﬁ% rnenia pokynov uvedenych v
/e
i

K Vapence 1621/16 aStegujicom texte { za nasledok zasah elektrickym
692 01 Mikulov m, sposgbit gozidRa/alebo tazké poranenie.
Na www.bosch-pt.cz si si mliZete objednat opravu Vaseho ieto WStraiNr nia a bezpeénostné pokyny sta-

stroje nebo nahradni dily online. ostlivo usc jte Mg budiice pouzitie.
Tel.: 519305700 Pojem ,rucn@e, é naradie” pouzivany v nasledujicom
bu

Eal\); 5|19 3(.)5705 di bosch texte sa y2ia ruéné elektrické naradie napajané zo sie-
-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com @ gndrou) a na ruéné elektrické naradie napaja-

bosch Q te (spr
www.bosch.cz Q né akumtitd batériou (bez privodnej $nury).

pfeprava B énost’ na pracovisku

Obsazené lithium-iontové akumultgfy pdtig @ S sadav- ovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.
kim zakona o nebezpeénych nak Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska moézu mat

mohou byt bez dalsich podminek pri andsledok pracovné urazy.
silnici. Tymto naradim nepracujte v prostredi ohrozenom vy-

Pfi zasilani prostfednictvim tregj sly (napf.: letecka buchom, v ktorom sa nachédzaji horfavé kvapaliny,

ech. Tyto@Kumulatory
ovany uZivatelem po

pravanebo spedice) je tfeba el nazvlastnip plyny alebo horFavy prach. Ru¢né elektrické naradie vy-
na baleni a ozna¢eni. Zde mu piipravé zasi Zhyt- tvara iskry, ktoré by mohli prach alebo pary zapalit.

né pfizvan expert na ne & Naklady. » Nedovol'te detom ainym nepovolanym osobam, aby sa
Akumuldtory zasilejt j @ - pocas pouzivania rucného elektrického naradia zdrzia-
zené. Oteviené kontal ici vali v blizkosti pracoviska. Pri odputani pozornosti zo
zabalte tak, aby se . strany inej osoby mozete stratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpeénost

Zpr 0@ a dfl » Zastrcka priv’odnei Sniiry ruc¢ného elektrického naradia
musi pasovat do pouzitej zasuvky. Zastrcku v Ziadnom
ktronaradi, akumulg fislusenstviaobaly maji pripade nijako nemeiite. S uzemnenym elektrickym na-
byt@edany k opétoyne! dnoceni neposkozuji- radim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adaptéry.
cimu Zivotni prostfgdr: Nezmenené zastrcky a vhodné zasuvky znizuju riziko zasa-
Elektronaradi a akumu terie neodhazujte do domov- hu elektrickym pridom.
niho odpadu! » Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-

chovymi plochami, ako st napr. riiry, vykurovacie tele-
sa, sporaky a chladnicky. Keby by bolo Vase telo uzemne-
né, hrozi zvysené riziko zasahu elektrickym pradom.

Bosch Power Tools 1609 92A0WT|(14.10.14)
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» Chraite elektrické naradie pred ti¢inkami dazd’a a vih-
kosti. Vniknutie vody do ruéného elektrického naradia zvy-
Suje riziko zasahu elektrickym pridom.

» Nepouzivajte privodni Sniiru mimo urceny ticel na no-
senie rucného elektrického naradia, ani na jeho zave-
senie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim za
privodnd $niiru. Zabezpeéte, aby sa sietova $niira ne-
dostala do blizkosti hortuceho telesa, ani do kontaktu s
olejom, s ostrymi hranami alebo pohybujticimi sa sii-
Ciastkami rucného elektrického naradia. Poskodené
alebo zauzlené privodné $nury zvysuju riziko zasahu elek-
trickym pradom.

» Ked' pracujete s ruénym elektrickym naradim vonku,
pouzivajte len také predizovacie kable, ktoré su schva-
lené aj na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. PouZi-
tie predlZovacieho kabla, ktory je vhodny na pouzivanie vo
vonkajSom prostredi, zniZuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

» Ak sa neda vyhnut pouZitiu ruéného elektrického nara-
dia vo vlhkom prostredi, pouzite ochranny spinac pri
poruchovych pridoch. PouZitie ochranného spinaca pri
poruchovych pridoch znizuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

Bezpeénost oséb

ﬁ vymieiat prislus
aradie, vz i
suvky. Toto ntiv
C|

—

jucich suciastok naradia. Volny odev, dihé vlasy alebo
$perky mozu byt zachytené rotujticimi ¢astami ruéného
elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat odsa-
vacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie prachu,
presvedcte sa, Ci sti dobre pripojené a spravne pouzi-
vané. Pouzivanie odsavacieho zariadenia a zariadenia na
zachytavanie prachu znizuje riziko ohrozenia zdravia pra-
chom.

Starostlivé pouziyanie ruc¢ného elektri

naradia a manipffldgia s nim
ena gnikdy nepret Pouzivaj-
3 gké nagadlie, ktoré je urcené pre dany

0 glektrického na-

stavovat alebo prestavo-
vo alebo skor, ako odlozite

opatrenie zabranuje netimyselné-
o elektrického naradia.

» Bud'te ostrazity, stistred'te sa na to, ¢o robite a k pra mu spustegpi
s ruénym elektrickym naradim pristupujte s rozu > Nepouii%é elektrické naradie uschovavajte

Nepracujte s ruénym elektrickym naradim nik,

ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste pod vplyvom tlig @ |
koholu alebo liekov. Maly okamih nepozorn ozewnat
pri pouzivani naradia za nasledok vazne po

» Noste osobné ochranné pomdcky a pouéiva,
ochranné okuliare. Nosenie osobgychfoc
cok, ako je ochranna dychacia méska, be
covna obuv, ochranna prilba al€g chranice sluchu, podlal
druhu ruéného elektrického nara 0 j
tia zniZuju riziko poranenia.

» Vyhybajte sa netimyselné ﬁieniu rucnéhggele
trického naradia do ¢in #@ 2d zasunutim@a
do zasuvky a/alebo % fenim akum
chytenim alebo pre ifb rucného eleltrick&ho na-
i Z Cij né e ¢@ é nara-

ch pomo-

o

elektrického naradia,

osob.

» Vyhybajte sa abnor poloham tela. Zabezpecte
si pevny postoj, a tajne udrziavajte rovnovahu.
Takto budete moct rucéné elektrické naradie v neoCakava-
nych situaciach lepsie kontrolovat.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste Siroké
odevy anemajte na sebe Sperky. Vyvarujte satoho, aby
sa Vase vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti rotu-

obit vaZne poranenia

ho o0 dosahu deti. Nedovol'te pouzivat to-
pbam, ktoré s nim nie sii doverne obozna-
oré si neprecitali tieto Pokyny. Rucné
adie je nebezpecné vtedy, ked ho pouZivajl

eIe(cké 4
ss lisené osoby.
é elektrické naradie starostlivo oSetrujte. Kontro-

ostnd pra- @ujte, ¢i pohyblivé siiciastky bezchybne funguiji alebo

i neblokuju, ¢i nie stizlomené alebo poskodené niekto-
ré siciastky, ktoré by mohli negativne ovplyviiovat
spravne fungovanie ru¢ného elektrického naradia.
Pred pouzitim naradia dajte poskodené sticiastky vy-
menit. Vela nehdd bolo spdsobenych nedostatoénou
drZbou elektrického naradia.

» Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami maju
mensiu tendenciu k zablokovaniu a lahsie sa daju viest.

» Pouzivajte rucné elektrické naradie, prislusenstvo, na-
stavovacie nastroje a pod. podla tychto vystraznych
upozorneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zoh-
l'adnite konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, kto-
ri budete vykonavat. PouZivanie ru¢ného elektrického
naradia na iny Ucel ako na predpisané pouzitie moze viest
k nebezpe¢nym situaciam.

Starostlivé pouzivanie akumulatorového ru¢ného
elektrického naradia a manipulacia s nim

» Akumulatory nabijajte len v takych nabijackach, ktoré
odporuca vyrobca akumulatora. Ak sa pouziva nabijac-
ka, urena na nabijanie urcitého druhu akumulatorov, na
nabijanie inych akumulatorov, hrozi nebezpecenstvo po-
Ziaru.
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» Do elektrického naradia pouzivajte len prislusné urce-
né akumulatory. PouZivanie inych akumulatorov moze
mat za nasledok poranenie a nebezpecdenstvo poZiaru.

» Nepouzivané akumulatory neuschovavajte tak, aby
mohli prist do styku s kancelarskymi sponkami, minca-
mi, kl'iémi, klincami, skrutkami alebo s inymi drob-
nymi kovovymi predmetmi, ktoré by mohli spsobit
premostenie kontaktov. Skrat medzi kontaktmi akumula-
tora moze mat za nasledok popalenie alebo vznik poziaru.

» Z akumulatoraméze prinespravnom pouzivani vytekat
kvapalina. Vyhybajte sa kontaktu s touto kvapalinou.
Po nahodnom kontakte miesto oplachnite vodou. Ak sa
dostane kvapalina z akumulatora do kontaktu s oc¢ami,
po vyplachu o¢i vyhl'adajte aj lekara. Unikajtca kvapa-
lina z akumulatora méze mat za nasledok podrazdenie po-
kozky alebo popaleniny.

Servisné prace

» Ruéné elektrické naradie davajte opravovat len kvalifi-
kovanému personalu, ktory pouziva originalne nahrad-
né suciastky. Tym sa zabezpeci, ze bezpecnost naradia
zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny pre vitacky a
skrutkovace

GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC

» Privitanis priklepom pouzivajte chranice sIu-
benie hluku méZze mat za nasledok stratu slu

GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/

GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC

» Drite rucné elektrické naradie Jén za mé plochy

rukovati, ak vykonavate takii u, pri ktorej by mohli
pouzity pracovny nastrojaleboss|
elektrické vedenia. Kontakt s elel
pod napatim, moZe dostat
naradia a sposobit zasah

» Pouzivajte pridavné a éVa i
naradim. Strata kon naradim moz, asle-
dok poranenie. ’s

elektricky!
alebosa
takt s elektri
Ziafaleb

mat za nasledok explo-
trubia sposobi vecnl

ablokuje, rucné elektrické
naradie okamzZite v ud’te pripraveny na vznik
intenzivnych real momentov, ktoré sposobia
spatny raznaradia. Pracovny nastroj sa zablokuje vtakom
pripade, ked:

- ruéné elektrické naradie je pretazené alebo

- je vzprie€ené v obrabanom obrobku.

» Ked’sa pracovny na

Q

—

Slovensky | 79

» Pri préci rucné elektrické naradie dobre drte. Pri uta-
hovani a uvoltiovani skrutiek mozu kratkodobo vznikat
velké reakéné momenty.

» Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomocou upina-
cieho zariadenia alebo zveraka je bezpe¢nejsi ako obrobok
pridrZiavany rukou.

» Pockajte na tiplné zastavenie rucného elektrického na-
radia, az potom ho odloZte. Pracovny nastroj sa moze za-
seknut a moze zapricinit stratu kontroly nad rucrymeglek-

trickym naradim.
or pred horapr.ai
ecnym Ziargnimhpied ohiiom,
u. Hrozi r@enstvo vybu-

o v pripade neodborné-

@ stupovat skodlivé

0 vzduchu a v pri-

ade nevolnosti vyhl; :
pary mézu podra it i .
Zivajte tento ator iba spolu s Vasim ruénym
trickym naradimBosch. Len takto bude akumulator
e

chraneny p nym pretazenim.

» Spicatymj i, ako napr. klince alebo skrutko-
vace, alefio enim vonkajsej sily méze dojst
k poskede umulatora. Vo vnitri moze dojstk skratu
aak 0ze zacat horiet, mdZze z neho unikat dym,
moz t alebo sa prehriat.

%{e bezpecnostné a pracovné pokyny

ne druhy prachu a materialov, ako st napriklad na-

ery s obsahom olova, niektoré druhy dreva, mineraly a

ovy, mozu byt zdraviu Skodlivé a vyvolavat alergické

reakcie, spdsobovat ochoreniadychacich ciest a/alebo

rakovinu. Material, ktory obsahuje azbest, smu opracova-
vat len $pecialne vyskoleni pracovnici.

- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odpordcame Vam pouzivat ochrannt dychaciu masku

s filtrom triedy P2.

DodrZiavajte aj predpisy vlastnej krajiny tykajtce sa kon-
krétneho obrabaného materiélu.

» Vyhybajte sa usadzovaniu prachu na Vasom pracovis-
ku. Viaceré druhy prachu sa mdzu lahko vzniet.

» Akumulator sa dodava v ¢iastocne nabitom stave. Aby
ste zarucili pIny vykon akumulatora, pred prvym pouzi-
tim akumulator v nabijacke tiplne nabite.

» Precitajte si Navod na pouZivanie nabijacky.

» Rucné elektrické naradie prikladajte na skrutku iba vo
vypnutom stave. Otacajlce sa pracovné nastroje by sa
mohli zo$myknut.

» S prepinacom rychlostnych stupiiov manipulujte len
vtedy, ked’ je naradie vypnuté.

» Postivajte prepinac rychlostnych stupiiov, resp. otacaj-
te prepinac pracovnych rezimov vzdy az na doraz.

Bosch Power Tools
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V opa¢nom pripade by sa mohlo ru¢né elektrické naradie
poskodit.

» Aby ste usetrili energiu, zapinajte ru¢né elektrické naradie
iba vtedy, ked ho pouzivate.

Symboly

Nasledujlice symboly su na ¢itanie a pochopenie tohto Navo-
du na pouzivanie velmi déleZité. Dobre si tieto symboly a ich
vyznamy zapamatajte. Spravna interpretacia tychto symbo-
lov Vam bude pomahat lepsie a bezpecnejsie pouzivat toto
ruéné elektrické naradie.

Symbol Vyznam

GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/

GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC:
Akumulatorovy vrtaci skrutkovac/aku-
mulatorovy priklepovy vrtaci skrutkovac
Sedo oznacend oblast: Rukovat
(izolovana plocha rukovite)

BoscH @ | Vecnécislo

X XXX XXX XXX

upozornenia a bezpecnostné po

Pred kazdou pracou na ru¢ ic-
muldtor

kom naradi z neho vybert

Smer pohybu ,

2)

Sm ie m
w a skrutkovanie V
L 4

T o003 :

Vitagjiprie
rm
o

B Upigaci Tozsah sklucovadla
ost podla EPTA-Procedure
Precitajte si vSetky bezpe¢nostné & 2003

s

Q

Symbol

O

Vyznam
Vypnutie

Pravobezny/lavobezny chod

U Menovité napatie
ng Frekvencia priklepu
ny1 Pocet volnobeznych obratok

_ rychlostny stupen)
olnobeznych obrato
higstey stupen)

rmy

* odnota zavisi od pouZitej

D akumulatorovej batérie akku-pack
Loa Hladina akustického vykonu
Loa

Hladina akustického tlaku

Nepresnost merania

Celkova hodnota vibracii

Povolena teplota prostredia pri nabijani

Povolena teplota prostredia pri
prevadzke* a pri skladovani

* obmedzeny vykon pri teplote <0 °C
Odportic¢ané akumulatory

Odporidcané nabijacky

Odportcané nabijacky pre indukcné
akumulatory

I Zapnutie

Obsah dodavky (zakladna vybava)

Akumulatorovy vitaci skrutkova¢/akumulatorovy priklepovy

vrtaci skrutkovac.

Akumulator, pracovny nastroj a dalSie zobrazené alebo popi-
sané prisluSenstvo nepatria do Standardnej zakladnej vybavy
produktu.
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Kompletné prisluSenstvo najdete v naSom programe prislu-
Senstva.

Pouzivanie podl'a urcenia

Toto ru¢né elektrické naradie je uréené na zaskrutkovavanie a
uvolnovanie skrutiek ako aj na vrtanie do dreva, kovu, kerami-
ky a plastov. Typ GSB je okrem toho vhodny aj na vftanie s pri-
klepom do tehal, muriva a do prirodného kamena.

Svetlo tohto elektrického naradia je urcené na to, aby osvet-
fovalo priamu pracovn( oblast elektrického naradia a nie je
vhodné na osvetlovanie priestorov v domécnosti.

Technické udaje

Technické Uidaje produktu st uvedené v tabulke na
strane 159.

Vyhlasenie o konformite C€

Vyhlasujeme na vyhradnu zo;jpovednosf, Ze vyrobok opisany
v Casti , Technické ddaje” splfia vSetky prislu$né ustanovenia
smernic 2009/125/ES (nariadenie 1194/2012),

a je vstlade s nasledujticimi normami: EN 60745-1,

Slovensky |81

Informacia o hluénosti/vibraciach
Namerané hodnoty produktu st uvedené v tabulke na
strane 159.

Hodnoty hlu¢nosti zistené podla EN 60745-2-1.

Celkové hodnoty vibracii a,, (suma vektorov troch smerov) a
nepresnost merania K zistované podla normy EN 60745.
Uroveti kmitov uvedena v tychto pokynoch bola namerand
podla meracieho postupu uvedeného v norme EN 6,

dia. Hodi sa aj na predi
Uvedena hladina vj
nia tohto ru¢ného efg
elektronaradiggeeuii
nastro
ibracii |

iami pocas celej pracovnej doby.

cného elektrického naradia

redukovat zatazerffe yjb
2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/ES vrétane ich zmien \Qranu osoby pr. Nﬁiarad'mf’red”?"kam'Z"?ta‘
ibraciami vykondijte dalsie bezpecnostné opatrenia,
al

EN60745-2-1, EN60745-2-2.

Stibor technickej dokumentacie (2006/42/ES) sa nacha
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Henk Becker Helmut Heinzelmal
Executive Vice President ~ Head of Product @€rtiffeatjon
Engineering PT/ETM9

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMAV
15.10.2014

S
Z/J(Lg; 4 é “""@A

ko st naprikl
ouzivanych pra ych nastrojov, zabezpedenie zachova-
nia teploty ruk, jZacia jednotlivych pracovnych tkonov.

Nastavenie pracovného r.

Mechanické prepinani

Montaz/demontaz

O OINOO G WN -

Montaz/demontaz drZiaka hrotov 10 163
Zapnutie/vypnutie 11 163
Volba prislusenstva - 164

Bosch Power Tools
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Udrzba a Cistenie

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie Strbiny udrzia-
vajte vidy v &istote, aby ste mohli pracovat kvalitne a
bezpecne.

Po kazdom pouziti vycistite pracovny nastroj, upinaci mecha-

nizmus - sklucovadlo a vetracie otvory ru¢ného elektrického
naradia a takisto vetracie otvory akumulatora.

Servisné stredisko a poradenstvo pri
pouzivani

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlice sa opravy
a ldrzby Vasho produktu ako aj ndhradnych suciastok. Rozlo-
Zené obrazky ainformacie k nahradnym stciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradcov Bosch Vam s radostou poskytne pomoc pri
otazkach tykajtcich sa naSich produktov a ich prislusenstva.
PrivSetkych dopytoch a objednavkach nahradnych stciastok
uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné ¢islo uvedené
na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia
Na www.bosch-pt.sk si mozete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: (02) 48 703 800

Fax: (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk

Transport

pouzivatel naradia prepravovat p: ach bez dalsich opat-
reni.

Pri zasielani tretimi osobami (napr.:J@teckou dopravi
t

rave zasielky bezpodmiepeé ultovat's ex;
prepravu nebezpeénéh@
Akumulatory zasielajtey Y, ak nemajg

é [fedpisy.

doplriujuce par

usenstvo a obal treba
dat na recyklaciu ajlicu ochrane Zivotného

prostredia.
Neodhadzujte ru¢né ele
rie do komunalneho

aradie ani akumulatory/baté-

bo
prostrednictvom $pedicie) tr ektovat osobi Q
davky na obaly a oznacenie. pripade tre%&

{

—

Len pre krajiny EU:
Podla Eurdpskej smernice 2012/19/EU sa
musi nepouzite/né rucné elektrické naradie
(elektrospotrebice) a podla europskej
smernice 2006/66/ES sa musia poskode-
né alebo opotrebované akumulatory/baté-
rie zbierat separovane a treba ich davat na
recyklaciu zodpovedajlcu ochrane Zivotné-
ho prostredia.

Zmeny vyhradené.

alatra gondosan 6rizze meg ezeket

érjiik a késgjshi
az eléirasokat
Az alabh, t ,elektromos kéziszerszam” fogalom a

@ pos kéziszerszamokat (halézati csatlakozo
akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
026 kabel nélkiil) foglalja magaban.

(halo a
dmahelyi biztonsag

PriloZené litiovo-ionové akumulatory podl jadavkam
pretransport nebezpecného naklagff. Tieto Iétorysmie@artsa tisztan és jol meguvilagitott allapotban a munka-

elyét. A rendetlenség és a megvilagitatian munkateriilet
balesetekhez vezethet.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kdrnyezethen, ahol égheto folyadékok, gazok
vagy porok vannak. Az elektromos kéziszerszamok szik-
rakat keltenek, amelyek a port vagy a gézoket meggyujt-
hatjak.

> Tartsa tavol a gyerekeket és azidegen személyeket a
munkahelytél, ha az elektromos kéziszerszamot hasz-
nalja. Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az uralmat a be-
rendezés felett.

Elektromos biztonsagi eldirasok

» A késziilék csatlakozo dugéjanak bele kell illeszkednie
a dugaszolodaljzatba. A csatlakoz6 dugét semmilyen
modon sem szabad megvaltoztatni. Védofoldeléssel el-
latott késziilékekkel kapcsolatban ne hasznaljon csat-
lakozo adaptert. A valtoztatas nélkiili csatlakozé dugdk és
a megfelelé dugaszolo aljzatok csokkentik az dramiités
kockazatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul csovek, fiito-
testek, kalyhak és hiitogépek megérintését. Az aram-
{itési veszély megnovekszik, ha a teste le van foldelve.

160992A0WT|(14.10.14)
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» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az esotol
vagy nedvességtol. Ha viz hatol be egy elektromos kézi-
szerszamba, ez megnoveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol eltéré célokra,
vagyis a szerszamot soha ne hordozza vagy akassza fel
akabelnél fogva, és sohase hiizza ki a halézati csat-
lakoz6 dugot a kabelnél fogva. Tartsa tavol a kabelt hé-
forrasoktol, olajtél, éles élektdl és sarkoktol és mozgo
gépalkatrészektdl. Egy megrongalddott vagy csomdkkal
teli kdbel megndveli az dramiités veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabad ég alatt
dolgozik, csak szabadban valé hasznélatra engedélye-
zett hosszabbitot hasznaljon. A szabadban vald hasz-
nalatra engedélyezett hosszabbité hasznalata csokkentiaz
aramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kornyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsolét. Egy hibaaram-védékap-
csol6 alkalmazasa csokkenti az dramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

eal
» Munkakozben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit csi- %szémot tarol

nal és meggondoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ha faradt, ha kabitoszerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett be, ne haszn,
jaaberendezést. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szer
szam hasznalata kdzben komoly sériilésekhez vezeth

» Viseljen személyi védéfelszerelést és mindig @
véddészemiiveget. A személyi védofelszerelések; u@
j es¥l-
zndfata

porvédg alarc, cstszasbiztos védécipd, védg

védo hasznalata az elektromos kéziszersza S,

jellegének megfelelden csokkenti a szel ések
kockazatat.
» Keriilje el a késziilék akaratlapftizem ezését.

Gy06zddjon meg arrdl, hogy a ktromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, mieldtt b

dugot a dugaszoloaljzatba, csatlakoztatna aza u-

lator-csomagot, és mield nné és vinni kezde!
az elektromos kéziszer a az elektrom@s
szerszam felemelése n aeflljjat a kapcsqld j

vagy ha akésziiléket oIt allapotbangs
az aramforrashoz gz Dalesétekhez ve 4

je el a normalistol eltéré
indig biztosan alljon
és az egyenstilyat me;

szam felett varatlan ekben is jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfeleld -Ne viseljen bo ruhat vagy ék-
szereket. Tartsa ta ajat, a ruhajat és a kesztyiijét
amozgo részektol. A bd ruhat, az ékszereket és a hosszli
hajat a mozgd alkatrészek magukkal ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez szilkséges

jgy az elektromos kéziszer-

—

Magyar | 83

berendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mé-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfelelden miikddnek. A porgy(ijté beren-
dezések hasznalata csokkenti amunka soran keletkezd por
veszélyes hatasat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése
és hasznalata

» Ne terhelje til a berendezést. A munkajahoz c zar-
ra szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznalj

allitasi munké&at ég artozekokat cserél vagy a
el i. Ez az el6vigyazatossagi

rszam akaratlan iizembe he-

é7kedés meggatQlja
7656t.
A hasznalatofiviili élektromos kéziszerszamokat

olyan hel arolja, ahol azokhoz gyerekek nem fér-
hetnek agyja, hogy olyan személyek hasz-
naljakazel mos kéziszerszamot, akik nem ismerik
asz vagy nem olvastak el ezt az itmutatét. Az
elek iszerszamok veszélyesek, ha azokat

gyal ams$zemélyek hasznaljak.
» Akesziiléket gondosan apolja. Ellenérizze, hogy a moz-
Ikatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincse-

nek-e beszorulva, és nincsenek-e eltorve vagy
egrongaldodva olyan alkatrészek, amelyek hatassal

lehetnek az elektromos kéziszerszam miikddésére. A
berendezés megrongalodott részeit a késziilék haszna-
lata elétt javittassa meg. Sok olyan baleset torténik,
amelyet az elektromos kéziszerszam nem kielégité karban-
tartasara lehet visszavezetni.

> Tartsa tisztan és éles allapotban a vagészerszamokat.
Az éles vagoélekkel rendelkez6 és gondosan apolt vago-
szerszamok ritkabban ékel6dnek be és azokat kdnnyebben
lehet vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, betét-
szerszamokat stb. csak ezen eléirasoknak és az adott
késziiléktipusra vonatkozo kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznilja. Vegye figyelembe a munkafel-
tételeket és a kivitelezend6 munka sajatossagait. Az
elektromos kéziszerszam eredeti rendeltetésétdl eltéré
célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

Az akkumulatoros elektromos kéziszerszamok

gondos kezelése és hasznalata

» Az akkumulatort csak a gyarto altal ajanlott toltokészii-
lékekben toltse fel. Ha egy bizonyos akkumulatortipus
feltoltésére szolgalo toltokésziilékben egy masik akku-
muldtort probal feltlteni, tliz keletkezhet.

Bosch Power Tools
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» Az elektromos kéziszerszamban csak az ahhoz tartozé
akkumulatort hasznalja. Mas akkumulatorok hasznalata
személyi sériiléseket és tiizet okozhat.

» Tartsa tavol a hasznalaton kiviili akkumulatort barmely
fémtargytol, mint példaul irodai kapcsoktdl, pénzér-
méktol, kulcsoktol, szogektol, csavaroktol és mas kis-
méretii fémtargyaktol, amelyek athidalhatjak az érint-
kezoket. Az akkumulator érintkez6i kdzotti rovidzarlat
égési sériiléseket vagy tiizet okozhat.

» Hibas alkalmazas esetén az akkumulatorbol folyadék
léphet ki. Keriilje el az érintkezést a folyadékkal.

Ha véletleniil mégis érintkezésbe keriilt az akkumula-
torfolyadékkal, azonnal 6blitse le vizzel az érintett fe-
liiletet. Ha a folyadék a szemébe jutott, keressen fel
ezen kiviil egy orvost. A kilépd akkumulatorfolyadék irri-
taciokat vagy égéses borsériiléseket okozhat.

Szerviz-ellendrzés

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet csak eredeti potalkatrészek felhasznalasaval
javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kéziszerszam
biztonsagos maradjon.

wr v

Biztonsagi eldirasok flirogépekhez és

csavarozogépekhez &

GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC

» Utvefirashoz viseljen fillvédét. A zaj a halléké-
vesztéséhez vezethet.

GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/

GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC

» Az elektromos kéziszerszamotf€sak a s elt fogan-
tyufeliileteknél fogva tartsa,fia olyan munkat végez,
amelynek soran a betétszersza acsavar feszii
ség alatt allo, kiviilrol nem lathatb veZetékekhézg

Ha a berendezés egy feszii alatt 4ll6 vezetékhez e
elektromos kéziszersza i szintén feszifltsggrala
keriilhetnek és éram% thetnek.

» Ha az elektromos k ammal potfofa
szallitasra keriilt:
uralmat a bere

kutatasahoz hasznaljon alkal-
kaje ki% helyi ener-

mas fém iiléket, va
giaellatg tanacsat. Ha e omos vezetéket
a béfendéz| megérint, a aramitéshez ve-
. Egy gdzvezeték megrongglasa robbandst eredmé-
yezhetyhla egy vizvezeték meg, anyagi karok ke-
letkeznek.

» Ha abetétszersza kolt, azonnal kapcsolja ki az
elektromos kézisze . Mindig szamitson nagy re-
akciés nyomatéko! elyek egy visszarugas eseté-
ben felléphetnek. A betétszerszam leblokkol, ha:

- az elektromos kéziszerszamot tulterhelik vagy

- beékelddik a megmunkalasra keriild munkadarabba.

—

» Tartsaszorosan fogva az elektromos kéziszerszamot. A
csavarok meghtzasakor vagy kioldasakor rovid idére igen
magas reakcios nyomaték léphet fel.

» A megmunkalasra keriil6 munkadarabot megfelelen
rogzitse. Egy befogo szerkezettel vagy satuval rogzitett
munkadarab biztonsagosabban van rogzitve, mintha csak
akezével tartand.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, miel6tt letenné. A betétszerszam beékel6
kezeld elvesztheti az uralmat az elektromos kéz

felett.
» Ne nyissa fel atort. Ekkor fenpa ovid-

a umulatort ol, példa-
: arzastolfa tiizt@l, a viztol és a
6l. Robbanasves2é

zarlat veszélye.
agy szakszeriitlen
ek ki. Azonnal jut-
e®€s ha panaszai van-
st. A g6z0k ingerelhetik a

9:37 AM

tasson friss levegot a liel

nak, keressen fefle,
goutakat. \
akkumulét%z n Bosch gyartmanyui elektro-
mos kézis% hasznalja. Az akkumultort csak

i a veszélyes tllterhelésektol.

egyes targyak, példaul tiik vagy csa-
iilsd erobehatasok megrongalhatjak.

gyes anyagok, mint példaul 6lomtartalmu festékek,
bizonyos fafajtak, asvanyok és fémek porai egészség-
karosité hatastiak lehetnek és allergias reakciokat, lég-
uti betegségeket és/vagy rakos meghetegedéseket
valthatnak ki. A késziilékkel azbesztet tartalmazo anyago-
kat csak szakembereknek szabad megmunkalniuk.
- Gondoskodjon a munkahely j6 szell6ztetésérdl.
- Ehhez a munkahoz célszerd egy P2 szliréosztalyu por-
védé alarcot hasznalni.

Afeldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolatban tartsa be

az adott orszagban érvényes eldirasokat.

» Gondoskodjon arrél, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen dssze por. A porok konnyen meggyulladhatnak.

» Az akkumulator félig feltoltve keriil kiszallitasra. Az ak-
kumulator teljes teljesitményének biztositasara az el-
so alkalmazas elétt toltse fel teljesen azakkumulatorta
toltokésziilekben.

» Olvassa el a toltokésziilék hasznalati utasitasat.

» Az elektromos kéziszerszamot csak kikapcsolt készii-
lék mellett tegye fel a csavarra. Aforgd betétszerszamok
lecstiszhatnak.

> A fokozatvalto kapcsolot csak allé elektromos kézi-
szerszam mellett szabad atkapcsolni.

160992A0WT|(14.10.14)
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» Afokozatvaltokapcsolot mindig iitkozésig tolja el, illet- Jel
ve az iizemmodkapcsolét mindig iitkozési forditsa el.
Ellenkezd esetben az elektromos kéziszerszam megronga-
|6dhat.

Magyar | 85

Magyarazat
Bekapcsolas

» Az energia megtakaritasara az elektromos kéziszerszémot
csak akkor kapcsolja be, ha hasznalja.

Kikapcsolas

I
O
Jelképes abrak Y

Jobbra forgas/balra forgas

Az ezt kivetd jelmagyarazat az Uzemeltetési (tmutatd elolva-

Névleges fesziiltség

sasanak és megértésének megkonnyitésére szolgal. Jegyezze

meg ezeket a szimbolumokat és jelentésiiket. A szimbolumok
helyes értelmezése segitségére lehet az elektromos kéziszer-
szam jobb és biztonsagosabb hasznalataban.

Jel Magyarazat

GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/
GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC:
Akkumulatoros flré- és csavarozo-

glafalban

Fém

gép/akkumulatoros tvefdro- és csava-
rozégép

Faban

@ra%: ax.
0Bb csavar-@

M
D
pI4
sziirke tartomany: Fogantyu (szigetelt
fogantyu-feliilet)
BoscH @ | Cikkszam >
X XXX XXX XXX

03/01 EPTA-eljaras) szerint
z érték a felhasznalt akkumulatorcso-

magtol fiigg

Olvassa el valamennyi biztonsg a
irast és utasitast L
WA

Hangteljesitmény-szint

—

J Hangnyomas-szint

Az akkumulatort az el oSlkéziszer- Kﬁ

Bizonytalansag

szamon végzendg ba| ka meg- N

Rezgési 0sszérték

Viseljen flilvédo

Megengedett kornyezeti hémérséklet a
toltés soran

Mozgas

Megengedett kornyezeti hémérséklet
lizem kdzben* és a tarolds soran
*korlatozott teljesitmény <0 °C hémér-
sékletek esetén

j\

iranya

Javasolt akkumulatorok

Javasolt toltokésziilekek

N \*
@ as és csavarQza

o003 :

Javasolt toltékésziilékek az induktiv
akkumulatorokhoz

rdulatszam

— Magas fordulatszam

Bosch Power Tools
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Szallitmany tartalma

Akkumulatoros furé- és csavarozogép/akkumulatoros titvefd-

ré- s csavarozogep.

Az akkumulator, a betétszerszam és képeken lathat6 vagy a
szovegben leirt tovabbi tartozékok nem tartoznak a standard
szallitmanyhoz.

Tartozékprogramunkban valamennyi tartozék megtalalhato.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam csavarok becsavarasara és kihaj-

tasara, valamint faban, fémekben, keramikus anyagokban és

miianyagokban végzett flrasra szolgal. A GSB ezen feliil tégla-

ban, falakban és terméskdben végzett litveflrasra is szolgal.

Az elektromos kéziszerszam lampaja az elektromos kéziszer-
szam kozvetlen munkateriiletének megvilagitasara szolgal, a
haztartasban [évé helyiségek megvilagitasara nem alkalmas.

Miiszaki adatok

A termék miszaki adataia 159. oldalon, a tablazatban talal-
hatok.

Megfeleloséginyilatkozat C €

Egyediili felel6séggel kijelentjiik, hogy a ,Miiszaki adatok” zerizatn) £
leirt termék megfelel a 2009/125/EK (1194/2012. ren egen tartasara

Al

let),2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/EK irany
és azok modositasaiban leirt idevagd elSirasoknak €
lelakovetkezd szabvanyoknak: EN 60745-1, E

EN 60745-2-2.

Amdszakidokumentacidja (2006/42/EK) aginetkead helyen
taldlhato:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, MANY

Zaj és vibracio értékek

Atermék mért értékeia 159. oldalon, a tablazatban talalhatok.
Azajmérési eredmények az EN 60745-2-1 szabvanynak meg-
feleléen keriiltek meghatarozasra.

a;, rezgési osszértékek (a harom irany vektordsszege) és K
bizonytalansag az EN 60745 szabvany szerint.

Az ezen eléirasokban megadott rezgésszint az EN 60745
szabvanyban rogzitett mérési médszerrel keriilt me 2
zasra és az elektromos kéziszerszamok dsszehasopiita
az érték felhasznalhat@uEz az érték a rezgési tegielé igle-
nes becslésére is glka
A megadott rezgés
mazasi teriiletgi
elektromos T
tartozékokkal vagy nem kielégité karb:
naljak, ate inié

kaidGe

et'Ezazegész mun-
egdesen megnovelheti.
hez figyelembe kell

v 0206 rezgési terl nyegesen csokkentheti.
agiintézkedéseket a kezel6nek a
Imére, példaul: Az elektromos ké-
erszamok karbantartasa, a kezek me-
enetek megszervezése.

m keriil ténylegeséh ﬁs glatra. Ez az egész munkaiddre

Henk Becker Helmut elmann @
Executive Vice President ~ Head gFProduct Certifi

Engineering 9

?q?o\

S2)

A’ sve. ~ység célja Al
Az akkumul@tor kivétele 1
Az akkumulator beszerelés 2
A betétszerszam felszere]688 3
Forgasirany bedllitasa 4 161
Aforgatd nyomaték el6valasztasa 5 161
Afurasi helyzet kijelolése 6 162
Az lizemmod bedllitasa 7 162
Mechanikus fokozatvalasztas 8 162
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A tevékenység célja Abra oldal
Aszines kapocs felszerelése/leszerelése 9 163
A csavarozobetét tarto felszerelése/leszerelése 10 163
Be-/kikapcsolas 11 163
Tartozék kivalasztasa - 164
Karbantartas és tisztitas Hulladékkezelés

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

A betétszerszamot, a szerszam befogd egységet, és az elekt-

romos kéziszerszam és az akkumulator szell6z6 nyilasait min-

den egyes hasznalat utan tisztitsa meg.

Vevoszolgalat és hasznalati tanacs-
adas

AVevészolgalat valaszt ad a termékének javitasaval és kar-
bantartasaval, valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kér-
déseire. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott ab-
rak és egyéb informaciok a cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

ABosch Hasznalati Tanacsado Team szivesen segit, ha ter
keinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos kérdései vanpak.
Ha kérdéseivannak, vagy pétalkatrészeket akar megrepgel
okvetleniil adja meg az elektromos kéziszerszam ti

jan talalhatd 10-jegyti cikkszamot. Q

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi it. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon onli
nek javitasat.

Tel.: (061) 431-3835 ,
Fax: (061) 431-3888

Szallitas %
Atermékben talalhatg Ii -ion-akkum Iétoszé-
lyes arukra vonatkozo e¥iraSok érvényes: s#nalok az
akkumulatorokat d%@zuti §7allitdsban minden bi nélkil
szallithatjak.

fel
L 4

Ha az akkumyia allitasaval h személyt (példa-
ul: légiyagyleg allito vallalatot eg, akkor figye-
somagolasra elolésre vonatkozd

lyes aru szakembert.

Csak akkor kiildje el az ak
galodva. Ragasszale a
ligy az akkumulator
hasson.

Vegye figyelembe az adott orszagon beliili, az el6bbieknél
esetleg szigortbb helyi el6irasokat.

érintkezoket és csomagolja be

t, ha a haza nincs megron-

7 a csomagolason beliil ne mozog-

%3/] Azelektromos kéziszerszamokat, az akku
LA kat, a tartozékekat és a csomagolast a kg
delmi szem@ontokga

A alt vilamos é@elektronikus be-
ésekreffondtiozo 2012/19/EU eu-
ropai iranyel % plromlott vagy el-
hasznalt ulatggekra/elemekre vonat-
kozg 2 66/EK europai iranyelvnek
% mar nem hasznalhat6 akku-
r

okat/elemeket kiilon dssze kell
itefhés a kornyezetvédelmi szempon-
Wk megfeleléen kell Gjrafelhasznalasra
adhi.

egrende:eti készﬂléké@

Bosch Power Tools

%

%
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CepTnhuKaT 0 COOTBETCTBUU

No. TC RU C-DE.Af146.B.65782

Cpok ie#cTBuA ceptidukata 0 COOTBETCTBUM
no 22.09.2019

Pycckun
«POCTECT - MOCKBA»
119049r. Mocksa,

yn.XutHas, a.14,ctp.1

CepTudhuKaTbl 0 COOTBETCTBMM XPAHATCA N0 aBpecy:
000 «Pobept bow»

yn. Akag. Koponesa, 13 ctp. 5

Poccus, 129515, Mocksa

[lata u3roToBneHUA ykasaHa Ha nocnenHei cTpanuLe obnox-
Ku PykoBopacTBa.

KoHTaKTHaA MH(opMaLMs OTHOCHTENbHO MMMOPTEPa COfEp-
KMTCA Ha yNaKoBKe.

Cpok cnyx0bl u3genua

Cpok cnyxbbl U3nenus cocTasnaet 7 net. He pekomeHayetca
K 9KCMAyaTalnm no MCTeUEHUM 5 NeT XpaHeHHA ¢ AaTbl U3ro-

HWA CM. Ha 3TUKETKE).

MepeueHb KPUTHUECKUX OTKA30B U OLIMGOUHbIE AeHCTB

nepcoHana unu nonb3oBarens >
He UCMOMb30BaTh C NOBPEXAEHHOH PYKOATKON U

KOEHHBIM 3aLLMTHBIM KOXYXOM

He UCMOMb30BaTb NPH NOABNEHWM [ibIMa HENO, -

HO M3 KOpnyca U3fenus

He UCNonb30BaTb C NePebUTbIM UK oron eKTPH-

ueckuM Kabenem

He UCMOMb30BaTb HA OTKPBITOM N

noxaa (B pacnbinaemon soae
He BK/I0YaTb NPU NonagaHuu Bo,

Q‘lacuocﬂ: p?ﬁx
TOBMNeHWA be3 NpenBapuTeNnbHON NPOBEPKU ([aTy U3roToBne- ? epxkuTe pabo

Kopnyc

- He UCMoNb30BaTh Npu CVIﬂbHOMMV%p "
- He UCMoNb30BaTh NPU NOABAE UNbHOW BUOpaLy
Kputepun npeaenbHbix cogfos

>

- NepeTépT UK NoBpe

Tun 1 nepuoauUHO

PekomeHpyeTcA ougcTH CTPYMEHT OT € Kaxao-

r0 UCNOMb30BaHKA. >
XpaHeHue

- Heobxomim UTb B CyXOM Me

Xoan KOB MOBbILWEHHbIX

HWTb BAANM
aTyp W BO3LENCTB UHBIX Nyuen
1M HeobxopuMm Tb PE3KOro nepenaga
TEMneparyp

XpaHeHue bes ynak A0nycKaeTca

noapobHbie Tpebgsa NIOBUAM XPAHEHNA CMOTPHUTE
BlOCT 15150 (Yc
TpaHcnopTupoBka

- KaTeropuuecky He f10NyCKaeTCA NafieHue 1 niobble Mexa-
HUUECKHWE BO3EMCTBIA HA YNAKOBKY NPH TPAHCMOPTUPOBKE

»

1) >

MHCTPYKLHUH
besonacHoctu. H gHye yKasaHWi 1
TexHWKe be30nacHo8 g7 ChaTb Npuuy
3NEKTPUYECK dpa U TAXenbIxX

aKKyMy;
3

21 AM

Npu pasrpysKke/norpyaKe He 0NyCKaeTca UCMOoNb30BaHKe
Moboro BMAATEXHUKH, paboTaIOLLEN N0 MPUHLMNY 3aXKUMa
YNaKoBKH

nogpobHble TPeboBaHHA K YCNIOBUAM TPAHCNOPTUPOBKM
cmotpute B [OCT 15150 (Ycnosue 5)

06wMe yKa3aHua no TexHuke 6es-
ONacHOCTH ANA 3NEKTPOUHCTPYMEHTOB

BHACTOALUX MHETDYKUKAX 1 YKa3aHUAX N0~

HCTPYMEHT» P aHAETCA Ha INEKTPO-
iUTaHneM oT ceT IM LUHYPOM) M Ha

pfibii anekTpol CETEBOrO WHYPA).

Y ecTta

TO B UUCTOTE U XOPOLLO OCBe-
WNU HEOCBELLIEHHbIE YUaCTKHK pa-
TNPUBECTU K HECYACTHBIM CNyyanM.

HHbIM.
6ouero mecT:

C

He pabor, 3NEeKTPOMHCTPYMEHTOM BO B3pbl-
Boonac IeHNH, B KOTOPOM HaXOAATCA Fropio-
ume BOCNNAMEHAIOLLNECHA Fa3bl UK NbINb.
3ne RYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXET NPUBECTH K BOC-
nname b UK NAPOB

emA Pabotbi ¢ 3NEeKTPOMHCTPYMEHTOM He Aaony-

#ite 6nusko k Bawemy pabouemy mecty aetei u no-
OHHUX NUL,. OTBNEKILMCD, Bbl MOXETe noTepaTh

KOHTPO/1b Ha/l SNEKTPOUHCTPYMEHTOM.

EKTPOGQSOHaCHOCTb

LlitencenbHas BUNKa ANEKTPOUHCTPYMEHTA AO0MKHA
NOAXOAMTD K WTencenbHoi posetke. H1u B koeM cnyuae
He H3MeHANTe WTencenbHyto BUNKy. He npumensiTe
nepexopHble WTeKepbl ANA 3NEKTPOHHCTPYMEHTOB C
3aLHUTHDBIM 3a3€MNEHHEM. HeuameHeHHble WTencenb-
Hble BUNIKK 1 NOAXOAALLME LUTENCEeNbHble PO3ETKM CHH-
XKaloT PUCK NOPAXXEHUA INEKTPOTOKOM.
MpepoTBpaLaiTe TeNECHbIH KOHTAKT C 3a3eMNEHHbIMH
NOBEPXHOCTAMH, KaK To: ¢ Tpybamu, anemeHTamu oto-
NNeHUA, KYXOHHbIMM INUTaMH M XONOAUNbHUKaMH. [1py
3a3emneHun Baluero Tena noBblLaeTcA pUCK NOpaXeHKs
3NEKTPOTOKOM.

3awmuaiite 3NeKTPOUHCTPYMEHT OT AOXKAA U CbIPOCTH.
IpOHNUKHOBEHHE BOAbI B 3NEKTPOUHCTPYMEHT NOBbILIAET
PUCK NOPAXEHMA INEKTPOTOKOM.

He pa3peluaetca ucnonb3oBarb WHYP He N0 Ha3Have-
HUIO, HaNpUMep, ANA TPaHCNOPTHPOBKM UNH NOABECKH
3NEKTPOUHCTPYMEHTa, UNH ANA BbITATHBAHNA BUNKM U3
wTencenbHoM Po3eTKH. 3aluiLaiiTe WHYP OT BO3AeH-
CTBHA BbICOKHX TEMNEpaTyp, Macna, oCTpbIX KpOMOK
WNH NOABHXKHBIX YacTeH INeKTPOMHCTPYMEHTa.

1609 92A0WT|(4.12.14)

Bosch Power Tools




OBJ_DOKU-37819-003.fm Page 89 Tuesday, October 14,2014 9:

ToBpEXAEHHDIN UMK CMIYTaHHbIM LHYP NOBbILIAET PUCK NO-
PXEHMA INEKTPOTOKOM.

» Mpu paboTe c 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM NOA OTKPbITLIM
HebOM NpuMeHsiiTe NPUroAHbIe ANA 3TOro kabenu-ya-
nuHuTenH. [pyMeHeHre NpurogHoro Ans pabotsl nog oT-
KpbITbIM HebOM Kabena-yaIMHUTENS CHUXAET pUCK Nopa-
)XEHWSA 3NEKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBO3MOXXHO H36e)KaTb NPUMEHEHUSA INEKTPOMH-
CTPYMEHTa B CbIPOM NOMeLLeHHH, NOAKNIoUaiTe 3nek-
TPOMHCTPYMEHT Uepe3 YCTPOMCTBO 3aLLUUTHOIO OTKIIO-
yeHus. [IpUMeHeHMe YCTPOHCTBA 3aLLUTHOTO OTKIIOUEHHS
CHIXXAET PUCK SNEKTPUUECKOTO NOPAKEHHS.

Bbe3onacHocTb noaei

» byabTe BHUMaTeNnbHbIMH, CNefuTe 3a TeM, uto Bol ge-
naete, U NPOAYMaHHO HauMHaTe paboty ¢ anekTpo-
MHCTpYyMeHTOM. He nonb3yiTech 3neKTpOMHCTpY-
MEHTOM B YCTanom COCTOAHMM UNH ecny Bbl Haxo-
AMTECb B COCTOAHHH HAPKOTHUYECKOT0 HNH aNKOTrONbHO-
r0 ONbAHEHHA UK NOA Bo3AeHCTBUEM NeKapcTB. OfuH
MOMEHT HEBHUMATENBHOCTH NPU paboTe C 3NEeKTPOUHCTPY-
MEHTOM MOXET NPUBECTH K CEPbE3HBIM TPAaBMaM.

> MpumMeHAiTe cpeacTBa MHAHBUAYANbHON 3aLLUHTbI U

WNU He YMTanU HAETO
CTPYMEHTbI Ona N
BCErAa 3aluTHble OUKH. Mcrnonb3oBaHWe CpeacTs MHD,M-%M TEHbHvo YXaxu Te 3a INEKTPOUHCTPYMEHTOM.

37 AM
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MpuMeHeHHe INeKTPOUHCTPYMEHTa H
obpaleHne ¢ HUM

» He neperpyxaiite anektpouHcTpymeHt. Ucnonbayiite
Ans Baweii paboTbl npeAHa3HaueHHbIN ANA 3TOr0
3NeKTPOUHCTPYMEHT. C NOAXOLALLMM 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTOM Bbl paboTaeTe nyulue 1 HaaeXHee B yKasaHHOM
[ManasoHe MOLLHOCTH.

» He paboraiite c 3neKTPOMHCTPYMEHTOM NPH HEUCNpaB-
HOM BbIKNKOUarene. INeKTPOUHCTPYMEHT, KOTO
NOANAETCA BKMIOUEHHIO UMK BbIKMIOUEHUIO, O non-

n0c-
E€HHOE BK/TH0-

3HAaKOMbI C HUIM
MHCTPYKLMiA. INEeKTpo-
HEOMbITHBIX KL,

BUlyabHOM 3aLLiWThI, KaK TO: 3aLUTHOM MacKH, 0bYBH H posepA e HYI0 (DYHKLMIO M XOA ABHXKY-
HECKO/b3fALLEH NOMOLLIBE, 3aLMTHOTO LIeMa Uk cp@ wuxca va TPOHHCTPYMEHTa, OTCYTCTBHE NONO-
3alUMTbI OPraHOB CNyXa, — B3aBMCUMOCTH OT BHAa pa MOK UnH HUK, OTPULIATENBHO BAUAIOLIUX Ha
C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM CHIXKAET PUCK NONYYeH dyuk POMHCTPYMeHTa. MoBpexaeHHble va-

TPaBM.

» lMpepoTBpaLyaiiTe HenpegHamMepeHHoe B
3neKTpouHcTpymeHTa. Mepea noaxniou M
3NEeKTPOMHCTPYMEHTA K INIEKTPOMNMUT: n K

aKkkymynaTopy y6eputech B Bbi
3NEKTPOMHCTPYMEHTa. YiepX
Tene Npy1 TPaHCNOPTUPOBKE 3 OWUHCTPYMEHTA U NOA-

KMOUEHHE K CETU NUTaHUS BKNIOY 0 3NEKTPOMHCTRY:
MeHTa YpeBaTo HECUACTHbIMM Cﬂ’ﬂ .
» Ybupaiite yCTaHOBOYHblif * LIDYMEHT HNH Fraeykbl
K )

KNIOUM [10 BKNIOYEHHA
MEHT UMK KNHoY, Haxo
3NEKTPOMHCTPYMEHT:

» He npuHumaiite
Tena. Bcerpa
XpaHanTe p.

nyuLLe ko MeHT B HeOXMaaH-
HbIX CH
» Hgure no, y. He Hocute
10 O[EXKAY M YKP . [lepXxute Bonocbl,
oae: YKaBHLbI WKYLUXCA YacTen.
LLIupokas opexaa, yK NV ANWHHBIE BONOCHI MO-
TyT BbITb 3aTAHYTHI LLMMUCS YACTAMM.

» MpH HannuuH BO3MOMHOCTH YCTAHOBKH NbINEOTCAChl-
BalOLYMX H Nbinec X YCTPOHCTB NPOBEPANTE UX
NpHCOEAMHEHHE H NPaBUNbHOE HCnoNb3oBaHHe. [py-
MEHEHHe MbINeoTCoCa MOXET CHU3UTb OMACHOCTb, CO3aa-
BAeMY!I0 Nbifbio.

BbITb OTPEMOHTHPOBaAHbI 10 UCNONb30Ba-
cTpyMmeHTa. [110x0€e 00CNyXMBaHHE 3NeK-
OB ABNAETCA MPUUMHOM HONbILOTO unCna
ed¥acTHbIX Clyyaes.
DKUTE PEXYLUMI HHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM M UH-
COCTOAHMH. 3aD0TNIMBO YXOXKEHHbIE PEXYILME UH-

WBalOTCA U UX Nerye BECTU.

» [puMeHsiiTe ANEKTPOMHCTPYMEHT, NPHHAANEKHOCTH,
paboune HHCTPYMEHTbI U T. M. B COOTBETCTBUH C HACTOA-
LMK MHCTPYKLMAMH. YUHTbIBalTe Npu 3ToM paboune
ycnoBuA U BbiNonHAeMmylo paboty. Mcnonb3osaHue
3MEKTPOMHCTPYMEHTOB [/ HEMPEAYCMOTPEHHDBIX pabot
MOXET NPUBECTU K ONACHBIM CUTYaLUAM.

a
I0Y€H CTOAHUH
ena BbIK/OUa-
TPYMEHTbI C OCTPLIMM PEXYLIMMU KDOMKaMH PEXE 3aK/H-
H

MpumeHeHne 1 0bCnyKUBaHHE AKKYMYNATOPHOrO
MHCTPYMEHTa

> 3apaAxaiiTe akKyMynaTopbl TONbKO B 3apAAHBIX
YCTPOHCTBaX, peKOMeHAYeMbIX U3roToBUTENEM. 3a-
pAAHOE YCTPOMCTBO, NPeAYCMOTPEHHOE ANA onpeaeneH-
HOro B1AQA aKKYMYNATOPOB, MOXET NPUBECTH K NOXapHOM
0MaCcHOCTW NP1 UCNONb30BAHMM €0 C PYTUMU aKKyMyna-
TOpamy.

» [pumeHnAiTe B 3NeKTPOUHCTPYMEHTaX TONbKO Npeayc-
MOTpPEeHHbIe ANA 3TOro akKKyMynATopbl. icnonb3oBaHue
DPYrUX aKKyMynATOpPOB MOXeET NPUBECTH K TPaBMaMm 1 o-
XapHOM ONACHOCTH.

> 3awuuwaiite Hencnonb3yeMbli akKyMynaTop OT KaHuie-
NAPCKMX CKPenoK, MOHET, KNnioueH, rBo3/ei, BAHTOB U
APYruX ManeHbKUX MeTannuueckux npeAmMeToB, KOTOpble
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MOryT 3aKopoTHTb nontoca. KopoTkoe 3amblkaHue NoMiocos
aKKyMYNATOpa MOXET MPUBECTU K 0XOraM MIu noxapy.

» [pn HenpaBUNbHOM HCNONb30BaHUH U3 aKKYMYynATOpa
MOXeT noTeub XupKocTb. U3beraiite conpukocHose-
HuA ¢ Heil. [pn cnyyaitHOM KOHTaKTe NPOMONTE COOT-
BeTCTBYIOLee MecTo Bofjoii. Ecnu 3Ta xuakocTb nona-
AeT B nas3a, T0 ;ONONHUTENbHO 0bpaTuTech 3a nomo-
b0 K Bpauy. BbiTekalolas akkyMynaTopHas X1AKOCTb
MOXET MPUBECTH K PA3APaXeEHUI0 KOXKM UK K 0XOram.

CepBuc

» PeMoHT Baluero aneKTpoMHCTpyMeHTa nopyuaite
TONbKO KBanU(HLMPOBAHHOMY NEPCOHANY U TONbKO C
NpUMeHeHHeM OPHTMHANbHbIX 3aNaCHbIX YacTei. ITM
obecneunBaetcsa 6e30NacHOCTb INEKTPOUHCTPYMEHTA.

YKa3aHuA no TexHuke 6e3onacHoCTH
LNA 3NeKTpoApenen 1 WypynoBepToB

GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC

» Mpu1 yaapHoM cBepneHuH ofeBaiiTe HayWHUKH. LLIym
MOXET NOBPEAUTD CITYX.

GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/
GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC

» Mpu BbinonHeHuu pabor, npu KOTopbIX pabouuii u
CTPYMEHT UMK LY PYN MOXET 3aAeTb CKPbITYIO
NPOBOAKY, AEPXKHUTE 3NeKTPOUHCTPYMEHT 3a ¥
BaHHbIe PYUKH. KOHTaKT C HaxofsALLelcs no K-
€M NPOBOZKOH MOXET 3apsxatb MeTannnuegkue uasrv
3NEKTPOMHCTPYMEHTA M NPUBOAMTD K YaRY 3NEREpUUE-
CKWUM TOKOM.

» Ucnonb3yiite npunaratoiyuec;
AONONHUTENDbHbIE PYKOATKH.
MMETb CBOMM CNeELCTBMEM TENECHD!

» [pumMeHsiTe COOTBETCTBYIOLY
ANA HAX0XKAEHUA CKPbIT -
BOAIOCHAbXXeHHA Unu ol Cb 3a cnpaBKo#
MeCTHOEe NPeANpHATYERP anbHOrO C| 4
KoHTakT € 3l'|eKTp0|'I MOXET NpUBECT apy

O

M NMOPaXeHWIo AN

» Mpu 3akn eHTa HemefneH-
HO BbIKNfOY YAbTE rOTOBbI
K Bpico , KOTOpbie BeAyT
THO

= npu rpy3Ke 3n1eKTpo
- NIpY NepeKaLnBaHu

» [lepXxuTe KPenko 3

bIBAaEMOM IETaNH.

MHCTPYMEHT B pyKax. [1pu 3a-
BWUHUWUBAHUK M OTBUH 11 BUHTOB/LLYPYNOB MOTyT
KpaTKOBPEMEHHO B Tb BbICOKME 0BPaTHbIE MOMEHTBI.

> 3akpennsiiTe 3aroToBKY. 3aroToBKa, yCTaHOB/NEHHasA B
3XMMHOE NPUCNOCOBNEHUE UK B TUCKH, yAEPXKHBAETCA
bonee HapexHo, uem B Bawen pyke.

BPEXIEHHS.
Werannoucka
€M 3NeKTPO-, I

» BbKXAUTE NONHOW OCTAHOBKH 3NE€KTPOUHCTPYMEHTA U
TONbKO NOCNe 3T0ro BbiNycKaiTe ero U3 pyk. Pabounit
MHCTPYMEHT MOXET 33eCTb, M 3TO MOXET NPUBECTH K NOTe-
pe KOHTPONA Haf, 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM.

» He BckpbiBaiiTe akkymynaTop. [1py 3ToM BO3HUKAET Ona-
CHOCTb KOPOTKOTO 3aMblKaHH.

s 3awmwaiite akKkymynaTopHyio 6atapeio ot Bbi-
COKMX TeMnepaTyp, Hanp., T ANIUTENbHOrO Ha-

=7 TPEBaHUA Ha COMHLIE, OT OTHS, BOAbI U Cy-
E;ﬂ L{eCTBYET ONACHOCTb B3PbIBA.

YMYNATOP TONbKO ecTHo ¢ Ba-
oMHCTpyMeHToMSpupmegBosch. Tonbko Tak

@ erpysKy.

BO31EM UK OT-
BEPTKOH, a TaKkxe BHeUIHHMgUnOBbIM Bo3aeCTBHEM

MoxHo nospeaufh naTopHyto 6atapero. 370 Mo-
&De
e

T PUBECTH K B KOPOTKOMY 3aMblKaHHIo,
03rOpaHKIo C 3aibIMEeHHEM, B3PbIBY UK Neperpesy ak-

KymynsTop

Opyrue HUA N0 TeXHHKe be3ona-
CHOC pabote

» bl TepUanoB, Kak, Hanp., CBUHL0BOCOAEP-

K en PacoyHble NOKPbITUA, HEKOTOPbIE€ BUAbI

t:|
BeCHHbl, MUHEPaANoB U MeTanna, MoXKeT HAaHEeCTH
Bamemy 3A0POBbLIO U Bbi3BaTb annepruyeckue
p

eakuui, 3abonesaHna AbIxaTenbHbIX NyTen u/unn

3NeKT CTpyMeHTy
€pA KOHTPO/NA MOXET aK. opyuaiite 0bpaboTky copepxatyero acbect mare-

puana TonbKo CreLuan1cTam.
- XopolLo npoBeTpuBaiTe pabouee MecTo.
- PekomeHayeTcA Nonb3oBaTbCA PeCnMpaTopHoi Ma-
CKo¥ ¢ hounbTpom Knacca P2.
CobniofialiTe aeicTByHoLMe B Balwel cTpaHe npeanuca-
HUA finsA 0bpabaTbiBaeMbIX MaTEpPHANoB.
» U3beraiite ckonneHus nbinu Ha pabouem mecre. binb
MOXET NErko BOCMAaMEHATLCA.

» AKKyMynAaTopHas batapes NoCTaBNAETCA YaCTUUHO 3a-
PAXKEHHOH. B uenax peanu3awuuu NonHoH eMKOCTH aK-
KyMynaTopHoii 6atapen ee He0bX04UMO NONHOCTLIO
3apAaUTb B 3apAJHOM YCTPOHCTBE Nepep NepBoH K-
cnnyarauuei.

» MpounTaiiTe pyKOBOACTBO MO IKCNNyaTaLHH 3apAJHO-
0 YCTpoiCTBa.

» YcTaHaBNUBaiiTe 3NEKTPOMHCTPYMEHT Ha WypPyn TONb-
KO B BbIK/IIOUEHHOM COCTOAHMM. BpalLatoumecs pabo-
Une UHCTPYMEHTbI MOTYT COCKOMb3HYTb.

» Mepekniouaiite nepekniouatenb nepefay TonbKo Npu
0CTaHOBNEHHOM 3N1eKTPOMHCTPYMEHTE.

» Mepemelyaiite nepekniouatenn nepesay/nosopauu-
BaiiTe nepekniouaTenb peXXHMoB paboTbl Bceraa ao

160992A0WT|(14.10.14)
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ynopa. MHaue BO3MOXXHO NOBPEXAEHUE INEKTPOUHCTPY-
MeHTa.

» B Liensx 3koHOMMM 3N1EKTPOIHEPrUK BKMKOUANTE 3NEKTPO-
MHCTPYMEHT TONbKO Toraa, Koraa Bbl cobupaeTech pabo-
TaTb C HAM.

CumBonbl

Cne,uyvou.me CUMBONbI NOMOTYT Bam npu uteH1u 1 noHMMa-
HUM PYKOBOACTBA MO 3KCMNyaTauuu. 3anoMHUTE CUMBONbI U

14 9:37 AM
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CumBson 3HaueHune

I Bkntouexue
O Bbikntouenue

Y lpaBoe/neBoe HanpaBneHue BpaLeHNs
u

HomuHanbHoe HanpsxxeHue

VX 3HaueHwe. [paBunbHas HHTEPNpeTaLus CHMBONOB NOMO- ng 4CT0 Y1apoB

XeT Bam npaBunbHee 1 HaaexHee pabotatb C 3NEKTPOMH- ny 1 060POTOB XONOCTOrO

CTPYMEHTOM. Jeavia)

Cumson 3HaueHne ngy 2 1CRGIOOOPOTOB X0, na
GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/ A Mepenava) L}
GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC: M KC. KPYTALLMA M ornacHo
AKKYMYNATOPHaA Apenb-LUypyno- 05393 N
BePT/aKkKyMyNATOPHas yaapHan Apenb- & Knpnnuta &
LypynoBept
YUacToK, 0603HaUEHHbIi CepbiM a5 Mera, J
LiBETOM: PYKOATKa (C M30MMPOBaHHOM iy a
NOBEPXHOCTbIO)

BOSCH =) ToBapHbilit NO ﬂ SM Bepna, Makc.
X XXX XXX XXX

O3HaKOMbTeCb CO BCEMU YKa3

2

TP BUHTOB, MaKC.
dMna3oH 3aXXMMa CBEP/IUNbHOTO

TPOHa

Bec cornacHo EPTA-Procedure
01/2003

3HaueHWe 3aBUCHT OT UCTIONb3YEMOr0
aKkyMynaTopHoro 6oka

1o TexHuKe be3onacHoCTH 1 -
amu
Mepen niobbIMK MaHK MM C

HT

anTe ak-

YpoBeHb 3BYKOBOW MOLLIHOCTH
YpOBeHb 3BYKOBOIO [JaBNeHuns

MorpewHocTb

CyMMapHoe 3HaueHue BUbpaLmu
paspelLeHHan Temneparypa
OKpYaloLLel cpefbl Npy 3apsaake
paspelleHHan Temneparypa
OKpYKatoLLieH Cpefibl MK aKCnyaTauyuu*
1 XpaHeHUH

* OrpaHMueHHas MOLLIHOCTb NP TeMe-
patype <0 °C
PekomeHayemble akKyMynaTopbl

PekomeHayeMble 3apagHble yCTpoHCTBa

EER\\\Y | EER\\\}

\
YnapH@me

§ @no obopotoB
€0

PekomeHayeMmble 3apaaHble yCTPOIACTBA
LA MHBYKTUBHDBIX aKKYMYNATOPHBIX
batape#

Bbicokoe uncno obopotoB

Zil
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KomnnekT noctaBku

AKKYMYNATOPHasA Apenb-LuypynoBepT/akkyMyNATopHas
yAapHas [penb-LuypynoBepr.

AkkymynaTopHas baTapes, paboumit KHCTPYMEHT W NpouKe
1300paKeHHbIE UMK ONUCAHHbIE NPUHALNEXHOCTH HE BXOAT
B CTaHAAPTHbIA KOMNIEKT NOCTaBKM.

MonHbii Habop NpuHaanexHocTer Bbl HalaeTe B HalweM ac-
COPTUMEHTE NPUHAANEKHOCTEN.

HpumeHeHue Mo Ha3HaUEeHHIo

INEKTPOMHCTPYMEHT NpefHa3HaueH AnA 3aBMHUMBAHHSA U OT-
BWHUMBAHMA BUHTOB, a TaK)Xe 1A CBEPNEHNUA B APEBECHUHE,
MeTanne, kepamuke U nnactmacce. Kpome toro, GSB npea-
Ha3HaueH TakKe ANA yAapHOro CBEPNEeHUA B KUPNUUeE, Ka-
MEHHOW KNaiKe U KaMHe.

Jlamnouka Ha aNeKTPOMHCTPYMEHTe NpefHa3HaueHa Ana nog-

CBETKM HENoCpe/CTBEHHON 30HbI PaboThbl, OHa He NPUroaHa
Q1A OCBELLEHWA NOMELLIEHHS B IOME.

TexHHueckue AaHHbIE

TexHWuecKu1e faHHble INEeKTPOMHCTPYMEHTA NPUBEAEHbI B Ta-

bnuue Ha cTp. 159.

3assneHue o cootBetctBUU C €

BEUAET BCEM COOTBETCTBYIOLMM MONOXEHUAM
2009/125/EC (Pacnopsxenune 1194/2012);
2014/30/EU, 2006/42/EC, BKntouas ux u e

MaHHble no wymy U BUOpauuu

M3MepeHHble 3HaueH!s AnA ANeKTPOUHCTPYMEHTa NpuBese-
Hbl B Tabnuue Ha cTp. 159.

3HaueHus 3BYKOBOW IMUCCHM ONPEENeHbl B COOTBETCTBUN C
EN 60745-2-1.

CymmapHan BUbpaLms a;, (BeKTOpHas CyMMa Tpex Hanpas-
NEeHWi) W norpeltHocTb K onpeaeneHsl B COOTBETCTBUM C

EN 60745.

YKa3aHHbI! B 3TUX UHCTPYKLMAX YPOBEHD BUOPA
NEH B COOTBETCTBUM @RCTaHAAPTU30BAHHOMN ME;

BaTbCA [N CPaBHEH CTPYMeH pHrosieH
TaKKe 1A NPegB Bhoi OLieHKH BMOpa HarpyaKku.
YpoBeHb BH 333My0/19 OCHOBHEIX B pabotbi ¢
3NEKTPOUH . OfIHaKO ecnu JPEKTROVHCTPYMEHT
bynet ncaeab3asamna BbinonHeHus apyMx pabor, ¢ pas-
NIUH, eH@HUEM CMEHHbIX pa-
bou {bIX U3rOTOBUTENEM,

WRAANEXHOCTAMM, G
HTOB, He Npef @
wnu TEXRKUEEROE 00CTyXM e He D 0TBEYaTh NPeAnu-
CaHuAM, TO ypoBeHb BUOpAliuK BEITb HBIM. 3TO MOXET
aunTenbHo noBbicH MOHHYI0 Harpy3sKy B TeueH1e
BCBRIPOAOMKUTEND! Tbl.

C
TOUHOM OLlEHKn Bwsauw HHOW Harpysku B TeueHue
0 UHTEPBaNa HYXHO YUMTbIBaTb

HCTPYMEHT BbIKNIOUEH UK, XOTA U

UMXWHCTPYMEHTOB, MepbI N0 NOAAEPXKaHHIO PyK B Tenne, op-

e cnepytowum Hopmam: EN 60745-1, EN'6 -1,

EN60745-2-2. T 1l TEXHONOTMUECKNX MPOLIECCOB.
TexHuueckan AoKymeHTauua (20 2/EC): @

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, G

Henk Becker
Executive Vice President
Engineering

?q?o\

K/C

Robert Bosch Gmb! weglools Division
70764 Leinfel, htefdingen, GERMA

AT QO

PucyHok

Crpanuua

M3BneueHue akkymyn 1 160
YCTaHOBKa aKKyMy: 2 160
MoHTax pabouero MHCTPYMeHTa 3 160
YcTaHOBKa HanpaBneH1sA BpaLLeHna 4 161
YcTaHOBKa KPYTALLEro MOMeHTa 5 161
Bbibop nonoxeHus ceepnexus 6 162

160992A0WT|(14.10.14)
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[elicTBue PucyHok CrpaHuua
YcTaHoBKa pexuma pabortbl 7 162
MexaHWueckuit BbIbop nepenauv 8 162
MoHTa/[AEMOHTaX LIBETHOM KNWMCbI 9 163
YcTaHOBKa/CHATHE AiepXKaTens out 10 163
BknioueHne/BbIKNIOUEHKE 11 163
Bbibop npuHaanexHocTen - 164

TexobcnyxuBaH1e U OUKCTKA

» [ins obecneueHus KauecTBeHHOH U 6esonacHow pabo-
Tbl CNeAYeT NOCTOAHHO COAEePIKaTb INEKTPOUHCTPY-
MEHT W BeHTUNALMOHHbIE LLeNH B YKCTOTe.

Kaxabli pa3 nocne pabotbl oumLLaiTe paboumi MHCTPYMEHT,

NaTPOH U BEHTUNALMOHHbIE LLENH 3MEKTPOUHCTPYMEHTA, a

TaKXKe BEHTUNALMOHHbIE LLeNU aKKyMyNATOPHOW batapeu.

CepBHC M KOHCYNbTHPOBaHKE Ha Npea-
MeT HCTIONb30BaHHA NPOAYKLHH

Benapycb
WM «Pobept Bowwn»
CepBH1CHbIN LIEHTP
yn. TMMUpA3eBa

220035, . |
Benapycb O
Ten.: +375

3aXCTaH *

CepBVICHaFI MacCTepCKaA OTBETUT Ha BCe Bawm BONpoChbl No oﬁepT Bow»
PEMOHTY 1 0bCnyxuUBaHHIo Balliero npoaykTa v no sanya- WUCHbIN LIGHTREO0 OBE/TY)KUBAHMIO 3NIEKTPOUHCTPYMEHTA
cT1AM. MOHTaXHble YEepTEeXHU U MHdJOpMaI.WIIO N0 3anyactam Anmartbl

Bbl HaraeTe Takxe No agpecy:
www.bosch-pt.com

3aXCTaH
; 050050
Konnektus coTpyaH1KoB Bosch, npeaocTaBnaiowmi kew- np. Paibigbek /1
Cy/nbTaLMK Ha NPEOMET UCTONb30BaHKA npo,qykum%
T

BO/bCTBUEM OTBETHT Ha BCe Balum Bonpoch! OTH (]
Halen NPOAYKLMM 1 ee MPUHAANEXHOCTEN.

MoxanyicTa, BO BCex 3anpocax U 3akasax 3anuacigd obssa-

TeNbHO yKasbianTe 10-3HauHbIM TOBaPHbIff H 03aBOA-
CKOW TabnnuKe aneKTpOMHCTPYMEH

[Lina peruoHa: Poccus, benapy a3axcraH, YKkpauHa

[apaHTHitHoe 0bcnyXuBaHWE U pemo KTpO-
MHCTPYMEHTa, C cobntoaeHnem Tpewanmﬁ 1 HOpPM

o
BUTENA NPOU3BOAATCA Ha Tep) 1 BCEX CTPaH TOgRKO
(DMPMEHHBIX UK aBTOpMBO%pBMCHbIX e

«Pobept bolw».

MPEOYNPEXIOEHWE! U 30BaH1e KOHTPa po-
[YKLMM OMACHO B 3K , MOXeT
AnA Bawero 3opQBbA. TOBNEHKE U P

KOHTpahaKTHOM,NPO, npecrneayerca no
MWHWCTPATUBHO

129515 Mocksa

Poccua

Ten.: 8800 100 8007 no Poccuu becnnarHbii)
E-Mail: info.powertool osch.com

TONHYIO W aKTyanbHYI0 MHAOPMALMIO O PACTIONOXEHUH Cep-

BUCHbIX LIEHTPOB M NPUEMHBIX MYHKTOB Bbl MOXeETE NONYUnTb:

- Ha odhMunanbHoMm carte www.bosch-pt.ru
- n1bo no TenedoHy CNPaBoUYHO — CEPBUCHOM CYXDbl
Bosch 8 800 100 8007 (3BoHok no Poccuu becnnatHbiin)

yr.yn. /IbHas
Ten.: + 23707

dakc: i 330787
E-Mail¥info.powertools.ka@bosch.com

anbHbIi canT: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

aHCNOPTUPOBKa

a BNOXeHHbIE TMTUEBO-UOHHBIE aKKYMYNATOPHbIe baTapen
pacnpoCTpaHAoTCA TpeboBaHKA B OTHOLIEHUH TPAHCTIOPTH-
POBKM OMacHbIX rpy30B. AKKYMYNATOpHble batapeu MoryT ne-
PEBO3UTLCA CAMWM NO/b30BATENEM aBTOMOOU/bHBIM TPaH-
cnoptom bea HeobxoAUMOCTH COBNIOAEHNS JONONHUTENbHDBIX
HOpM.

Mpu nepeBo3Ke C NPUBNEUEHUEM TPETbUX WL (Hanp.: Camo-
NETOM W TPAHCTIOPTHBIM KCNIEAUTOPOM) HEObXOANUMO CO-
bniofiatb ocobble TPebOBaHHA K yNakoBKe 1 MapKUpPOBKe. B
3TOM C/yuae NPy NOATOTOBKe rpy3a K OTNpaBKe HeobXoanuMo
yuacTve aKcnepTa o onacHbIM rpy3am.

OTnpasnaiTe akkyMynaTopHyto barapeto TonbKo ¢ Henospe-
KOEHHBIM KOPMYCOM. 3aKNeiTe OTKPbITbIE KOHTAKTbI M yNa-
KyWTe akKyMynAaTopHyto batapeto TaK, utobbl oHa He nepeme-
Lanacb BHYTPH YNakoBKH.

MoxanyicTa, cobnioaanTe Take BO3MOXHbIE JONONHUTENb-
Hble HaLMOHaNbHbIE NMPeANMCaHHA.

Bosch Power Tools
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Yrunusauua

Q7| SNEKTPOHHCTPYMEHTBI, aKKyMynATopHble barapeu,

}'_‘4 NPUHAANEXHOCTH U YNAKOBKY HYXXHO CAABaTh Ha 3KO-
NOTUYECKHN UMCTYIO PEKyNepaLmio.

He BbIbpacbIBaliTe 3NeKTPOMHCTPYMEHTbI M aKKyMYNATOPHbIE

barapeu/batapeiiku B bbITOBOM Mycop!

Tonbko ansa cTpan-uneHoB EC:

B cooTBETCTBUM C €BPONENCKOM IMPEKTH-

Boi 2012/19/EU oTCnyXMBLUIKE SNEKTPO-

MHCTPYMEHTbI U B COOTBETCTBUM C EBPONEN-

CcKo¥ anpekTuBoi 2006/66/EC nospe-

XOeHHble NMB0 UCNONb30BaHHbIE aKKyMY-

NATOPbI/baTapeiku HyHo cobupartb oT-

[JIeNbHO M C1aBaTh Ha 3KONOTUYECKM YHCTYIO
pekynepauuio.

B0o3MOXHbI U3BMEHEHHA.

YKpaiHcbKa

3aranbHi 3actepexxeHHa gna
eneKTponpunagis

4O NMONEPEMKEHHA MpouurtaiiTe BCi 3acTepe-
JEHHA i BKa3iBKH.
HepoTprmaHHs 3acTepexeHb i BKa3iBOK MOXe Npu
[0 YPAXEHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM, NMOXKEXi T3,
CEepHO3HNX TPABM.
Do6pe 36epiraiw
BKa3iBKH.
Min noHATTAY ROMPKNan» B LMX €|
Ma€eTbCA Ha ifBasi eneliporipunag, wwo fpautogsin Mepexi
a 00 Bin akymynaTopheisbarapei (be3
L 4

oTi i 3a6e3neurte

€ CBOE pobo B
'mobpe ocBiTNEHHg p oro Micua. beanag abo norave
CBIiTNEHHS Ha pog, \ 1|i MOXYTb NPHU3BECTH 10

iB a6o nuny. Enexrponpunaau

o
HEMacHKX vaam(lS
» He npauto 0NpUNaAOM Y cepefoBHLLi, Aie
& icHye Hebe3n MOyXy BHaCNifOK NPUCYTHOCTI

ropIouH,
MOXYTb BaTH iCKPH, Bl AKWX MOXe 3aiMaTnca
nun

» Nig eneKTPONpPHUNagoM He nignyckainTe go
A piTeil Ta iHWKX miopen. Bu moxete

epHyTa.

pob
ET;;;TM KOHTPONb Haf NPUNafioM, AKLLO Bawa yeara byne

€KTPUUHa be3neka
Tencenb eNeKTpONpunagy NOBUHEH NiAXOAUTH [0

po3eTkH. He 103BONAETLCA MIHATH LWOCD B WITENCENi.
[ina po60oTH 3 eneKTponpUNasamH, Lo MaloTb 3aXHCHe
3a3eMNeHHsA, He BHKOPUCTOBYHTE afanTepy.
BHKOPHCTaHHA OPUriHANbHOTO LTENCENSA Ta HANEXHOT
PO3ETKN 3MEHLLYE PU3UK YPAKEHHSA ENEKTPUUHUM
CTPYyMOM.

> YHuKaiiTe KOHTAKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMneHnMH
NOBepXHAMM, AK Hanp., TPy6amu, 6atapeamu
onaneHHd, NNUTaMH Ta XONoAUNbHUKaMH. Konu Batue
Tino 3asemneHe, icHye 36inblieHa Hebeaneka ypaxeHHs
€NEKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3axuwiaiTe npunag Big gouy i Bonoru. MonaaaHHsa Boau
B €N1eKTPONpKUnag 30inbluye pUsnK ypaxxeHHs
€NEKTPUUHUM CTPYMOM.

» He BUKOpHCTOBYITe Kabenb ANA nepeHeceHHn
eneKTponpunagy, niasilyBaHHA ab0 BUTAryBaHHA
wrencensa 3 po3eTku. 3axuwiaiTe kabeno Big renna,
onii, FoCTPUX KpaiB Ta AeTaneil npunaay, wo
pyxatwoTtbea. [TowKomKeHn abo 3akpyueHuit kabenb
36iMbLLYE PUBMK YPAKEHHA ENIEKTPUUHUM CTPYMOM.

» [ins 30BHiwHiX pobiT 060B’A3K0BO BUKOPUCTOBYHTE
NHLLIe TaKUA NOAJOBXKYBaY, WO NPUAATHUA AnA

160992A0WT|(14.10.14)
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30BHilWLHiX pobiT. BUKOpHUCTaHHA NOJOBXYBaYa, LU0
PO3paxoBaHMil Ha 30BHiLLHI PobOTH, 3MEHLLYE PU3NK
YPaXEHHS eNeKTPUUHWM CTPYMOM.

> AKi0 He MoXHa 3an0birTH BUKOPUCTaHHIO
eneKTPonp1nagy y BoNoromy cepefoBHiLj,
BHKOPUCTOBYHTE NPUCTPIii 3aXMCHOIr0 BUMKHEHHS.
BWKOPHCTaHHA NPUCTPOIO 3aXMCHOTO BUMKHEHHA
3MEHLLYE PU3MK YPAXKEHHSA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

be3neka nogen

» byabTe yBaXXHUMH, CifKYy#HTe 3a THM, Lo Bu poburte,
Ta po3CcyAnMBO NOBOAbLTECA NiA uac po6oTu 3
enektponpunagom. He kopucryireca
eneKTponp1naaom, akwo Bu ctomneni abo
3HaxopMTeCA Nif Ai€l0 HAPKOTUKIB, CNIUPTHUX HanoiB
abo nikiB. MuTb HeyBaXXHOCTi NPK KOPUCTYBAHHI
€N1eKTPONPUNaZoM MOXe NPU3BECTH 10 CEPHO3HNX TPABM.

» Bparaiite ocobucTe 3axMcHe CNOPAMKEHHA Ta
060B’A3K0BO BAAraiTe 3aXMCHi OKynApu. BasraHxa
0c0BMCTOro 3aXMCHOTO CNOPAMKEHHS, AIK HaNp., — B
3aNeXHOCT Bif BUAY pobiT — 3aXMCHOI Mackw, cneusayTra,
L0 He KOB3AETHCA, KACKM Ta HABYLUHMKIB, 3MEHLLYE PU3KK

YkpaiHcbka | 95

OTpPUMAETe KpaLyi pe3ynbTatv poboTu, Akwo bynete
npaLoBaTh B 3a3HAUEHOMY [iana3oHi NOTYXHOCTI.

> He KopucTyiiTecs eneKTponpunajoMm 3 nowKo/mKeHUM
BUMMKaueM. Enextponpunag, skui He MOXHa yBIMKHYTH
ab0 BUMKHYTH, € HebeaneuHum i ioro Tpeba
BiPEMOHTYBATH.

> lepep TM, AIK perynioBaTH wWwo-Hebyab Ha npunagi,
MiHATH NpunapAad abo XxoBaTH NpUNag, BUTATHITL
wrencenb i3 po3eTkn Ta/a6o BUTATHITb aKyMy, HY
barapeto. Lii nonepemxysanbHi 3axoau 3 TexHikdioes

BYNaZIKOBOrO 3anycKy npgiiany®

&@nossona %
onpunagom ocobay

M |
DOTON0 260 He uliTanuyi BKasiBKu. Y
Ae0CBiAUEHUM W npunagu

NOLWKOAXEHUMH, 1406
LiOHYBaHHA

€ MOINO BANUHYT

TpaBm. Tponpunagy. 4o pkeHi petani Tpeba
> YHHKaiiTe BANafKOBOro BMHKaHHA. Mep Hix jApEeMOHTYB HiXK KOPHUCTYBaTHCA HUMK
BBIMKHYTH eneKTponpunag B enekrpomepexy abo 3HOB. BenuKaWibKICTE HELLLACHWX BUNAAKIB

nipg’epHaTn akymynaTopHy barapeto, bpatu iforo B py CMPUUNHA
260 nepeHOCHTH, BNIEBHITLCA B TOMY, L0 enexTpor{pn

eNneKTPonp1naj BUMKHYTHHA. TpUMaHHA nanbus

BUMMKAYi Nif yac NepeHeceHHn enekTponpun
NiAKNIOUEHHS B PO3ETKY YBIMKHYTOrO Npun
NPXU3BECTH 0 TPABM.

» Mepep THM, AK BMHKATH eNeKTPONpH. piBepiTb
HanarofpKyBanbHi iHCTPYMEeHTH Ia rauk oy,
MNepebyBaHHs HanarozxyBanbHEFO iHCTP! aabo
Kntoua B YaCTHHI npunagy, Lo TaETbCA, MOXE
NPU3BECTH 10 TPABM.

» YHHKaiiTe HenpUpoAHOro Nono
CTiliKe NONOXEHHA Ta 3a
Lle aosBonuTL Bam Kpaly
€NeKTPOnpUnagom y

MX CUTYaLjin
» Bpagsraiite npupgatH aryHe saaraiitefip ]
TaBNANTH oc Ar 1a
~ i p
L2

HHA Tina. 36epigali
bepiraiite piBHogar'
1 KOHTPOMb

TE

unaay, Wwo . [1po-

Aobpe nig’egHani Ta
. BUKopuCTaHHS nuno-
0XKE 3MEHLUKUTH

BiICMOKTYBa/bHOrO N
Hebe3neku, 3yMOBNgHi

eneKkTponpunagamu

» He nepeBaHTaxxyiTe npunag. BukopucroByire Takui
npHnag, Wwo cneuianbHo NPU3HaueHUin 4NA BigNoBigHoOT
po6oTu. 3 npUaaTHUM NpUnafom Bu 3 MEHLIMM PU3UKOM

HWM [OrNAA0M 3
» Tpu bHi iHCTPYMEHTH HaroCTPeHMMH Ta B
UKC RAHHO AOMNAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3

bHUM KPAeM MeHLLE 3aCTPAI0Tb Ta nerii B

erl yarafiif’
> Exopucmsyﬁre eneKkTponpunaa, Npunapaa Ao Hboro,

4i iHCTPYMEHTH T.i. BigNoBiAHO A0 LUKX BKa3iBOK.
BepiTb 10 yBaru NpH boMy yMOBH poboTH Ta crie-
niky BUKOHYBaHOT pob0oTH. BUKOPUCTAHHS
enekTponpunagis ana pobit, ana AKX BOHK He
nepenbaueHi, MoXxe NPU3BECTU A0 HeOE3NeUHUX CUTYaLlin.

MpaBunbHe NOBOAKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA

npunagamu, Wo nNpawoioTb Ha aKyMYNATOPHUX

barapesx

> 3apagxaiite akyMynaTopHi barapei nuwe B
3apApKyBanbHUX NPUCTPOAX, PEKOMEHA0BAHUX
BUroTOBMIOBaueM. BUKOPHUCTAHHA 3apALKYBaNbHOMO
NPUCTPOIO i aKYMYNATOPHUX DaTapeit, AnA AKKX BiH He
nependaueHnin, MoXe NPU3BOANUTH 10 NOXKEXI.

> BukopucToBYiiTe B eneKTponpunagax nuiwe
PeKOMeHA0BaHi akyMynaTopHi barapei. BukopucTaHHa
iHLIMX aKyMynATOpPHUX baTapei MoXe NPU3BOAUTH 0
TPaBM Ta MOXEXi.

> He 36epiraiite akymynatopHy batapelo, akoto Bu came
He KOPUCTYETeCh, NOPAA, i3 KaHLeNAPCLKUMH
CKpinKaMu, KNioYamHu, rBi3AkaMH, FrBHHTaMH Ta
iHWKMMHK HeBeNHKMMH MeTaneBUMH NpeaMeTaMu, AKi
MOXXYTb CIPUUMHHTH NePeMHUKaHHA KOHTaKTiB. KopoTke
3aMMKaHHA MiXX KOHTaKTaMK aKyMynaTopHoi batapei Moxe
CMPUUMHATH OMiKK abO NOXKEXY.
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» [pu HenpaBUNbHOMY BUKOPHUCTaHHI 3 aKyMynATOPHOT
barapei Moxxe NOTEKTH PifuHa. YHUKaNTE KOHTaKTY 3
Heto. lpu BUNafkoBOMY KOHTaKTi npoMmuiiTe Bigno-
BifiHe MicLie Bogo10. AKLL0 piauHa noTpanuna B oui,
[I0AaTKOBO 3BEPHITbCA A0 NikapA. AKYMyNATOpHA
PiAMHa MOXE CNPUUMHATH NOLPA3HEHHA LWKipK abo OniKK.

Cepeic
» BipnasaiTe CBill npUNag Ha PEMOHT Nulle
KBanicdikoBaHUM chaxiBLAM Ta N1iLe 3 BAKOPUCTAHHAM

opHriHanbHKX 3anuacTu. Lle 3abesneuntsb besneurictb
npunany Ha A0BIMi uac.

Bka3iBKH 3 TeXHiku be3neku gna
eNneKTPoApPHNIB i LWypynoBepTiB

GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC

» MpuypapHoMy cBepaneHHi BAAraiiTe HaByLWHHUKK. LLym
MOe MOLIKOAUTH CyX.

GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/

GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC

» Mpu pobotax, kKonu pobouuii iIHCTPYMEHT abo rBUHT
MOXe 3aUeNHUTH 3aX0BaHy eNneKTPONpOBOAKY,
TPHUMaiiTe eneKTPOiHCTPYMEHT 3a i30boBaHi

PYKOATKM. 3auen/ieHHs NPOBOAKM, LU0 3HaX0ﬂMTbCﬂ¢ > MunTaK
Hanpyrot, MoXe 3apAAKyBaTH TaKOX i MeTanesi o

€1eKTPOIHCTPYMEHTA Ta NPU3BOANTH [10 YAAPY
€NeKTPUUHUM CTPYMOM.

> BuKopuCTOBYiiTe AOAAHI A0 ENEKTPOIHCTAYMEH
[OAATKOBi PYKOATKHK. BTpata KoHTpon
€NEKTPOIHCTPYMEHTOM MOXXe NPU3BOAUTH AORFECHNX

YIWKOMKEHb.

» [ins 3HaxomKeHHA Tpy6 i np
npuAaTHI npunagu abo 3BepHiTh
niANPUEMCTBO eNeKTpo-, raso- (BO onocrau

3auenneHHs enekTponpoB; 0)Xe NPU3BOANTULO

MOXeXi Ta ypaKeHHsA ene CTpymMoM. 3 I
ra3oBoi Tpybu moxe n o B1byxy. 3a eHin
BOAONPOBIAHOI prﬁ%amzﬂw LwIKoA,

MartepianbH1M L
» HeraiiHo BAMKH

PeaKTUBHUX

Pobounij
- népes.
eKoLL

> Tlo6p: MaWTe enexTp
PO3KPYUyBaHHi FBUHTI
peaKLUifHi MOMEHTH

» 3akpinntoiite 06po Mil MaTepian. 3a J0NOMOrow
3aTUCKHOTO NPUCTP newat obpobntoBaHmi
Marepian (ikcy€eTbCA HafifHiLLe HiX NPU TPUMaHHI HOT0 B
pyui.

» lepep TM, AK NOKNACTH eNEKTPONPHNAA, 3aueKaiite,
NOKH BiH He 3yNUHUTBCA. Alke PoDOoUMit IHCTPYMEHT

. [py 3aKpyuyBaHHi i
0POTKO BUHUKATH BUCOKi

O

—

MOXe 3aUenuThCs 3a LL0-Heby/pb, LU0 NPU3BEAE 10 BTpaTh
KOHTPOIO Hai €NeKTPONPUNALOM.

» He BigkpuBaiite akymynatopHy barapeto. IcHye
Hebeaneka KopoTKOro 3aMUKaHHA.

9:37 AM

3axuwaiite akymynatopHy barapeto Big Tenna,
30KpeMa, Hanp., Bif, COHAYHHUX NPOMEHIB,
BOTHI0, BOZIM Ta BONOTH. [CHYe Hebeaneka
B1OYXY.

Com)

» Mpu nowkoaxeHHi a6o HenpaBUNbHIl eKcNNY@T:

BHYTPILLHE KOPOTKE 3
anmy, BubYxX abo fie

sy

ianis, AK Hanp., nakogap6oBi
CTATb CBUHELb, AieAKi BUAU filePeBHHH,

np/f 10 3aXBOPIOBAHb AiUXaNbHUX WNAXIB
60 paky. Matepianu, Lo Mictatb asbecr,
onaeTbea 06pobnaTk nuwe daxisuam.

- Cninky#Te 3a 40000 BEHTUNALiEI HAa pobouomy
micui.

- PekoMmeHayeTbCA BAAraTM pecnipaTtopHy Macky 3
inbTpoMm Knacy P2.
[opepxyinTeca npunucis Woao obpobntoBaHKx
marepianis, WO AitoTb Y Bawin kpaiHi.

> YHuKaiiTe HAaKONWUEHHA NUNy Ha pobouomy micui. Mun
MOXe Nerko 3aumaTuca.

» AKYMYNATOp NOCTaYa€ETLCA YACTKOBO 3apAMMEHUM.
LLLo6 akymynaTop mir peaniayBaTi CBOIO NOBHY
€MHICTb, NepeA THM, AIK NepLUKiA Pa3 NpaLioBaTH 3
NpUnagom, akymynarop Tpeba noBHicrio 3apagutn y
3apAAHOMY NPUCTPOI.

» MpouwuTaiite iHCTPYKLilo 3 ekcnnyaTawii 3apagHoro
npucTpoio.

» MpucTaBnsiiTe eneKTPONPHNaA A0 rBUHTA NHILE Y
BHUMKHYTOMY CTaHi. Poboui iHCTpyMeHTH, Lo
0bepTaloTbes, MOXKYTb 3iCKOB3YBaTH.

» epemukaiite nepeMnKay WBHAKOCTI NULIE NPU
3yNMHEHOMY eNneKTPonpunagi.

» MepecyBaiiTe nepemMnKay WBKHAKOCTi/noBepTaiiTe
nepemmukay pexxumie poboTH 3aBxau Ao ynopy. B
NPOTMBHOMY Pasi MOX/MBE NOLLKOLKEHHS
€/1EKTPOIHCTPYMEHTY.

160992A0WT|(14.10.14)
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» 3 MipKyBaHb 3a0LLa[pKeHHA eNeKTpOeHeprii BMUKanTe
€NeKTPOIHCTPYMEHT IuLLE Tofi, Konu Bu 3bupaeTech
KOPHUCTYBATMCA HUM.

CumBonu

HactynHi cumBonu cTaHyTb Bam B npuropi, konu Bu bynete
UWTaTh Ta WOD 3pO3yMITH IHCTPYKLto 3 ekcnyaTauii.
3anam’ATaiTe Lii CAMBONH Ta iX 3HaueHHs. MpaBunbHe
PO3yMiHHA CUMBONIB AONOMOXe Bam npaBunbHO Ta
HebeaneuHo KopKUCTYBaTUCA €NEKTPONPHUNAAOM.

GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/

GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC:
AKYMYNSTOPHHI [pUnb-
LIYpYNOBEPT/aKyMYNATOPHUI YAAPHHUH
LPWNb-LIYpynoBepT

[iNAHKa, No3HaueHa CipuM KoNbopOM:
PYKOSATKA (3 i3011b0BaHOK MOBEPXHEID)

ToBapH11 Homep

BOSCH @
X XXX XXX XXX

o

MpouuTaiTe BCi NpaBuna 3 TEXHIkK
besnekw i BKasiBku

lMepen byab-akMMK MaHinynn@
€NeKTPonp1naaoM BUiMa

aKymynaTopHy barapeto

BaAraite HaBYyLLIHKK

—
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CumBson 3HaueHHA

Y 0bepTaHHa npasopyuy/nisopyy

U Hom. Hanpyra

ng Kinbkictb yaapis

nyl KinbkicTb 06epTiB xonoctoro xoay
(1-a wBHAKicTb)

ny 2 Kinbkictb 0bepTiB xonocToro x@ny

-3 LIBHAKICTb)

M epTanbH1i MOMeH 0B. 10
& o~
% u
L 2
[4] Liametp p OBANbHOIO OTBOPY,

MakKc.

UEHHS 3aNeXHTb B
KOPHMCTOBYBAHOIO aKyMyNATOPHOTO
6noky

PiBeHb 3BYKOBOI MOTY)XHOCTI
PiBeHb 3ByKOBOr0 TUCKY

Hanpsamok pyxy

BaHHA MBUHTIB

\

@Mp% caep@
Mana @epﬂs
@bKiCTb obepria

BmukaHHa

EER\\\Y | EER\\\V
=
=

@

>

7
I
®)

BumuKaHHs

K& Moxubka
Q CyMapHe 3HaueHHs Bibpauji
[103BO/IEHA TeMneparypa
HaBKOMULUIHBOTO CepPeoBHLLa NPH
3apAMKaHHI
T, [103BONEHA TemMneparypa

HaBKONMMLUIHbOTO CEPeAOBHLLA NPK
ekcnnyarauii* i 36epiraHHi

* ObMexeHa NOTYXKHICTb Npu
Temneparypax <0 °C

PekomeH0BaHi akyMynaTopu

PekomeHaoBaHi 3apaaHi npucTpoi

PekomeHaoBaHi 3apafHi npucTpoi ana
iHOYKTMBHWX aKyMYNATOPHHUX batapeit
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06cAr noctaBku

AkyMynAaTOpPHUI [PUNb-LUYPYNOBEPT/aKyMyNATOPHU
YAAPHUIA ApUNb-LLYPYNOBEPT.

AkymynsTopHa barapes, pobouni iHCTpyMeHT Ta iHwwe
30bpaxeHe un onrcaHe NPUNaaAn He Hanexatb A0
CTaHgapTHOro obcAry nocTaBKy.

MoBHu Habip npunapas By 3HaiaeTe B HALIOMY aCOPTUMEHTI
npunanas.

Mpu3HaueHHA npunagy

Enextponpunag npusHaueH1i AnA 3aKpyuyBaHHs i
BUKPYUYBAHHA FBUHTIB, a TAKOX ANA CBEPLNEHHA B LEPEBUHI,
MeTani, Kepamiui i nnactmaci. Kpim toro, GSB npusHaueHni
TaKOX iNA yAPHOro CBEPANEHHS Y Lierni, Kam AHiN Knaaui i
KameHi.

Jlamnouka B eNeKTPOiHCTPYMEHT NpU3HaueHa ana
NiACBITNIOBaHHA 6€3nocepeaHboi 30HW PobOTH, BOHA He
npuaaTHa AN OCBITNIOBAHHA NPUMILLEHb Y BYAUHKY.

TexHiuHi paHi

TexHiuHi faHi enekTponpuUnaay HaBeaeHi B Tabnuui Ha
crop. 159.

3asBa npo BignoBigHictb C€

Mwu 3asBnsemo nia Halwy ogHoocoboBy Bignosinanb
OMMCaHK Y po3Aini « TexHiuHi faHi» NpopyKT Bign
BiANOBIAHWM nonoxeHHAM [dupektus 2009/12
(PosnopsamkeHs 1194/2012), 2011/65/EUS

2014/30/EU, 2006/42/EC, BKNOUaOUH iX@MiHW, @TaKOX
HacTynHum Hopmam: EN 60745-1, E GO%

EN60745-2-2.

TexHiuHa flokymeHTaLia (2006/4
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

—

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

?q?o\
¢ «
%@( Lo (U
Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
15.10.2014

BumipsaHi 3HaueH
crop. 159.

Ui Ha

EMEeKTPOIHCTPYMEHTIB. BiH

0 O
KQPUCTY AnA opiaggHHA
ATHUI TaKOX | ANA4RQNEPgEHBOT OLiHKKM BibpaLjifHoro
&ameuuﬂ. R\
UeHWW piBeHpB i CTOCYETbCA ronoBHUX PobiT, ANns
KMX 3aCTOCOB A eflekTponpunag. OfHak npu

3dCTOCYBaHH i

pi3HMM NpK 0 3 iHWKWMM 3MiHHUMK pobounmu

iHCTpyMedgam NPY HELOCTaTHbOMY TEXHIUHOMY

CTPYMEHTY ANs iHWKX pobiT, poboTi3

piBeHb BibpaLii Moxe ByTH iHWwKM. B

iHTepB

[\ 7G6YUHOI oLiHKK BiDPaLLiiHOTO HaBaHTaXeHHA Tpeba
YBaTW TaKOX | IHTEPBANK uacy, Konu npunag
UM

THi1 ab0, Xou | YBIMKHYTWH, ane came He B pobori. Lie

€ 3HaUHO 3MEHLWTH BibpaLiiHe HaBaHTaXXEHHA
0TArOM BCbOTO iHTEPBANY BUKOPUCTAHHA NpUnagy.

NS
2

BuaHauTe nopatkoBi 3axoau besneku ana 3axucty Big
Bibpauii npaLitoouoro 3 NpUNaaoM, Ak Hamnp.: TeXHiuHe
obcnyroByBaHHA enekTponpunagy i pPobounx iIHCTPYMEHTIB,
HarpiBaHHs pyK, opraHisauis pobouux npouecis.

ManioHok CropiHka
L 4 1 160
2 160
: iHCTpyMeHTaly 3 160
BIEHHA HaNPAMKY 0 4 161
BcTaHoBneHHA oﬁepTanb&W 5 161
Bubip nonoxeHHs cBe, A 6 162
BcTaHoBneHHA pexum 7 162
MexaHiuHe nepemMuKaH BUAKOCTI 8 162
MoHTaX/IeMOHTaX KonbopOBOI Kincu 9 163
BctaHOBNEHHA/3HATTA TpUMaua bit 10 163
BMMKaHHA/BUMUKAHHA 11 163
Bubip npunagas - 164
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TexHiuHe 06CnyroByBaHHs i
OUMILEHHA

» LLo6 enekTponpunag npawioBaB AKICHO i HagilHo,
TPUMaiTe NPUNaA i BeHTUNALiWHI OTBOPH B UKCTOTI.
Micns KOXHOrO BUKOPUCTAHHS NpUaay ouniLaiTe pobounii

{HCTPYMEHT, NaTPOH Ta BEHTUNALNHI OTBOPH
eneKkTponp1naay, a TakoX BEHTUNALIHI 0TBOPU
aKymynaTopHoi batapei.

CepBic Ta HAAAHHA KOHCYNbTaLiH
LLO/0 BUKOPHUCTAHHA NPOAYKLi

CepsicHa MaiCTepHs BiANOBICTb HA 3aNUTaHHA CTOCOBHO
PEMOHTY i TexHiuHoro obcnyrosyBaHHA Bawworo Bupoby.
MantoHku B aeTanax i iHdopmadito oo 3anyacTi MoxHa
3HaWTH 3a aAPecoio:

www.bosch-pt.com

KomaHpa cniBpobitHukiB Bosch 3 HanaHHA KOHCynbTalif
LLI010 BUKOPUCTAHHA NPOAYKLi i3 330BONEHHAM BiANOBICTb
Ha Balwi 3anuTaHHA CTOCOBHO HalLoi NPOAYKLi Ta npunaaas
[0 Hei.

Ipu BCiX 3aNUTaHHAX | NPYU 3aMOBNEHHI 3anyacThH, byab
nacka, 0b0B’A3k0B0 3a3HauanTe 10-3HauHWUM TOBapHUH

HOMEP, LLI0 3HAXOAMTbCA Ha 3aBOACHKIH Tabnuuui

enexkTponpunagy.

lapaHTiiiHe 06CnyroByBaHHA | PEMOHT €N1eKTPOIHCT! T Moxnugi 3mi
3[iMCHIOTHLCA BIANOBIAHO A0 BUMOT | HOPM BUOT

Ha TepuTOpii BCiX KpaiH Nuwwe y ipmoBHx abo

aBTOPU30BAHKX CEPBICHMX LIEHTPax thipmu «Polept ».
NONEPEPKEHHA! BukopucTaHHA KOHTpadhakTHBRPOAYKLi
i

Hebe3neuHe B ekcnayaralii i Moxe MaTu acnigku
[QNA 300PpOB’A. BUroToBneHHs i posngkcio;

KOHTpadaKTHOI NpoayKLii nepecniflyeToca 3 OHOM B
A[MiHICTPATMBHOMY | KDUMiHANbHOMYRIOPALKY.

YkpaiHa ,
TOB «Pobept boww»
CepBiCHWI LeHTP eneKTpoiHGy

Byn. Kpaiua, 1, 02660,
KaHanbH il m
.com

Ykpaita
h-powertools.com.

Ten.: (044) 49024
PaHTIAHKX Ce Hmﬁlaﬁaepenb
bHOMY rapaH AMNOHi.

E-Mail: pt-service.
T OpTYBaHHA

Anpeca Perigganb!
3a3HaueHa

PO3MOBCIOXKYIOTHCA BUMONA LLIOAO TPAHCTMOPTYBAHHA
Hebe3neuHnx BaHTaxiBY ATOPHI batapei MOXyTb
nepeBo3nTUCA KOP M aBTOMODINbHUM TPAHCMOPTOM
6e3 HeobXiAHOCTi BUKOHAHHA 10AATKOBUX HOPM.

Mpu nepecuni TpeTiMu ocobamu (Hanp.: NOBITPAHUM
TpaHcnopToM abo TPaHCMOPTHUM eKCMeaUTOPOM) NOTPIBHO
[OLePXXyBaTUCA 0CODNMBUX BUMOT LLIOL0 YNAKOBKM Ta
MapKyBaHHA. B LiboMy BUNafKy Npu NIAroToBLi NOCHIKK

YkpaiHcbka | 99

NOBMHEH NPUMAMATH YUacTb eKCNepT 3 HebeaneuHux
BaHTaXiB.

Bincwunaiite akymynatopHy batapeto nue 3
HEeNOLIKOMKEHUM KOPNYCOM. 3aKnemTe BiKPHUTI KOHTAKTH Ta
3anakyiTe akyMynaTopHy batapeto Tak, o6 BoHa He
COBanacs B ynakoBLi.

[otpumyitteca, byab nacka, Takox MOXMMBHMX A0AATKOBHX
HaUiOHaNbHUX MPUMKCIB.

Yrunisauia

EnexTponp,

BinnosigHo Ag
2012/19/E | NEeKTPOHHI
BXMBaHHA, Ta

0NeNCbKOi IUPEKTUBU

OLIKOMKEHi abo Bignpa-

371aBaTUCA OKPEMO i yTUNi3yBaTHCA

MIOMTYHO UMCTMM COCoboM.

BigpoBigho 10
235 6
LbORaHI ynAaTopHi batapei/6arapeiku
010
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ColiKecTiK Typanbl cepTudmkar Hemipi
TCRU C-DE.AA46.B.65782
CoWKeCTIK Typanbl CEPTU(MKATTbIK,

KonfaHbiny mepsimi 22.09.2019 pentin
«POCTECT - MOCKBA»
119049, Mackey Kanacbl,
XutHas, keww. 14, kyp.1
CoMKeCTiK Typanbl CepTUdMKaTTap MbiHa MEKEHXaKaa
cakranagbl:
000 ,Pobept bow*
yn. Akan. Koponesa, 13 ctp. 5
Poccua, 129515, Mocksa

OHipY KYHi HYCKAyNbIKTbIH COHFbI, MyKaba beTiHge
KepCeTiNreH.
MMnopTTayLubl KOHTAKTTiK ManiMeTiH opamaaa Taby MyMKiH.

OHimai naiganany mep3imi

OHIMHIH KbI3MeT eTy Mep3iMi 7 Xbin. OHAIpinreH Mep3iMHeH

bactan (eHaipy KyHi 3aybIT TaKTalLIaCbiHAA Xa3blNFaH)
icTeTnen 5 Xbin cakTaraHHaH COH, BHIMAI TeKcepyci3
(cepBuCTiK TeKcepy) naiaanaHy yCbiHbIIManab!.

icTeH WbIFy cebenTepiHin, Tisimi

- TyTKacbl MeH koprycbl by3binFaH bonca, eHiMai
nannanaHbaHb3

— ©HiM KOpNyCbIHaH Tikenew TYTiH WbIKca, Na

- TOK CbiMbl Dy3binFaH HeMece oKLiaynaycbia@gnca,
naiaanaHbaHbi3

— ayblH —LWalLbIH Ke3iHAe CbipTTa (nanafa)
naiaanaHbaxbl3

— KOPMyC iLWiHe Cy Kipce KypbiNF

— Ken YLKbIH LWbIKCa, NaipanaHba

- KaTTbl 4ipin KesiHge nal?l,qanaHﬁaya

LUlexkTi Kyii 6enrinepi

- TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl Hem%mnarlybl %
- ©HIM KOPNYCbIHbIH 33

Kbi3met kepcery Typi %ﬁri

Op narpanaHynaH corgHIMAT Tasanay yc%

epek 'S
CoynenepiHin,

KbiameTkep Hemece naiAanaHyWbIHbIK KaTenikTepi % HapbinbIC Ka
naipana A

| KOCYLLbI'00/IMAaHbI3

aybITKYbIHaH

- JKOFapbl T, aniPa Ke3iHeH X

] %Tay Kepek

- eMﬂepaTypagu

- Ccakray WwapTTapbl Typafibl K
MEMCT 15150 (W

Tacbimanpay

- TacbiMangay kesinae eHiMai KynatyFa XaHe Ke3 KenreH
MEXaHUKanNblK bIKMan eTyre KaTak ThibIM canblHaabl

- bocary/yKTey KesiHae NakeTTi KbicaTbiH MallMHanapbl
narganaHyra pykcar bepinmengai.

Lwa aknapar any yLiH
KaTblH KapaHpl3

—

- TacbiManpay WwapTrapbl TanantapsbiH MEMCT 15150
(5 WwapT) KyaTbiH OKbIHbI3.

neKTp Kypanaapbl YiWiH Xannbl
Kayincisgik HyCKaynbiKrapbl

A ECKEPTY Bapnbik Kayincisgik HycKkaynbiKTapblH
)K9He eckepTnenepai OKbiHbI3.

TexHWKanblK Kayincisaik HYyCKayNbIKTapblH XaHe
ecKkepTnenepai cakramay TOKTbIH COFybIHa, BT X
ayblp xxapakaTTaHynaREa anbin Kenyi MyMKiH.

Kayinciagik Hfexray dpbiHOa nang, )
Kypan“ atay| aT anaTbiHBneKkTiKypanaapbiHa
(»eninik kaOeg eff) KaHe aKKymyn Kyar anatblH

Ha (xeninik k ni)Ko‘) KaTbicbl bap.

IHbIH, Kayin
PbIKTanfaH

BICOPHbIH Ta3a
afpaitAa ycTanpys. TRRTin HeMece xapbik bonmarax
YMbIC aiMaKTapbl TaWpIM OKMUFanapFa anbin Kenyi
%xm. k
aHaTbIH Gyl p, ra3fap HeMece WaH, XHbINFaH

6ap Kopluayaa 3neKTp Kypangbl
eKTP Kypanaapb! YLWKbIH WbiFapbIM,

LIaH HeM bl XKaHbIPYbl MyMKIH.

» ne apblH NaiganaHy kesiiae 6ananap
prc:] [amMAapabl Y3aK Kepre WeTTeTii3.
AybiTk € Kypan bakpinayblH XOFanTyblHbI3 MYMKIH.

.m‘p Kayincisgiri

TP KYPan WwrenceniHiK, anbipbl po3eTKara Cbliobl
eT. AlibIpAbl eliKaHAail e3repTy MyMKiH emec.
epre KOCynbl 3NeKTP KypanfapMeHeH elKaHaai

>N

aAanTepnik anbIpAbl NaiaanaHbanbl3. O3repTinMereH
ablp XaHe Xxapamabl po3eTkanap/bl NanaanaHy anekTp
TOK COFY KayiniH TeMeHaeTeqi.

» Ky6bIp, XbINbITaTbiH XabAbIK, NNUTa XK3HEe CYbITKbIL
CHAKTbI JKepre KOCYnbl Kypanaap CbipTbiHa THMEH;i3.
Erep fieHeHi3 xepre Kocynbl bonca, 3neKTp TOFbIHbIH COFY
Kayni aptagbl.

» JneKTp KypanAapbiH biNFanfaH, Cbi3faH CaKTaHbl3.
INeKTP KypanblHbIH iLLiHE CY Kipce, ON 3NEKTP TOFbIHbIH,
COFY KayniH apTTbipagbl.

» JneKp Kypanabl anbin Xypy, acbin KoK HeMece
aiibIPbIH PO3€TKaAaH WhbIFapy YiLiH Kabenbai
naiaanaHb6anpi3. Kabenbai biCTbIKTaH, MaifaH, eTKip
weTTepAeH Hemece KypanabiH, XbimkbiMa
benekrepiHeH anbic Xxepgae yCTaHbi3. 3akbiMaanFaH
Hemece LieneHickeH Kabesnb INeKTP TOFbIHbIK COFyY KayniH
apTTbipagbl.

» JNeKTp KypanbiMeH allblK Xeppae XYMbIC icTeceHis,
TeK CbIpTTa NaiffanaHyFa apHanfaH y3apTKbIWThI
naiaanaHbikbi3. CbipTTa NanaanaHyra apHanraH
Y3apTKbILLTHI NakfanaHy aNeKTP ToFbIHbIH, COFY KaymiH
TOMeHaeTe .
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» 3neKTp KypanbiH biNFangbl KopLayAa naiaanaHy
Kaxet bonca, aBTOMaTTbl CaKTaHAbIPFbILL
QXKbIPaTKbIWbIH NAWAANAHbIKbI3. ABTOMATTbI
CaKTaHAbIPFbILL AXbIPATKbILITbI NakaanaHy TOK COFy KayniH
TeMeHaeTesi.

Apampap Kayinci3giri

» Cak 6onbin, He icTen XaTKaHbIHbI3Fa aiPbIKILA KOHin
6enin, aneKTp KypanbiH peTiMeH NaiAanaHbiHbI3.
LLlapwaraH xarFaanza Hemece eniTkil, ankoronb
Hemece A3pi acepi acTbIHAA 3NEKTP Kypanabl
naiganaHbanbI3. dnekTp Kypanabl nanganadyaa
CeKyHATbIK abanCbI3fblK KaTTbl )KapakaTTaHynapFra anbin
Kenyi MyMKiH.

> Xeke cakTaHTbIH KHiMZi XK9He apAaibIM KOPFaHbIl
Ke3inAipikTi KHiKi3. dnekTp Kypan TypiHe Hemece
nainanaHybiHa 6ainaHbICTbl LAHTYTKBILL, CbIPFyAaH
CaKTanTbIH 6aTEHKe, CaKTaMTbIH LUNEM HeMeCe Kynak,
CaKTarblLLbl CUAKTI KeKe KOPFaHbIC XababIKTapblH KMi0
apakatTaHy KayniH TemeHaeTesi.

» BaiikaycbI3 naiiaanaHyfaH aynax 60nbiHbi3. IneKTp
KYPanbiH TOKKa XXoHe/HeMece aKkKyMynATopFa KocyAa,
OHbl KeTepreHje Hemece anbin XXyprexae, ewipyni
GonybiHa Ke3 XeTKi3iHi3. IneKTp KypanblH KeTepin
TypFaHfa, bapMaKTbl aXblpaTKbILLITA YCTay HEMece

» JneKTP KypanbiH KOCYAAH anfblH PETTEHTIH

CNanTappAbl KAKE T.
afanaHblHbI3.
HOAHTbIH 9PEKETT!
Ka

—

Kasakuwa| 101

aKKyMynATOPAbI anbin TacTaHbi3. byn cakTblk apekeTi
3NeKTP KypanabiH barkaycbl3 KocbinybiHa xon bepmenai.

» MaiipanaHbiNnMalTbIH 3NEKTP Kypanaapabl 6ananap
KONbl XXETNEeHTiH XaiFa KoibIHbi3. OcbinapAbl
binmeiTiH Hemece ocbl eckepTnenepai OKbIMaraH
apampapra byn Kypanpbl naifanaHyFa xon bepmeH;s.
Toxipibecia anamaap KonbiHAA ANEKTP Kypanaapsbl KayinTi
bonapbil.

» JneKTp KypanAapblH YKbINTbI KYTiKi3. Kosfan
benwekTepaiK Kepepricis icreyiHe xaHe K
KanmaybiHa, 6e

8, )KYMbIC WapTTapbiMeH
Ha3ap ayAapbiHbi3. INeKTp

panaapb a| H KyMbICTapfia naitganaxy
) o ini.
KYPbINFbIHbI KOCYMbI KYHAE TOKKA KOCY, Xa3aTaibiM y \
OKWFanfa anbin Kenyi MyMKiH. AKKymyn;%"aﬁp‘anaHy XaHe KyTy

acnanTapppl XaHe raika KintrepiH anbictatb

AitHanatbiH benuekTe TypFaH acnan Hemece
KapakaTTaHynapra anbin Kenyi MyMKiH.
» Kanbincbi3 aeHe kyitinge Typmanbi3. Tipek Kyiiae

> AKKyMyas 1K 6aTapenAHbl Tek eHAIpyLi
Kep¢e apAATay KypbinfFbICbIMEH 3apAATaHbi3.
3 YpBInFbickl benrini bip akkymynatopnap TypiHe

b 6acka akKyMynaTopnapabl 3apaaTay yiwiu

ap:
apWraH,
inanawy epr KaymiH Tyabipazbl.
TP KypanaapbliHa apHanFaH akKyMynaTopnapgbl

TYpPbIN, 9pKaLuaH e3iHi3Ai ceHimaj y binau ci3

KYTMereH xarfanzia anekTp Kypafifibl Xax K FaHa NaiAanaHbIKbI3. backa akkymynaTopnapabl

bakbinaicbis. Q\aﬁﬂ,anaHy XapaKaTTapFa HEMece epTKe aKenyi MyMKiH.
> JKymbICKa XKapampib! KHiM KHiHi3. Hemece CoHpi MaiganaHbINMaiTbLIH aKKYMynATopabl Tylicnenepgi

KHim kumenj3. LllawbiHbi3Abl, KM KaHe KonF. TYHbIKTaybl MyMKiH KbICTbIPFbILUTAPAAH, THIHAAPAAH,

KO3Fanmanbi 6enwexrep, bIC yCTaHbI3. K|
alLeKer HeMeCe Y3blH LL Manbl beniegre

THIOI MYMKIH.
> LLaHcopFbiLL X3He @mm Xabapbl
b raumﬂrb% pbiC
bl

anaHbIHbI3. Xapamapl
alMarbliHAa AypbIC api

» AXbIpaTKbILbI AY
naiaanaH6anpi3, K
3NEKTP Kypanbl Kayl
bonagbl.

» Xababikrapabl pettey, benwekrepiH anMacTbipy
Hemece Kypangbl anbin KOAiaH anfbiH aibIpAbl
PO3eTKafiaH WbIFapbIHbI3 XaHe/Hemece

ec INEeKTP KypanbiH
mece ellipyre 6onManTbIH
bill, OHbl XEHAEY KaKEeT

KinTTepaeH, WwerenepaeH, BAHTTepAeH xaHe backa
yCaK TeMip 3aTTappaH cakTaHbl3. AKKyMynaTop
TyWicnenepiHiH apacbiHAarbl Kbicka TYMbIKTany Kyhiktepre
HeMece epTKe aKenyi MyMKiH.

» Nypbic naiaanaHbaraHabIKTaH, akKKyMynATOpAaH
CYHbIKTbIK aFybl MyMKiH. OFaH TUMeH;i3. Ke3peiicok,
THreHge, CoN Xepai CyMeH Waiibiibl3. CYHbIKTbIK,
Ke3re THCe, MeAHLHHANbIK KOMEK anbiHbI3.
AKKYMYNATOPAaFbl CYAbIKTbIK TEPIHI TiTipKeHaipyi Hemece
KYARIpYi MYMKiH.

Kbiamer

> IneKTp KypanbiHbi3Abl TeK binikTi MamMaHFa xaHe
apHaynbi 6enweKkTepMeH XeHAeTiHi3. Con apKbinbl
3NeKTP KypanblHbIH KayinciagiriH cakTancba.

Bosch Power Tools
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Openbaepain XoHe wypyn
OypaybiwTapabIH Kayincisgik
TEXHHKacbl Typanbl Hyckaynapbl

GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC

» MMepdopaTtopmeH KyMbic icTeyae KynaK cakTarblLbIH
KHiHi3. LLlybin acepiHeH ecTy kabineTijs 3akpiMaaHybl
MYMKIH.

GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/

GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC

» XyMbic icTereH kesge Kypangbl U30nALHANAHFaH
TYTKanapblHaH YCTaHbI3, HTKEHi KeceTiH Kypan
HeMece BUHT XXacbIpPbIH CbIMAAPFa THIN KeTyi MyMKiH.

ToK eTeTiH CbiMFa THI0 MeTannabl Kypan beniiekTepiHe ToK

6epin TOK COFybIHA anbin Kenyi MyMKiH.

» JneKTp KypanmeH bipre xibepinreH kocbimwa
TYTKanappabl YCTaHbl3. bakbinaybl )orFanTy 3akbiMaapra
anbin Kenyi MyMKiH.

» KaxeTTii3gey KypanaapbiH naiAanaHbin XacbIpblHFaH
KOpEeK CbiMAapbiH TabbIHbI3 HeMece XeprinikTi Kopek
YAbIMAAPbIH WAKbIPbIHbI3. INEKTP CbIMAAPbIHA THIO BPT
Hemece TOK COFybIHa anbin Kenyi MyMKiH. a3 KybblpbiH
3aKbIMAay XKapblbiCka anbin kenyi MyMKiH. Cy Kybbipbl
3aKbIMAay MaTepHanzblk 3UAHFa anbin Kenyi MyMKiH.

» CbiHanaHca, 3neKTp KypanbiH 6ipaeH ceHpipinig™iep
COKKbIFa 9KeneTiH XoFapbl peakuus carrepi
6onbIKbI3. XKyMbIC Kypanbl Keneci xargannaj
TYTbiFafbl:

- 3M1EKTP KypanblHa LiaMajiaH TbiC KYKTEeME T ne

» [NaiibiHAamMaHbl beKiTiKi3

N

Hemece @
. LLlypynTapabl bypan
KbICKbILLKA OPHATbINFaH AGidb

- OHZENiN XaTkaH berek Kucal
> IneKTp KypanbiH 6epik ycTa
canbicTblpraHaa, bepi .
> IneKTp KypanbiH m@nnau anpbiH
TOKTaybIH KYTiHi canmansl
anTyblHa anbl MKiH.

bekiTy xaHe bypan bocarty Ke3iHf
me3eTTep naiaa 6onybl MyMKiH.

bap
A bl aKKyMynaT yAaH, COHpai-
aK, KCi3 KYH Xa| , OTTaH, CyAaH
JKOHe binFangaH 13. XXapbiny kayni bap.

XKarFpaipaa iwke KiprisiKi3 »xoHe warbiMaap
6onca, MeauLMHANDIK KOMeK anbiHbi3. bynap TbiHbIC
any XonaapbliH TiTipKeHAIPYi MYMKiH.

» AkkymynsaTtopabl Tek Bosch anektp Kypanbimen
naiaanaHbikbi3. Con apKbinbl akKyMyNATOpAbl KayinTi
apTbIK XKYKTEYAEH CaKTaiCbi3.

—

» Lllere Hemece bypaybIL CUAKTbI YLUTbI 3aTTap HeMece
CbIPTKbI 9CEp apKbibl aKKyMYNYNATOP 3aKbIMAAHYbI
MYMKiH. byn Kbicka Ty/bIKTanyra anbin kenin,
AKKYMYNIATOP XaHybl, TYTiH LUbIFAPYbI, Xapbinybl Hemece
Kbl3blIM KETYi MYMKIH.

backa aa Kayincisgik XaHe XyMbicC
HYCKaynbIKTapbl

» KopracbiH bosly, aFalu, MHHepan aHe MeTaag
Keinbip Typnepini

MyMbIC OpHBIHAZ I IH, )XWHanybiH 6onpbipMaHbi3.

aH OHaw TyTaHy bl MK
MYRATOP Xa %Aranrau Kyipe xeTkisineai.
Kymyn IK KyaTbIH MaiiAanaHy yLUiH OHbl
anfaw pet na aHyAaH anfbliH TONbIK 3apAATaHbI3.
> 3apﬂma@cbmbm naipanaHy HyCKaynbifbiH
OKbIHbI3.
» ne| paffibl WypynKa TeK ewWipinreH kyinae

AW ANbIN XaTKaH XXYMbIC KYpanaapb! CbIpfFbin

»$Befinic aybICTbIPbIN-KOCKbILWbIH TEK 3NEKTP Kypanbl
TaFaH COH, NaiAanaHbiHbI3.

Bepinic aybICTbIPbIN-KOCKbILWbIH HeMece NaiaanaHy
PiHiH aybICTbIPbIN-KOCKbILbIH TipenreHwe

KbIMKbITbIHBI3 HEMece aliHanAbIPbIKbI3. OiTNece
3NEKTP KyPasblH 3aKbIMAAY MYMKiH.

» SHeprus KyaTbiH yHEMEY YLLiH INEKTP KyparbiH Tek
naifanaHapaa KoCbiHbl3.

benrinep

TemeHperi benrinep naganaHy HycKaynblIKTapbiH OKpIN
TYCiHY YLWiH MaHpI3Abl. benrinep MeHeH onappblH,
MarblHanapbIH XarTan anbiHbi3. benrinepai aypbic TyCiHy
Cci3re aneKTp KypanblH AypbiC api CeHimMai nanaanaHyra

KemekTecefi.

benri MarbiHa
GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/
GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC:

AKKYMYNATOPAbIK APENb-LIypyn
bypaybiil / AKKyMynaTopnbiK,
nepcopartop byprbichl

CyP peHai xai: TyTka (alblpbinFaH TyTKa
beri)
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benri MarbiHa benri MarbiHa
BOSCH ® OHiM HeMmipi By Byprbinay natpoHbl KbICKbILLIbIHBIH,
X XXX XXX XXX ayKbIMbI
. EPTA-Procedure 01/2003 kyxarblHa
cau canmarbl
Bapblk KayinCiaaik HyCKayNbIKTapbIH * Kenemi naiaanaHbinFaH akkyMynaTop

JKMHAFbIHA THICT
Loa [bIBbICTBIK KyaT AeHTeli

Loa [bIBbIC KATTbINbIFbI AEHTEi A ‘

XaHe eckepTnenepai oKbiHbI3

INEKTP KypanbiHaa bapnbik,

KYMbICTap/aH angblH akKyMynaTop/bl PORELSAIK : \
LeLiHi3 PiGbIHTbIK MOLI Ry
Begiflyna pykcar et pra
Kynak cakTafblLlbIH KHiHi3. GfeyAa PYK| m
PN
pykcar

0O
/‘ Kosfanbic bafbiTbl
|

*<0°Cre
Kyar

Peakuus barbiTbl

=

Byprbinay xaHe bypan Kiprizy
MNepdhopaTopmeH XyMbic icTey

Kiwi afiHanbimgap caHbl S&
YnkeH aiHanbigflap (@

Kocy

MHOYKUMANBIK aKKyMYNATOPNAP YLLiH
YCbIHbINFAH 3apAaTay Kypanaapb

ER\\\Y | ER\\\V

5

Ki3y Kenemi
@ymynmopnbmnpeﬂb-mypyn GypaybiLl / AKKyMynATOpAbIK,

népcdoparop byprbichl.

KYMYNATOP, anMarnbl-canMarbl acnan xeHe backa aa
beiHeneHreH Hemece cunaTTanfaH XabablkTap CTaHAAPTTbI
XeTKI3iny kenemiHae KamTbinMangbl.

TonblK xababikTapabl bi3niH xabpbiKTap barnapnamambiaaaH
Tabacsbi3.

TaraiibiHgany 60iblHLIA KONAAHY

Byn anekTp Kypanbi wypynTapgsl bypan bekity xeHe bypan
bocarty, conpai-ak, arall, MeTans1, CoHbIMeH bipre,

b

oC aiiHany ca inic) CHHTETHKAbIK MaTepHangappbl Oyprbinayra apHanfaH. GSB

Eoc ai — KOCbIMLUA KipniluTe, KYPbINbICTa XaHe TacTa nepdopaTopMeH
0oc aMHvany epinic) XKYMBbIC iCTeyre apHanfaH.

Makc. au ap cakbl 1S0 5393 Ocbl 3NeKp KypanblHbIH Xapbifbl NEKTP KypanblHbIK Tikenen

“<oHy

Ns

boribiy KYMbIC XaiblH apblKTaHAbIpYyFa apHanFaH bonbin yine
ﬁ@@ Kypbitic benmeHi xapblKTaHAbIPYFa apHanMaraH.
P4 . .

A TEXHHKaﬂbIK ManiMmertTep
W‘ FaL

- OHiMHiH TexHWKanblk ManimeTTepi 159 betreri kectene
Makcumangbl byprbinay aameTpi. KepCeTinreH.

LIYPYNTapablH eH YIKeH AHaMeTpi

SEES]
D
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Cankectik manimpgemeci C€

Keke xayankepuinikneH 6i3 , TexHUkanblk ManiMeTrep” Ae
cunarTanfaH eHiMHiH, 2009/125/EC (1194/2012 byiipbik),
2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/EC epexenepiHperi
BapnbiK THiCTi aHbIkTaManapbiHa earepicTepi MeHeH bipre
COWKEC EKEHiH XaHe TeMeHeri HopManapFa cai eKeHiH
Kkeninaexaipemia: EN 60745-1, EN 60745-2-1,

EN 60745-2-2.

TexHukanblk kyxattap (2006/42/EC) TemeHaerinei:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

(o3
4 .
/@( LoV fod—
Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
15.10.2014

MoHTax XaHe nanganaHy

OpeKeT MaKcaTbl

—

Lybin xaHe gipingey Typanbl aknapart
OHimaiH kenemaepi 159 beTTeri kecTefe KOPCETINTeEH.

LUy amuccuacbiHbiH MaHgepi EN 60745-2-1 boibiHwa
ecenTenreH.

ay, kannbl Tepbeny MaHi (yLu baFbITTbIH BEKTOPAbIK,
KocbIHAbIChI) aHe K ganciaairi EN 60745 craHaapTbiHa cai
aHbIKTa/FaH.

Ocbl eckepTnenepae bepinreH gipinaey nopmeti E
epexeciHae MenLepneHreH enuey agici 6onbiH
ecenTenreH 6onbin 3j i
CanbICTbIPY YLWiH M
Lwamanan eniey yl
BepinreH fipiages

XyMbICTapbiffiuiH bR Erep ane

XymbicTap VIiH TypniKepek-xapakTapleH 6atka anmanbl-
JfmapafeHeH Hemece xeTiM

ha3reflesi. byn xymbic

<.

BYKiN KYMbIC yaKbITbIHAA KaTTbl

aNbl XaH |-CaiMarbl aCnanTapAbl KyTy,

, )KYMbIC 8A1iCTEPIH YUbIMABICTBIPY.

er. byn pipinaey Ryarb
T eTeqi. \
i naHyLubmm%e epiHeH caKTay YLUiH KocbIMLLA
KayINci3aik W a NAHY KXKET, MblCanbl: aNeKTp
& :
Konaapabl bigTbl
Je

AKKYMyNATOpAbI LWewy 1 160
AKKYMYNATOPAb OpHaTy 2 160
Anmanbl-canmanbl acnanTbl OpH 3 160
AitHany barbITbIH OpHaTy 4 161
ARHangbipy MOMeHTIH OpHaty 4 5 161
Byprbinay KyWiH TaHgay h 6 162
[ManaanaHy TypiH opHaty 7 162

8 162

9 163

10 163
Kocy-/eLwipy N R 11 163
Kepek-apaigiap Phadrnay § v - 164
K, em:ew X9 anay TYTbIHyllIbIF d KbI3MET KepceTy XoHe
> RypeicSkgHe cenimpi icre NeKTp KypanmeH naﬁ,qanaHy KEH,&CTepi

XenpeTkill TecikTi Ta 13.

Op NanpanaHyfaH CoH
DeKITKiLLiH XaHe an
AKKYMYNATOPAbIH, Xeng

-canmarbl acnantapabl, acnan
IHbIH )XeNAETKILL TECITiH XaHe
TECIiriH Ta3anaHpi3.

Kbi3meT kepceTy WwebepxaHachl eHIMi XKOHAEY XaHe KyTY,
COHfiali-aK Kocankpl benwuekTep Typabl cypakTapFa xayan
bepeni. KaxeTti cbiabanap MeH Kocankpl beniiexkrep Typansi
aknapartTbl MblHa MeKeHaiaaH Tabacbia:
www.bosch-pt.com

KeHec bepywii Bosch KbiameTkepnepi eHiMai narnanaHy xsHe
onappblH Kocankpl beniwekTepi Typanbl CypakTapbiHpiFa
TUAHAKTbI Xayan bepegi.

160992A0WT|(14.10.14)
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Bapnblk cypaynap MeH Kocankpl beniektepre Tancbipbic
bepy ke3inae MiHOETTI TYpAE 3NEKTP Kypan 3aybITTbiK
TakTanwacbiHAaFbl 10-0pblHAbI 6HIM HEMIPIH Xa3blHbI3.
OHAipyLi TananTapbl MEH HOPManapbIHbIH CakTanybiMeH
3NEKTP KYPasblH XOHAEY XaHe Keningi KbiaMeT Kepcety
bapnblk MemnekeTTep aymarbliHaa Tek ,,Pobept bow“
(hvpmanblk Hemece aBTOPU3aALUANAHFAH KbISMET KepceTy
OpTanblKTapblHAa OpbIHAANAAbI.

ECKEPTY! 3aHcbI3 )X0NnMeH akeniHreH eHimaeppi naiaanaxy

KayinTi, AeHCayNbIFbIHbI3FA 3UAH KENTIpYi MyMKiH. OHiMAepai

3aHCbI3 XKacay XoHe TapaTty aKiMLLINiK XaHe KbIMMbICTbIK,

TopTin 60obIHIWa 3aHMEH KyfanaHagbl.

KasakcTaH O
KUWC ,Pobept bow*

INeKTP KypanaapblHa KbI3MET KOPCETY OpTanbifbl

Anmarbl Kanachbl

KasakcraH

050050

PaitbiMbek aaHfbinbl
KoMMyHanbHan KeLueciHiH Oypbilbl, 169/1
Ten.: +7(727) 232 37 07

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com «
Pecmu caiTbl: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Q0

Tacbimanpay

Byn nUTMI-MOHABIK akKyMyNATOpAap KayinTi Tayapn
KOMbINaTbIH Tanantapfa cak bonybl kepek. Mainan

aKKYMyNATOPNapAbl KeLleie KOCbIMLIA KyXaTTa)
TacbiManaan anaabl.

YwiHwi TynFanap (Mblcanbl, aye Keniri Hem l
opamara XaHe Mapkanapfa konbinatbiH agha nTapabl

MaMaHblHa xabapnacy kepek.
AKKyMynsaTOpAbl KOPNYyChl 3aKbiMAan

xibepiHi3. AWwbIK TyHicnenepai )Ken#eu XoHe
aKKyMynAaTopabl opamaaa Kos@ ThbiHOAM 0paHbI3:

Kaxet bonca, KocbiMLua yi enepai cakraubla

Kapere xapar

:Qr 3ne|crp Kypan, l, aKKyMyﬂHT(% PeK-

?A pay matepuanaap
nmmvmnayfa

AnekyPxypang @ XHE aKKy! apabl/6ata

pe: b

12/19/EU aupexTvBacbiHa
6/EC HopmacbiHa can
3NEKTP Kypangapabl, akaynbl
Hemece nanganaHbinFax
aKkymynaTopnapabl/6arapeanapbl benexk
XMHay KepeK XaHe IKONOTMANbIK TYPFbifaH
[QYPbIC YTUNW3aLMANayFa TAnCbipy KEpeK.

TexHHKanbiK e3repicrep eHrisy KyKbifbl CaKTanagbl.

Bosch Power Tools 160992A0WT|(14.10.14)
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Indicatii generale de avertizare pentru

scule electrice

A AVERTISMENT Citi;i.toate in.dic‘a;iile de avertiza-
re si instructiunile. Nerespectarea

indicatiilor de avertizare si a instructiunilor poate provoca

electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in

vederea utilizarilor viitoare.

Termenul de ,scula electrica“ folosit in indicatiile de avertiza-

re sereferalasculele electrice alimentate de laretea (cu cablu

dealimentare) sila sculele electrice cuacumulator (fard cablu

de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce la
accidente.

» Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu pericol de ex-
plozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi inflama-
bile. Sculele electrice genereaza scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

tia puteti pierde controlul asupra masinii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane i@
pul utilizarii sculei electrice. Dacd vd este distw

Siguranta electrica
» Stecherul sculei electrice trebuie sa fi

electrice. Nu este in nici un caz per carea
stecherului. Nufolositi fise adagtoa ele electri
ce legate lapamant de prote Stecheréle nemodifica

te si prizele corespunzatoare di aza riscul de electro-

cutare.
» Evitati contactul corpora
mant ca tevi, instalatii
Exista un risc crescut
vd este legat la pama
» Feriti masina de
intr-o sculd electri

truatrages)
dud, ulei,
re. CaBMrile deteriorat
ee cutare.
» Atuncicand lucratic
siti numai cabluri p)

uinclrcate maresc riscul

lectrica in aer liber, folo-

itoare adecvate si pentru me-
diul exterior. Folosi i cablu prelungitor adecvat
pentru mediul ex inueaza riscul de electrocutare.

» Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea sculei electri-
ce in mediu umed, folositi un intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase. intre-
buintarea unui intrerupator automat de protectie impotri-
va tensiunilor periculoase reduce riscul de electrocutare.

—

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati rati-
onal atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu folositi
scula electrica atunci cand sunteti obositi sau va aflati
sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a medicamen-
telor. Un moment de neatentie in timpul utilizarii maginii
poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie si intotdeau-
naochelari de protectie. Purtarea echipament S0-
nal de protectie, ca masca pentru praf, incalt -
guranta antiderap@ta

<

» Evitati o psifier@jp iune invol ntedea
introdud priza si/sad(de a itroduce acu-
mulatorulin alelectrica, de a oYidic#’sau dea o
trapsponta, asigurati-va ca ageasta este oprita. Dacd
a a i tricd tineti degetul pe

getrica inaintedeao
ovoca accidente.

racord eteauade c U

inainte de pornirga s€ulei eleCtrice indepartati dispozi-
jvele de reglal % ixe din aceasta. Un dispozi-

i intr

re
uocheielasa “@icomponenta de masina care se
este po niri.

Evitati o tinut oral nefireasca. Adoptati o pozitie
eMtineti-va intotdeauna echilibrul. Astfel
a mai bine masina in situatii neasteptate.
acaminte adecvata. Nu purtati imbraca-
podoabe. Feriti parul, imbracamintea si
esele aflate in miscare. imbricimintea
rdd, parul lung sau podoabele pot fi prinse in piesele afla-
in miscare.

a pot fi montate echipamente de aspirare si colec-
are a prafului, asigurati-va ca acestea sunt racordate
si folosite in mod corect. Folosirea unei instalatii de aspi-

rare a prafului poate duce la reducerea poluarii cu praf.

» Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru executarea
lucrarii dv. scula electrica destinata acelui scop. Cu
scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai sigur in do-
meniul de putere indicat.

» Nu folositi scula elecrica daca aceasta are intrerupito-
rul defect. O sculd electrica, care nu mai poate fi pornita
sau opritd, este periculoasa si trebuie reparatd.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul, inainte de a executa reglaje, a schimba
accesorii sau de a pune masina la o parte. Aceasta masu-
ra de prevedere impiedica pornirea involuntara a sculei
electrice.

» Pistrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor. Nu lasati sa lucreze cu masina persoane care
nu sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au citit a-
ceste instructiuni. Sculele electrice devin periculoase
atunci cand sunt folosite de persoane lipsite de experienta.

» intretineti-va scula electrica cu grija. Controlati daci
componentele mobile ale sculei electrice functioneaza

&afete legate la - . « .
e, sobe ; fr@ Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

160992A0WT|(14.10.14)
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impecabil si daca nu se blocheaza, sau daca exista pie-
se rupte sau deteriorate astfel incat sa afecteze functi-
onarea sculei electrice. Inainte de utilizare dati la repa-
rat piesele deteriorate. Cauza multor accidente a fost in-
tretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de taie-
re. Dispozitivele de taiere intretinute cu grij, cu taisuri as-
cutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi conduse
mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de lu-
cru etc. conform prezentelor instructiuni. Tineti cont
de conditiile de lucru si de activitatea care trebuie des-
fasurata. Folosirea sculelor electrice in alt scop decét pen-
tru utilizdrile prevdzute, poate duce la situatii periculoase.

Manevrarea si utilizarea atenta a sculelor electrice
cu acumulator

» incarcati acumulatorii numai in incarcitoarele reco-
mandate de producator. Daca unincarcator destinat unui
anumit tip de acumulator este folosit la incarcarea altor ti-
puri de acumulator decat cele prevazute pentru el, exista
pericol de incendiu.

» Folositi numai acumulatori special destinati sculelor
electrice respective. Utilizarea altor acumulatori poate > Rai

duce la raniri si pericol de incendiu.

» Feriti acumulatorii nefolositi de agrafele de birou,gno
nede, chei, cuie, suruburi sau alte obiecte metali

ci, care ar putea provoca suntarea contactelo|

scurtcircuit intre contactele acumulatorului poat:
arsuri sau incendiu.
» in caz de utilizare gresita, din acumulator Sepoate

scurge lichid. Evitati contactul cu ac caz de con-
tactaccidental clatiti bine cu apa: Daga Ivaintra
in ochi, consultati si un medicglichidul

lator poate duce la iritatii ale pi ulaarsuri.

Service

» incredintati scula electri ,u reparare ni
sonalului de specialitatéy tin acest sc%
rarea facandu-se nu e de schi inalé.

Astfel veti fi siguri cé@ginuté sigurafita jasi

Instructiuni d SIguraMntru
masini d inhkde gaurit/

G
» Purtati protectii auditj
Expunerea la zgomot p

GSR 14,4 V-EC/ -EC/
GSB 14,4 V-EC/GS V-EC

» Apucati scula electrica de suprafetele de prindere izo-
late atunci cand executati lucrari la care capul de suru-
belnita sau surubul poate atinge fire electrice ascunse.
Contactul cu un cablu aflat sub tensiune poate pune sub

pul gauririi cu percutie.
e provoca pierderea auzului.

—

Romana| 107

tensiune si componentele metalice ale sculei electrice si
duce la electrocutare.

» Folositi manerele suplimentate in cazul in care acestea
au fost livrate impreuna cu scula electrica. Pierderea
controlului poate duce la vatamari corporale.

» Folositi detectoare adecvate pentru a depista conduc-
tori si conducte de alimentare ascunse sau adresati-va
in acest scop regiei locale furnizoare de utilitati. Atinge-
rea conductorilor electrici poate duce la incendi
trocutare. Deteriorarea unei conducte de gazp

gube materiale,
» Opritiimediat sctilg

se blocheaza®
blocaj. DiSpozitiv
- scula elégtrica eg

> A
$
puterfiice?
’Asigurati piesa de luc¥, O pi€sa de lucru fixata cu dispo-
itive de prindere -Oenghina este tinuta mai sigur
at cu mana dumRgavoastra.

ula electrica asteptati ca aceas-

omplet. Dispozitivul de lucru se poate

ierderea controlului asupra sculei electrice.
mulatorul. Exista pericol de scurtcircuit.

iti acumulatorul de caldura, de asemeni

e radiatii solare continue, foc, apa si

8ala. Exista pericol de explozie.

zul deteriorarii sau utilizarii necorespunzatoare a

roaspit iar daca vi se face rau consultati un medic. Va-
porii pot irita cdile respiratorii.

» Folositi acumulatorul numai impreuna cu scula dum-
neavoastra electrica Bosch. Numai astfel acumulatorul
va fi protejat impotriva unei suprasolicitari periculoase.

» in urma contactului cu obiecte ascutite ca de exemplu
cuie sau surubelnite sau prin actiunea unor forte exte-
rioare asupra sa, acumulatorul se poate deteriora. Se
poate produce un scurtcircuit intern in urma caruia acumu-
latorul s se aprindd, sa scoata fum, sa explodeze sau sa se
supraincalzeasca.

din acumu@cumulatorului se pot degaja vapori. Aerisiti cu aer

a N

Alte instructiuni de siguranta si de
lucru

» Pulberile de materiale cum sunt vopselele pe baza de
plumb, unele sortimente de lemn, minerale si metale
pot fi nocive si provoca reactii alergice, afectiuni ale
cailor respiratorii si/sau cancer. Materialele care contin
azbest nu pot fi prelucrate decat de catre specialisti.

- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.
- Este recomandabil sa se utilizeze o mascd de protectie
arespiratiei avand clasa de filtrare P2.

Bosch Power Tools
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Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoa-
re la materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile si depunerile de praf la locul de
munca. Pulberile se pot aprinde cu usurinta.

» Acumulatorul se livreaza partial incarcat. Pentru asigu-
rarea puterii maxime a acumulatorului, inainte de prima
utilizare, incarcati complet acumulatorul in incarcator.

» Cititi instructiunile de folosire ale incarcatorului.

» Puneti scula electrica pe surub numai dupa ce in prea-
labil ati oprit-o. Accesoriile care se rotesc pot aluneca.

» Actionati comutatorul de selectie a treptelor de turatie
numai atunci cand scula electrica se afla in repaus.

> impinge;i respectiv rotiti intotdeauna pana la punctul
de oprire comutatorul de selectie atreptelor de turatie.
Altfel scula electrica se poate defecta.

» Pentru a economisi energie, tineti scula electrica pornita
numai atunci cand o folositi.

Simboluri

Urmatoarele simboluri sunt importante pentru citirea si inte-
legereainstructiunilor de utilizare. Retinetiaceste simbolurisi
semnificatia lor. Interpretarea corecta a simbolurilor va ajuta
sa utilizati mai bine si mai sigur scula electricd.

Semnificatie
GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/
GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC;
masina de gaurit/insurubat
u

tor/masina de gaurit cu pegéutidggLacu-
mulator
zona marcata gri: ma aner izolat)

&
E]
=
S

Semnificatie
Gaurire si insurubare

Gaurire cu percutie

EER\\\Y | EER\\\V

oment de torsiune maxim conform

Zidarie

J Metal

Lemn

Diametru de gdurire maxim

BoscH @ ) Numardeid ﬁ Diam. max. suruburi
e < Domeniu prindere mandrina
OoO i Greutate conform EPTA-Procedure
— S . 01/2003
C.'t't' tod ctiunile siindi - * Valoarea depinde de acumulatorul intre-
vm@, buintat
Loa Nivel putere sonora
fnai oricaror interVeMtiasupra Loa Nivel presiune sonora
electrice extgageti acumulatorul K Incertitudine
jifaceasta 14 P
a, Valoare totald a vibratiilor
[ ¢ urtati proteetijatigitive. Ty Temperatura ambianta admisa pentru
incdrcare
T, Temperaturd ambianta admisa in timpul

functionarii* si al depozitarii
* putere mai redusa la temperaturi <0 °C

| Acumulatori recomandati

160992A0WT|(14.10.14)
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Simbol Semnificatie
Incércatoare recomandate

incarcitoare recomandate pentru acu-
mulatori cu sistem de incarcare inductiva

Set de livrare

Masina de gaurit/insurubat cu acumulator/masina de gaurit
cu percutie cu acumulator.
Acumulatorul, dispozitivul de lucru si celelalte accesorii ilus-

trate sau descrise nu sunt incluse in setul de livrare standard.
Gasiti gama completa de accesorii in programul nostru de ac-

cesorii.

Utilizare conform destinatiei
Scula electrica este destinata insurubdrii si slabirii de suru-

buri cat i gduririi in lemn, metal, ceramica si material plastic.
GSB este in mod suplimentar destinata gauririi cu percutie in

caramida, zidarie si piatra.

Lampaacestei scule electrice este destinata iluminarii direc
a zonei de lucru a sculei electrice si nu este adecvata pe!
iluminarea incaperilor din gospodarie.

Date tehnice b
Datele tehnice ale produsului sunt precizate la pagipa 159.

Declaratie de conformjtat €

Declaram pe proprie raspundere
paragraful ,Date tehnice” corespund
relevante ale Directivelor 2009/12

dusul descris la

2006/42/CE inclusiv modif

formitate cu urmatoarel a
EN60745-2-1,EN 607 -

signcertitudineaK a 0s
%vibratiilor spe ix
% t conform unelyrocéduri de masurare standardizate

Roména | 109

Documentatie tehnica (2006/42/CE) la:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

O

L .
fke o iV el
Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

70764 Leinfelden-Ech en, GERMANY
15.10.2014

Informagiey zgom ratiile
Valorile mds odusului sunt pfgcizatgin tabelul de la

if&te conform

te conform EN 60745.
ezentele instructiuni a fost

60745 shpoatefiUtilizat la compararea diferitelor scule
ctrice. El pMa si pentru evaluarea provizorie a so-
icitdrii vibra

Nivelul specra’giilor se refera la cele mai frecvente

utilizari al@scul@igfectrice. in eventualitatea in care scula

i @ ilizata pentru alte aplicatii, impreund cu acce-
Bise.sdu Bare difera de cele indicate sau nu beneficia-

e satisfacatoare, nivelul vibratiilor se poate

ab e lavaloarea specificata. Aceasta poate amplifica con-
i il solicitarea vibratorie de-a lungul intregului interval

lucru
@vtru o evaluare exacta a solicitdrii vibratorii ar trebui luate
ifPcalcul si intervalele de timp in care scula electricd este de-

or dispozitiil
E
5/UE, 2014/@ ,

conectata sau functioneazd, dar nu este utilizata efectiv. A-
ceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea conside-
rabild a valorii solicitarii vibratorii pe intreg intervalul de lucru.
Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu: in-

Preselectia momentuli

Alegerea pozitiei d

Reglarea modului de funct

Selectie mecanica a treptelor de turatie

OIN(OCTBAWN -

162

Bosch Power Tools

%
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Scopul actiunii Figura Pagina
Montarea/demontarea clipului colorat 9 163
Montarea/demontarea suportului pentru biti 10 163
Pornire/oprire 11 163
Alegerea accesoriilor - 164
Intretinere si curatare Eliminare

» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate scula electri-
ca si fantele de aerisire.

Dupa fiecare utilizare curatati sistemul de prindere a acceso-

riilor si fantele de aerisire ale sculei electrice, de asemeni si

fantele de aerisire ale acumulatorului.

Asistenta clienti si consultanta privind
utilizarea

Serviciul de asistenta clienti va raspunde la intrebari privind
repararea si intretinerea produsului dumneavoastra cat si pie-
sele de schimb. Gasiti desenele de ansamblu si informatii pri-
vind piesele de schimb si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultantd Bosch va raspunde cu placere laintre
bari privind produsele noastre si accesoriile acestora.
incazde reclamatii si comenzi de piese de schimb vd rugg
sa indicati neaparat numarul de identificare compus dig

10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului sculej @ '

o

57540

Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Mdcelariu Nr. 30 -34

013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: (021
Fax: (021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultanta clienti: (021) 00 Q
Fax: (021) 2331313
E-Mail: infoBSC@ro.bosc|

www.bosch-romania.ro

Transport

Acumulatorii Li
vind transpg

intelﬁegislatiei pri-
mulatorii pot fi

uie respectate cerinte
.Inaceast situatie, la
pregatirea expedierii tre! Itat un expert in transpor-
tul marfurilor periculo
Expediati acumulatasii 1M cazulin care carcasaacestora
esteintactd. Acoperiti cuDafda de lipit contactele deschise i
ambalati astfel acumulatorul incat sa nu se poatd deplasa in
interiorul ambalajului.

Vd rugdm sa respectati eventualele norme nationale supli-
mentare.

Sculele electrice, acumulatorii, accesoriil
jele trebuie dikgctionate cdtre o statie deffev:
re ecologi
Nu aruncati sculele 8
iul menajer!

2012/19/UE

in uz si, conform
006/66/CE, acumu-
@sau consumate tre-
agaSi directionate catre
ecicldre ecologica.

buie col

o sigli

HuA 3a be3onacHa pabora

MpoueTeTe BHUMATENHO BCHUKH YKa-
3aHuA. HecnassaHeTo Ha NpuBeaeHH-
-7l0Ny yKa3aH1A MOXe fia A0Be/e A0 TOKOB YAap, Noxap

n
@I’M TEXKHW TPaBMU.
xpamlsaﬁre Te3U YKa3aHHUA Ha CUTYPHO MACTO.

M3n0n3BaHWAT No-00My TEPMUH «ENEKTPOUHCTPYMEHT» Ce OT-
HacA 0 3axpaHBaHK OT eNeKTpUUecKaTa MPexXa enekTPOnH-
CTPYMEHTH (CbC 3axpaHBalll Kaben) U 10 3aXpaHBaHK OT aKy-
MynatopHa barepus enekTpOMHCTPYMeHTH (be3 3axpaHBail
kaben).

be3onacHocT Ha paGOTHOTO MACTO

» lMopabpixKaiite paboTHOTO CH MACTO uKMCTO U A0bpe oc-
BeTeHo. beanopAAbKbT U HeAOCTaTbYHOTO OCBETNIEHHE
MOrar [1a CIOMOTHar 3a Bb3HUKBAHETO Ha TPY0Ba 3110M0-
nyka.

» He paboteTe ¢ eneKTPOMHCTPYMEHTa B Cpeaa C NOBH-
LIeHa ONacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKCNNo3ua, B 6nu-
30CT /10 IeCHO3aNanuMM TEUHOCTH, ra30Be UK NPaxo-
06pa3Hu matepuany. o Bpeme Ha paboTa B eNeKTPOMH-
CTPYMEHTHUTE CE OTAENSAT UCKPH, KOUTO MOraT f1a Bb3nname-
HAT NPaxo0bpasHK MaTeprani Uin napu.

» [ipbKTe Aeua u CTpaHHUHKU N1ua Ha 6esonacHo pas-
CTOfiHWe, J0KaTO paboTHTe C eNeKTPOHHCTPYMEHTa.
Ako BHUMaHKeTO By Obae 0TKNoHeHo, MoXe Aa 3arybute
KOHTPONA Haf, eNEeKTPOUHCTPYMEHTA.

160992A0WT|(14.10.14)
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besonacHoct npu paﬁora C €NIeKTPUUYECKH TOK

» LllencenbT Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa TPAOBa Aa e noa-
XOAALL 32 NON3BaHHA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyuaii He ce
[onycka U3MeHAHe Ha KOHCTPYKUHMATa Ha wencena. Ko-
raro paboTute cbC 3aHyNeHH eNeKTPOYpPeaH, He u3-
non3BaiiTe aganTepy 3a wencena. [lon3saHeTo Ha
OPUTMHANHK LENCEeNK U KOHTAKTW HaMansABa PUCKa OT Bb3-
HWKBaHe Ha TOKOB yAap.

» U3bareaiite gonupa Ha TANoTo By [0 3a3emeHH Tena,
Hanp. TpbOM, OTONNMTENHHN YPEAH, NELU U XNAZUNHU-
um. Korato 1AnoTo By € 3a3eMeHO0, PUCKBLT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB yAap e No-ronam.

» MpeanasBaiTe eNEKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [1pOHUKBAHETO Ha BOJ1a B €NEKTPOUHCTPYMEHTA No-
BMLLUABa OMACHOCTTA OT TOKOB yAap.

» He u3nonssaiite 3axpaHBalua kaben 3a uenu, 3a Kou-
TO TOM He e NPeABUAEH, Hanp. 3a ;2 HOCHTE eNEeKTPOUH-
CTpyMeHTa 3a kabena unu aa u3Bagure wencena ot
KoHTakTa. [peana3Baiite kabena ot HarpsBaHe, oMa-
cnaBaHe, AONMP A0 OCTPH PbOOBE UNK A0 NOABHIKHM
3BeHa Ha MaLMHK. [T0BPefEeHH UNK yCyKaHH kabenu
YBEMMUaBaT pUcka T Bb3HUKBAHE Ha TOKOB yaap.

» Koraro paboTtute c eneKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, H3-
non3gaiiTe CamMmo yAb/MKUTENHH Kabenu, noaxoaaiLM 3@
paboTa Ha OTKPHTO. /13N0N3BAHETO HA YABMKHUTEN,
npeaHasHaueH 3a pabota Ha OTKPUTO, HaManABa PUCKR.O
Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yAap.

» AKO ce Hanara U3NON3BaHETO Ha eNeKTPOUHC
BbB BNa)XXHa cpeAa, U3Nnon3BaiTe npeanas -
Bay 3a yTeUH! TOKOBe. 13non3BaHeTo Ha ngéana3ey npe-
KbCBau 32 YTEUHW TOKOBE HaMansABa OMaCHOCTIQQT Bb3-

HUKBaHe Ha TOKOB yaap. @

HUMaTenHo AenCT-

be3onaceH HaunH Ha pabor,

» Bbaere KOHLEHTPUPaHH, cnea;
BUATA CH M NOCTbABAIiTe Npean
M3NON3BaNTe eNEeKTPOUHCIP

npeanas
NNMTbEHO3@TB|

UBaHe Ha eneKTPOUH-
e[ A3 BKNIOUMTE LWen-
a UNK A3 NOCTaBHTE aKyMy-
naropHara bare BepABaiiTe, ue NyCKOBHAT
npeKbCBay e B NONoXeHHe «M3KNIUEHo». AKo, Korato
HOCHTE eNEKTPOMHCTPYMEHTA, IbPXKUTE NPbCTA CH BbPXY
NyCKOBMA NPEKbCBay, MK ako NoAaBaTe 3axpaHBaLLo Ha-
NpexeHue Ha eneKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo e BK/KoUeH,
CbLUECTBYBA OMACHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha TPYA0Ba 3710M0-
nyka.

cena B 3aXxpaHBalLy

Boarapcku | 111

» Mpeau Aa BKNOUKTE €NEKTPOMHCTPYMEHTA, Ce yBepsa-
BaiiTe, Ye CTe OTCTPAHUNH OT HEro BCHUKH MOMOLLHH HH-
CTPYMEHTH U FaeuHH KNniouoBe. [TOMOLLEH UHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO CE 3BEHO, MOXE [1a TPUUMHU TPABMH.

> U3bAarBaiite HeeCcTeCTBEHUTE NONOXKEHUA Ha TANOTO.
PaborteTe B cTabunHo NonoXxeHHe Ha TANOTO H BbB BCe-
KW MOMEHT NoAAbpXKaiiTe paBHoBecHe. Taka LLie MOXeTe
12 KOHTPO/MPaTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa no-nobpe 1 no-
6€30nacHo, ako Bb3HUKHE HEOUAKBaHa CUTyaLms,

4 T, h
WXNHBO oruoﬁe@nempouuctpy-

T
nperol 7 KTPOMHCTpYMeHTa. U3non3Baii-
Te eneKkTpo yMeHTHTE CaMo Cbobpa3HO TAXHOTO
W

npepHasi € pabotute no-gobpe v no-besonac-
Ho, Korat@ 1 aTe NOLXOAALLMSA ENEKTPOUHCTPYMEHT

B 3314 0M3BOAMTENA [IaNa30H Ha HaTOBapBaHe.
» He @ jiTe eNeKTPOMHCTPYMEHT, UHUTO NYCKOB
npekBegad e loBpeaeH. EnekTpouHCTPYMEHT, KOUTO He

M3KNOYBaH U BKNOYBaH NO NPEABUAEHNUA OT

ol e
0M3BOAMTENA HAUMH, e OnaceH U TpAbBa Aa Objie peMOoH-
iH.

Mpeau Aa NpOMeHATE HACTPONKHTE HA eNEKTPOHHCTPY-
€HTa, fla 3aMeHATe PaGOTHN HHCTPYMEHTH U AONbNHKU-
TenHu npucnocobneHusn, KakTo U Koraro npo-
AbMKUTENHO BPeMe HAMA fja U3NON3BaTe eNneKTPOUH-
CTPYMEHTa, H3KMIOUBaiTe Liencena oT 3aXpaHBaara
Mpexxa u/unu u3BaxaaiiTe akymynaropHara barepusa.
Taan MApKa Npemaxea oOnacHoCTTa OT 3aeMCTBaHE Ha
€/1eKTPOUHCTPYMEHTA N0 HEBHUMaHHE.

> CbXpaHABaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MECTa, Kb-
[eTo He Morat aa 6baat gocturHat ot geua. He gonyc-
Ka#Te Te Aa 6bAAT M3NON3BAHM OT NULLA, KOMTO He Ca 3a-
NO3HaTH C HauMHa Ha PaboTa C TAX M He Ca Npoyenu Tesu
MHCTPYKUMK. KOrato ca B pbLieTe Ha HEONUTHH noTpebuTe-
I, ENEKTPOMHCTPYMEHTUTE MoraT fja bbaar U3KNioum-
TENHO ONacHM.

» lMopabpxaiiTe €NEKTPOUHCTPYMEHTHTE CH FPHKNHUBO.
NpoeepsaBaiiTe Aanu NOABUKHUTE 3BeHA (DYHKLUOHH-
pat 6e3yKopHo, Aanu He 3aKNUHBAT, Aani UMa CYyNeHun
WNH NOBpPeAeHH feTainu, KOUTO HapyLaBaT UK H3Me-
HAT (DYHKLMHUTE Ha eneKTPOMHCTpyMeHTa. Mpeau aa ns-
non3sare eneKTPOHHCTPYMEHTa, Ce NorpuxeTe no-
BpefeHuTe aeTainu aa 6baar pemoHTMpaHu. MHOro ot
TPYAOBHTE 3M10MONYKH Ce IbMKAT Ha Hefobpe noaabpxa-
HM ENEKTPOMHCTPYMEHTU M YPEMM.

Bosch Power Tools
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» Moaabpikaiite pexxeluTe MHCTPYMEHTH BUHArK fobpe
3aToueHu M YucTH. [lobpe nopbpiKaH1Te PeXeLLn UH-
CTPYMEHTH C OCTPH pbbOBE 0Ka3BaT No-Manko Cbnpo-
TUBINEHME U Ce BOLAT NO-NIEKO.

» U3non3BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE, AOMbIHUTENHH-
Te npucnocobneHus, paboTHUTE HHCTPYMEHTH U T. H.,
cbobpa3Ho HHCTPYKLMHUTE Ha npou3BopuTens. Mpu To-
Ba ce CbobpassBaiiTe U C KOHKPETHUTE paboTHH ycno-
BHA M ONepaLyi, KOUTO TPAGBA ia M3NbNHHUTE.
13n0n3BaHETO Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTH 33 PA3NHUUHK OT
npeaBHAEHUTE OT NPOU3BOAMTENA NPUNOXKEHUA NOBULLA-
Ba OMACHOCTTA OT Bb3HUKBAHE Ha TPYAOBM 3N1I0MONYKH.

[PUKNUBO OTHOLIEHHE KbM aKyMYNaTOPHH enek-
TPOMHCTPYMEHTH

> 3a 3apexAaHeTo Ha aKkyMynaTopHuTe batepuu usnons-
BaiiTe CaMo 3apAAHUTE YCTPOHCTBA, NPENopbYBaHH OT
npou3BoguTens. Korato #3non3Bare 3apAgH1 yCTPOM-
CTBa 32 3apexzaaHe Ha HEMOAXOAALLM aKyMynaTopHu bate-
pHH, CbLLECTBYBA ONACHOCT OT Bb3HMKBAHE Ha NOXap.

> 3a3axpaHBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE H3NON3Baif-
Te camMo NpeABUAEHHUTE 32 CbOTBETHHA MOAEN aKyMy-

NaTopHH baTepum MoXe fia NPean3BMKa TPYAOBA 3N10MONY-

0B yfiap. YBpexggHe
/Ka ekcnnosus. Y|
natopHu 6arepuu. 113non3BaHeTo Ha PasnMuHK aKymy- 2 M2 snaunteniv RaTe

GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/
GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC

» Korato u3nbnHaBare feiiHOCTH, NPH KOUTO PabOTHUAT
WHCTPYMEHT UMY BUHTA MOXKEe 1a NoONafiHe Ha CKPUTH
noA NOBbPXHOCTTAa NPOBOAHHKLM N0A HanpeXeHue,
BHUMaBaiiTe Aa fonupate eNneKTPOMHCTPYMEHTa CaMo
[10 H30NHPAHHTE PbKOXBATKH. [1p1 KOHTAKT C NPOBOAHMK
MOA HaNPeXeHWe To MOXeE fa Ce Npefaae Ha MeTaH1Te
€N1eMEHTH Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA W [1a Npeaus 0-
KOB yaap.

» WUsnonasBaiite c|
BKNIOUEHH B 0KO

Atiyn ypeau,3a Aa fipoepute 3a
TH NOA NOBBPX €eneKTpo-
DoMPOBOAM, HNH C Gbplg're 3a HHdopma-

UTENHH cnyx6u.
T8\ CbNPUKOCHOBEHHE

Ka noxap Unu To-
a ra3BnpoBOz MOXe [1a NPeaus-

TO Ha BOAONPOBO/ NPefu3-

JTHH LLETH.

C enerPeTipoBoaM MO el

Ka W/ MK NoXap. 0 pabo MEHT ce 3aKNHHU, He3abaBHO
. U3KnIoueTe e| OMHCTpYMeHTa. BbeTe NoAroTBeHH
» lpepnasBaitTe HEM3NON3BaHHTE aKyMyNaTopHu bate 33 Bb3HNKAS FONEMH PeaKyMOHHH MOMEHTH,
MM OT KOHTAKT C FONIEMH UITH MANKH METanHH Npe, KOUTO N[ BaT OTKAT. ENeKTPOMHCTPYMEHTST 610-
TH, Hanp. KNamepH, MOHETH, KNIoUoBe, MUPOH - knpa ke
Be W Ap.N., Tbil KaTo Te MOraT fa npeguss - -6
aT

HK;
eAuHeHue. [locneacTBUATa OT KbCOTO Cbef
[N bbaat U3rapsaHUa UK noxap.

» lpy1 HenpaBMNHO U3NON3BaHe OT aKy opHa 6are-
PHA OT Hed MOXKe a U3Teue enekTpolin reaiite
KOHTaKTa ¢ Hero. AKo BbnpeKuffoBa Ha Ta Bu no-
nagHe eneKTPONMT, U3NNaKH ACTOTO 06MNHO C BO-
Aa. AKo eneKTponuT nonagHe B 0 1, He3abaB

06bpHeTe 32 NOMOLL KbM OUeH
e [1a npeau3BurKa uaraps

ap. EnekTpol MO-
KoXara.

MopabpxaHe

» [lonyckaiiTe peMoH
A ce U3BbPLIBA

GSB 14,4 V-EC/GSB

» Mpu yaapHo npobu
nu (aHTUDOHHK).

6oteTe c Wymo3arnywure-
WTENHO Bb3AENCTBUE Ha CUNeH
LYM MOXe f1a NpeAn3BHKa 3aryba Ha ciyx.

Te eNeKTPOMHCTPYMEHTa 34paBo. [py 3aB1BaHe 1
BMBaHE Ha BUHTOBE MOTaT PA3KO [1a Bb3HUKHAT CUITHH
LIWOHHM MOMEHTH.

curypaBaiite 06paboTBaHua gertain. [letain, 3axea-
HaT ¢ noaxoaALLM npucnocobnerura unu ckobu, e 3actono-
PEH N0 3[4PaBO 1 CUIyPHO, OTKOMKOTO, aKo o IbPXKUTE C
pbKa.

» lpepy fa ocTaBUTE ENEeKTPOMHCTPYMEHTA, U3UaKBaiTe
BbPTEHETO fla CNPe HaNbAHO. B NPOTUBEH Clyyai u3-
MoN3BaHUAT PaboTeH MHCTPYMEHT MOXE fia loNpe Apyr
npeaMeT ¥ Aa NPeau3BUKa HEKOHTPONMPAHO NPeMecTBaHe
Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa.

> He oTBapsiite akymynatopHarta 6atepua. ColiecTByBa
OMacHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha KbCO CbelMHEHHE.

MNpepnasBaitte akymynatopHata 6arepus ot Bu-
COKM TEeMnepaTypH, Hanp. BCNEeACTBHUE Ha Npo-

=7 AbMKHTENHO H3NaraHe Ha AMPEKTHA CTbHYEBa
;’_;.“ CBETNIHHA UNH OTbH, KAaKTO M OT BOZA M OBNAXKHA-
= BaHe. CblLeCTBYBA ONACHOCT OT EKCTINIO3HA.

» MpH noBpexpaaHe U HenpaBHHA eKCNNoaTaLus OT aKy-
mynatopHata 6atepua morat aa ce otaenat napw. Mpo-
BeTpeTe NOMeLLEHHETO 1, aKO ce NOYYBCTBaTe Hepas-
NONOXeHH, NOTbpceTe neKkapcKa nomoy. Napurte Morar
[la pa3apasHAT AUXaTeNnHuTe MbTuua.

» U3anon3gaiiTe akymynatopHata 6aTepus camo ¢ enex-
TPOMHCTPYMEHTa, 3a KOWTO € NpefHa3HaueHa. CaMo Ta-
Ka TA e NPefinaseHa oT 0NMacHO 3a HeA NPeToBapBaHe.

160992A0WT|(14.10.14)
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» Mpeamety ¢ ocTpu pb6oBe, HaNp. NUPOHH UK OTBEPT- ST T
KM MM CHNHU MEXaHHUHH Bb3AeiCTBHA MOFaT 4a no-
BpeAAT akymynatopHata 6atepua. Moxe fja 6bae npe- ggg ijj xggfggg ig \\;Egl

[M3BUKAHO BbTPELLIHO KbCO CbeMHEHHE 1 aKyMyNnaTopHa-
Ta batepua MOXe [a ce 3ananu, Aa 3anyLuu, Aa eKCnnoau-
pa unu aa ce nperpee.

AxymynatopHa 6opmalliHa 1 BUHTO-
BepT/akyMynaTopHa yfapHa 6opmatum-
Ha ¥ BUHTOBEPT

MapK1paHa CbC CUBO 30Ha: PbKOXBaTKa
JonbnHutenuu YKa3aHuA 3a be3onacHa (M30nUpaHa MOBLPXHOCT 33 3axBaLiaHe)

pabora Bosch @ ) Karanoxen Homep

X XXX XXX XXX

» lpaxoBeTe Ha MaTepHany KaTo CbabpXalyH onoso bou,
HAKOWU AbpPBECHU BUAOBE, MUHEPANHK MaTepUanu u me-
Tanu Morar fja ca onacHu 3a 3apPaBeTo U Aa NPeanusBH-
KaT anepruyHy peakuun, 3abonasaHe Ha AUXaTenHure
nbTHILA u/unK pakoBu 3abonsasanua. [lonycka ce obap-
60TBaHETO Ha a3becToChAbpPXKaLLM MaTePUan CaMo OT Cb-
OTBETHO 0bYyueHM L.

- OcurypsBaiTe f0bpo npoBeTpsBaHe Ha paboTHOTO Mpeaun pa € KakBuTO M a e
MACTO. [neiHoCTH BOMHCTPYMEHTa,

- [penopbuBa ce M3MON3BaHETO Ha AUXaTeNHa Macka ¢ 13BAKEARIE 3 aTopHata barepus
unTbp oT KNac P2.

CnasBate BanupH1Te BbB Baluata CTpaHa 3akoHOBM pas-
nopenbu, BanuaHu npy 0bpaboTBaHe Ha CbOTBETHUTE Ma-
Tepuanu.

» U3bsarBaiiTe HaTpynBaHe Ha Npax Ha paboTHOTO MACT
MpaxbT MOXeE NIECHO [1a CE CAMOBb3NNaMEHH.

» AkymynatopHata 6atepus ce 4OCTaBA YaCTHUH
AeHa. 3a 4a ce AOCTUTHE MbNHUA KanauuTeT H@
]

] LYMO3aryLIMTENH
(@rH .

0COKa Ha iBUXXeHue

[locoka Ha peakumATa
natopHara 6atepus, npeay NbpBOTO NON3BaHe

TPOMHCTPYMEHTa 3apefieTe aKyMynaTopH
AOKpai B 3apAAHOTO YCTPOHCTBO.

» lpoueTeTe pbKOBOACTBOTO 33 €KCII A §a 3apag- Z
HOTO YCTPOICTBO.

» Nlonnpaite eneKTPOHHCTPYMEHTa A0 B camo Kora YpapHo npobusaHe
TO e U3KNIoUEeH. BbpTawmaT ce TEH UHCTPYMEHT MO-
e 1a Ce U3MeTHe. Q

pobueaHe 1 3aB1UBaHE

» MpeBKniouBaiiTe NPEBKNIQUE éﬂ Ha npefaBKHUT Manka CKOpOCT Ha BbpTeHe
€NeKTPOUHCTPYMEHTA C; TO BbPTEHET! L
CNPANO HaNbIHO. @ @
» [pemecTBaiiTe npe! Tens 3a npe, _— 'onAimMa ckopocT Ha BbpTeHe
pecn. 3aBbpTaT yBaren Ha pa- —
60Ta BUHaru j NPOTUBEH CNYHUQEhENERFDONH- @
CTPYMEHTBT MO OBpEAN. I BkniouBane
» 3a janecture A, APbXTe enefonHBTPyMeHTa
BK/IOUE TO [0 NON3Ba O W3KniouBaHe
C nu BbpTeHe HaACHO/HanABo
CvmBonuTe Mo-gony ca Ba; 3aM03HaBaHETO C PbKO-
BOZICTBOTO 3a eKcnoaraly , iperneaanTe ri v 3anom- U HoMWHanHO HanpexeHHue
HeTe 3HAUEHUETO UM. Ta UHTEPPETALMA HA CUMBO- q
nuTe e By nomort 3BaTe €N1IEKTPOMHCTPYMEHTA No- Ns ©€CTOTa Ha yAapuTe
nobpe 1 no-besonacko. nyl CKOpOCT Ha BbpTEHe Ha NpaseH xof,
(1. npenaBka)
ng 2 CKOpOCT Ha BbpTeHe Ha NPa3eH Xof

(2. npenaska)

Bosch Power Tools 160992A0WT|(14.10.14)




OBJ_DOKU-37819-003.fm Page 114 Tuesday, October 14,2014 9:37 AM

114 | Bbnrapcku

M MaKC. BbPTAL MOMEHT CbIMacHo
1S0 5393

B 3uaapua

Mertan

—
b
w B 1bPBO
]
(4]
=)
|

@ Ha 3axBalLiaHUTe B NaTPOHHMKA
pPaboTHU UHCTPYMEHTH

Maca cbrnacHo EPTA-Procedure
01/2003

CTOMHOCTTa 3aBHCH OT U3MON3BaHaTa
akymynatopHa barepus

Ly 3ByK0OBa MOLLHOCT

Loa Hanarane Ha 3ByKa

K HeonpegeneHoct

= [TbnHa cTOMHOCT Ha BUbpaumuTe

Ty [lonyctma okonHa Temneparypa npu
3apex/aaHe

T, [lonyctma okonHa Temneparypa npu
paboTa 1 3a cbxpaHABaHe

* orpaH1ueHa NpPOM3BOLUTENHO Y
Temnepatypu <0 °C

= NPEenopbUMUTENHU aKyMynar,

.’ batepuu

npenopbyuTenHy 33‘ 0MCTBA

[lnameTtbp Ha NpobuBaHHsA OTBOP.
g Makc. @ Ha BUHTOBE

KyMynaTopeH yaa MHTO-

BepT. ¢

Akymynartop 1, paboTHu YMEHT U AApYTH
1306paseHid(H puTe UK on&nosmcmmo no-
MbAHATENHN N ocobnenus UeHu B CTaHAAPT-

N/IEKTOBKA Ha eNne TPYMEHTa.

[TbneH cnu C AOMb/THUTEGHUT nocobneHua moxete fia
HaMepUTE B KaTasnora Hu 3, Mb/TANTENHN ﬂpMCI’IOCOGﬂeHMH.

MpepHasHa
MHCTPYMEHTa

ENeKTpOMHCTPYMEHTLT € NpefHa3HaueH 3a 3aBUBaHeE U pas-
BUBaHe Ha BUHTOBE, KaKTO W 32 NPOBbWBaHe B IbPBECHH U Ke-
pamMuUuHK MaTepuanu v nnactMack. Mogenst GSB oceeH ToBa

Ha enekTpo-

€ NoAXoAALY U 3a yAapHO NpobuBaHe B TyXNK, 3UapHsa 1 Ka-
MEHHU MaTepHany.

Namnarta Ha T031 eNneKTPOMHCTPYMEHT € NpefHasHaueHa 3a
HenocpeaCTBEHO 0CBETABAHE Ha 30HaTa Ha paboTa 1 He e NoA-
XOAALLA 33 0CBETABAHE Ha NOMELLEHHA UK 3a BUTOBH Lienu.

TeXHHUUeCKH faHHU

TexXHUUecK1Te NapaMeTpH Ha NPOYKTa Ca NOCOUEHUBIAONM-
LaTa Ha cTpanuua 159.

[Jeknapay TBETCTBHE

C Mb/Ha OTFOBOPHOC apvpame, u @ AT B
pasnena «Texfinue W» CbOTBET a K1 Banu-
HU U3KcKBaliMA Ha AupeKkTUBMTEe 200925/
(Pasnopenbak194/2012), 2011/65/ 4/30/EC,

FOUMTENHO HA MBMEHEHKATA UM M MOKPUBA
-1,EN60745-2-1,

EN 60
TexHnyeCRd JOKYMeHTauu 4 ) npu:
ert Bosch GmbH#P

4 Leinfelden-E , GERMANY
ecker elmut Heinzelmann

xecutive Vic S| Head of Product Certification
gineering PT/ETM9
l. V. /L e

Power Tools Division
chterdingen, GERMANY

Robert B
70764 #fnfeld

15%0.2014
@: OpMaLMA 32 U3MbYBAH WYM H

Opayuu

M3mepeHHTe CTOAHOCTM 3a NPOflyKTa Ca NOCOUEHH B Tabnuua-
Ta Ha cTpaHmua 159.

CTOMHOCTUTE Ha N3NbUBAHUA LLYM Ca ONPEAENEHU CbIMacHo
EN60745-2-1.

MbnHaTa CTOMHOCT Ha BUEpauuHTe a;, (BEKTOPHaTa CymMa no
TpWTE HanpaBneHus) U HeonpeaeneHocTTa K ca onpeaenequ
cbrnacHo EN 60745.

MocoueHOTOo B TOBa PbKOBO/CTBO 3a EKCM0ATALMA PaBHULLE
Ha reHep1paHuTe BUDPALMK e U3MEPEHO CbIMACHO NpoLeay-
pa, cTaHgaptManpara B EN 60745, 1 Moxe Aa Cnyxu 3a cpas-
HABaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTH eIMH C ApYr. To € nopxoas-
1110 CbLL|O ¥ 32 NPeBapHTENHA OPUEHTUPOBbUHA NPELIEHKa Ha
HATOBapPBAHETO OT BUOpaLUH.

lMocoueHOTO HUBO Ha reHepHUpaHnTe BUOpaLK e NpecTaBH-
TE/HO 32 Hai-ueCTo CPeLLaH1TE MPUNOXEHHSA Ha eNEKTPONH-
CTpymeHTa. AKO 0baue enekTpPOMHCTPYMEHTBT Objie M3Mon3-
BaH 3a APYri AHHOCTH, C Pa3NuuHK PaboTHU MHCTPYMEHTH
1N be3 HeobXoAMMOTO TEXHUUECKO 0OCMYXBaHe, HUBOTO Ha
BUbpaumMKTe MOXe Aa ce pasnuuasa. Tosa b1 MOrNo Aa yeenu-
UW 3HAUMUTENHO CYMapHOTO HaToBapBaHe OT BUDPaLMK B Npo-
L|eca Ha pabora.

160992A0WT|(14.10.14)
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3aTouHaTa npeLeHKa Ha HaToBapBaHeTo oT BubpauunTpabea  [MpeanucaaiiTe AOMbAHWTENHM MEPKM 3a NPe/nasBaHe Ha pa-

[a 6bar B3MMaHu NPeaBH U NePUOANTE, B KOUTO eN1eKTPO- BOoTeLA C eNeKTPOMHCTPYMEHTA OT Bb3[IeHCTBHETO Ha BH-

WHCTPYMEHTDT € U3KMIoueH Uin paboTu, Ho He ce non3sa. To-  BpauumTe, HanpUMep: TEXHUYECKO 0BCNyXBaHe Ha

Ba b1 MOI/I0 3HAUMTENHO [12 HAMANW CyMapHOTO HaTOBAapBaHe  ENEKTPOMHCTPYMEHTa M PabOTHWTE MHCTPYMEHTH, NOAIbPXa-

ot BMbpaLyK. He Ha pbLieTe TON/K, LienecbobpasHa opraHnaaums Ha pabot-
HHTE CTBINKK.

MonTHpaHe H paboTa

Crpanuua

M3BaxaHe Ha akymynatopHara barepus

MocTaBsAHe Ha akymynatopHata barepua
MoHTMpaHe Ha paboTHUA MHCTPYMEHT

136op Ha nocokara Ha BbpTeHe

Peryn1paHe Ha BbpTALLMA MOMEHT

M3bop Ha nosnuus 3a npobusaHe

M3b0p Ha pexuma Ha pabota

MexaHuueH pepyktop
MoHTMpaHe/[eMOHTMPaHe Ha UBeTHaTa ckoba

MoHTMpaHe/[eMOHTUPaHE Ha THE3[0TO 3a HaKPaHHULM
BkntouBaHe 1 U3KNiouBaHe

1 N\ 163

M3bop Ha fonbnHUTENHM NpUcnocobnermns § 164
MopabpxaHe U NOUMCTBAHE 0bepr B ; DbArapuA
Bow C
» 3apapaborute kauecTBeHo U 6esonacHo, n - I’:;;uau ep BbHrapaHUMOHHN PEMOHTH
Te eNeKTPOMHCTPYMEHTa U BEHTHNALMOHHHUTE O Byn. ud 51-
UHCTH. FPI Bu gpBp 1407
BuHaru cnep ynotpeba nouucrsarite pabothus YMEHT, 1907€odua
NaTPOHHUKA U BEHTUNALMOHHUTE OTBOPU HCTpy- en®(02) 9601061
MEHTa, KaKTO 1 BEHTUNALUOHHUTE OTBOPH aTopHarta en={2) 9601079
barepun.

c: (02) 9625302
w.bosch.bg
CepBus u TEXHM‘IGCKM? TH
OTroBOpH Ha BbNPOCHTE CH O EMOHTa 1 110, K Tpch"°pT“ paHe
Ha Bawuma npoaykT Moxere T€ o7 Ha”—'“%“ BknioueHuTe B OKOMNNEKTOBKaTa IMTUEBO-MOHHU aKyMynyTa-

otaen. MoHTaxHu ueme poH# batepuy ca B 0bxBaTa Ha M3UCKBAHWATA HA HOPMATHB-
TH MOXETE 12 HaMepHT! 0 HWUTE JOKYMEHTH, KacaeLLy NPOAYKTH C NOBMLLIEHA ONACHOCT.
www.bosch-pt.com

ExkunbT Ha bow 3a

AkymynatopHuTe batepun Morar a Gbaat TpaHCnopTMpaHH
oT noTpebuTens Ha nybnuuHu Mecta 6e3 JOMbIHUTENHW pas-

rOBOPH C YAOBOACTB bIpoCUTE peLumMTentu.
NPOAYKTH ¥ AQIIb: 1T€ NPUCNoco eniffza Tax. Mpy TpaHCMoOPTUPaHe OT TPETU CTPaHH (Hanp. NPX Bb3AyLLEH
Koratoceo Bbnpocy kbm uTenuTe, Mona, TPAHCMOPT MM NON3BaHE Ha KyPUEPCKM YCIYTH) MMa Creuu-

HenpgmeHH Bante 10- aTanoXeH Homep, a/HU U3MCKBAHMA KbM OMaKOBaHETO 1 0603HauaBaHeTo UM.
03| aTal KaTta Ha ene, . 3auentace KOHCyI’ITVIpaI;ITe C eKCnepT B CbOTBETHATA obnacr.

Manpaluate akyMynatopH1 batepun camo ako KoprychT UM
He e NoBpefeH. M3onupaite OTKPUTH KOHTAKTHU KNEMM C Ne-
NALLM IEHTH X ONAKOBaiTe aKyMynaTopHuTe batepuu Taka, ue
[1a He MOraT [1a Ce U3MECTBaT B ONaKoBKaTa CH.

Mons, cnasBaiTe CbLLO U AOMbAHUTENHN HALMOHANHU Npej-

nnCaHKA.

Bosch Power Tools 1609 92A0WT|(14.10.14)
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bpakyBaHe

Q7| ENEKTPOMHCTPYMEHTHTE, akyMynaTopHuTe batepum
}';4 [NOMbHUTENHUTE NpUcnocobnerna Tpabea aa bbaat

npefaBaHK 3a 0NON30TBOPABAHE HA CbbPXKaLLKTe Ce
B TAX CYPOBMHH.

He 13xBbpnaiTe enekTPOUHCTPYMEHTH M aKyMyNaTOPHHU UMK
0b1KHOBeHM baTtepuu npu butoBKTE OTNAAbLLM!

Camo 3a cTpanu oTEC:

CbrnacHo EBponeiicka AMpeKTMBa
2012/19/EC oTHOCHO M3nA3na oT ynoTpe-
6a enekTp1uecka v eneKTpoHHa anaparypa
1 cbrnacHo EBponeiicka AMpeKT1Ba
2006/66/EQ 06MKHOBEHM M aKyMyNaToOpHK
baTepuu, KOMTO He MoraT Aia Ce U3non3eart
noeeue, TpAbBa fla ce CbOMparT OTAENHO U
na bbaart noanaraH1 Ha noaxoasiia npepa-
60TKa 3a 0MON30TBOPABAHE Ha ChbPXKa-
LLKTE Ce B TAX CYPOBUHH.

MpaBara 3a U3MeHeHHUA 3ana3eHu.

MakeaoHCKH

OnwTH 6e36e4HOCHM HANOMEHH §

€NeKTPUUHHU anapaTtu

ANPEOYNPENYBAHE Rt b

Te
HanoMeHH aTCyBa 3a
6e3beHOCT. [DelLKUTE HACTaHaTH KAKo PE3 fil
HENPUAPXYBatbe 0 6e3beAHOCHUEE HaNoM ynarcTea

MOXE Aia NPeAU3BUKAAT ENEKTPH nap, NoXap 1/unu
TELKK NOBPEaY.

3auyBajte ru 6e3begHocHuTe Han’eu nynarcr
KOpPHCTElbe H 3a BO MAHHHA., '
MouMOT ,.eneKTpuueH anart” 86 eHuTe 33 6936%e
O[IHECYBA Ha ENEKTPHUUH TO KOPUCT yi

CTpyeH kaben) u eneKTp@pam LWTO KOpMCT; pun
(6e3 cTpyeH Kab!

Vo
BesbeaHocT Ha 0TO MecTo
1p CeKoraiu HeKa E'HCT ] ,qoﬁpo

3uja, Kage MMa
allKHa. EnektpuunuTte
01 MOXe J1a ja 3ananar npasTa

3ananuBK TEUHOCTH,
anapartu cosaaBaar
Wnu napeara.

»> [ipxeTe ru geyara rUTe NULA NOAaneKy 3a Bpeme
Ha KOPHCTeHEeTo Ha eNneKTPUUHKOT anapar. [Jokonky
HewwTo By ro nonpeux BHUMaHUETO, MOXeE Aa ja U3rybute
KOHTpONata Haf, ypeaor.

Enektpuuna 6e3begHoct

» MpUKNYuoKOT Ha eNEKTPUUHKOT anapart Mopa Aa
OAroBapa Ha NPUKNYUYOKOT BO SUAHATA A03HA.
MpMKNYYOKOT BO HUKOj Clyuaj He cMee Ja Ce MeHyBa.
He ynotpebyBajTe npekuHyBau co agantep 3aegHo cO
3a3eMjeHHOT eneKTpHUeH anapar. HeMeHyBambeTo Ha
NPEKUHYBAUOT M COOZIBETHUTE SHAHW JO3HM F0 HaManyBaat
PU3MKOT OfI ENEKTPUUEH yAap.

» U3berHyBajte GhM3HUKH KOHTAKT CO 3a3eMjeH
NOBPLIMHY Ha LLEBKH, PaAHjaToOpH, LWnoper

P
8/1Q € 3a3EMjEHO,
Apa eTe rn no @ DI IO
0 Ha BoJa BQ pUMANOT

KoT 01 e@u ynap.
abenor 3a gpyra a, 3a jaro

PHUHHMOT anapal, 3a A0 3aKauuTe UNu
0 Bneyéete NpUKNyuoKa % aTafo3Ha. [ipxerte
proHacTpaHa oA'ten Macno, ocTpH

LUTETEHUOT UK @BM
eKTPUUEH yaap.

aben ro 3ronemyBsa pU3UKOT 3a

Ha He MoXe Aia ce U3berHe, kopucrete
[ co AucbepeHLUjanHa cTpyja.

a Ha 3aLWTUTHUOT yper co AndeperLnjanta
ja ro HamanyBa pU3UKOT Of} ENEKTPUUEH yAap.

36eHOCT Ha n1La

uAeTe BHUMaTeNHHU Kako paboTute u pasymHo
KOpHCTeTe ro eneKTpuuHUOT anapar. He kopucrete
€NeKTPUYHM anapaTH, AOKONKY CTe YMOPHH UNH Nop,
BNUjaHKe Ha POra, aNKOXON UMK NEKOBH. EfjeH MOMeHT
Ha HEBHWUMaHWe Npu ynoTpebarta Ha eNeKTPUUHKOT anapar
MOXe fia A0Be/E A0 CEPUO3HHN NOBPEQM.

> HoceTe 3aluTHTHA ONpeMa U CeKOrall HoceTe 3alTHTHH
oumna. HocemeTo Ha 3aLTUTHA ONpeMa, Kako Ha np.Macka
3a npaB, 06yBKU 3a 3aLUTHTA O IU3Tatbe, 3aLUTUTEH LNEM
WNY 3aLLTKTa 32 CMYXOT, BO 3aBUCHOCT Of} BULOT U
NpUMeHaTa Ha eNeKTPUUHKOT anapar, ro HamarnyBa
PH3MKOT Ofl NOBPEM.

» U3berHyBajTe HEKOHTPONMPAHO KOPUCTEHE Ha
anaparure. Ocurypere ce, ileKa € HCKNyueH
€NeKTPUUHMOT anapar, npep Aa ro NPUKNy4uTe Ha
HanojyBatbe Co CTpyja H/unu Ha 6atepuja, npeg aa ro
3emeTe WAK1 HocuTe. [LOKOMKY NP1 HOCEHETO Ha
anaparor, CTe ro CTaBu/e MPCTOT Ha PEKMHYBAUOT UK CTe
ro NPUKMYYKne YPeLoT A0LeKa e BKNYUEH Ha HamojyBatbe
CO CTpYja, 0Ba MOXE fla NPeaM3B1Ka Hecpeka.

> W3BapeTe ru anatute 3anoAecyBare UK Ky4YeBHTe 3a
3awpadyBatbe, NPea Aa ro BKNy4YHTe eNeKTPHUHHOT

160992A0WT|(14.10.14)
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anapar. [JoKonKy MMa anaT Unu Knyu BO HEKOj Of ieN0BHTe
Ha ypeoT WTO Ce BPTaT, 0Ba MOXe Aa A0Befe 10 NOBPEAH.

» U3berHyBajre abHOpManHo Apxete Ha TenoTo.
3acraHete Bo cHrypHa nonox6a 1 nocrojaHo gpxere
pamHoTexa. Ha T0j HaunH ke Moxe nogobpo aa ro
KOHTPO/MpaTe eNeKTPUUHKOT anapar BO HEOUeKyBaHH
CHTYaLmH.

» Hocete coopBeTHa obneka. He HoceTe Wwupoka obneka
unu HakuT. Tpruete ja Kocata, obnekara U pakaBuuuTe
noAaneKy oA NOABWKHUTE AENOBH. [lecHaTa obneka,
HaKWTOT WK [J0NTaTa Koca MoXe Aa ce 3adhaTar off
NOABWKHHUTE [IENOBH.

» [lokonky Tpe6a fa ce MHCTaNHUpaart ypeau 3a
BLIMYKYBatb€ NpaB, 0CUrypeTe ce fieKa THe NPaBUHO
ce NPUKNYYEHH U NPUKNAZHO Ce KOPHCTaT.
KopucTetbeTo Ha BLUMYKYBaU 3a Npas He ja HamanyBa
0MacHoCTa of Npas.

Kopucreu:e H paKyBatbe CO eNeKTPUUYHUOT anapart

» He ro npeontoBapyBajre ypepot. Kopucrere ro
COO/IBETHMOT eNeKTPHUEeH anapar 3a Bawara pa6ora.
Co COOfIBETHUOT eNEKTPUUEH anapart ke pabotute

» He kopucTeTe ro eneKTpUUHKOT anapar, JOKONKY HMa
AedeKTeH npeKnHyBay. AnaparoT Koj NOBeKe He MOX
[1a ce BKNYUM UNK UCKNYuM, ja 3arpo3ysa besbenHocTa u
Mopa Jia Ce Monpas.

» WU3Bneuere ro npUKNYuoOKOT O SUAHATA A03H

u3Baperte ja 6atepujara, npea aa ru cMeHu
NOCTaBKHUTE Ha YPEAOT, fia ' 3aMeHuTe Agflo ]
[ia ro TprHeTe HacTpaHa ypepot. Osue Me a

npeaynpeayBatbe ro cripeuyBaar HeBH HIT cTapT
Ha eNeKTPUUHHOT ypeq.

» Uygajte ru noganeky oa aochafor Ha A
eNeKTPUUHHUTE anapaTH KO H opuctute. OBoj
ypen He CMee [ja ro KOPUCTaT N He ce
3an03HaeHM CO Hero UK He rulaat NpounTaH e

ynarcrBa. Enektpuunure @ gl ce OﬂaCHM,ﬂ,%
NIEKTPUUHHUTE T

KOPHCTAT HEMCKYCHU MWL
e ieNoBH (b paar
aBeHu,Aam HUMNKN

» OppXXyBajTe rM rpu.
janonpeuu ¢y jaTa Ha

Nposepete ganu no,

. MonpaBeteyru owreteHnte
etbeTo Ha . MHory Hecpekiu
ja MMaart BO oL BaHUTE

paru.
3a ceuetbe 0APKYBAITEL0 0CTap U UKCT.
0 0APXKyBaHKIe MATH Sa Ceuete Co 0CTPH
pabosu 3a ceuetbe oMK arnasyBaar W Co HUB

NnonecHo ce paﬁom

» Kopucrerte ru e HWTe anapaTu, onpemara,
[AOAATOLMTE 32 aNaTHTE UTH. BO COrNacHOCT CO 0Ba
ynarcteo. [putoa semete ru Bo 06sup pabotxute
YCNOBH 1 AAejHoCTa T TPpeba Aa ce U3BpLLK.
KopHcTerbeTo Ha enekTpUUHM anapary 3a apyra ynotpeba
0CBeH HaBefeHaTa MoXe [a JoBefe 0 ONacHU CUTyaLuu.

unte, nobapajrenerapcka MoMoLw. VicteueHara
UHOCT 07 batepuj 0@ /13 NPeU3BMKa KOXHM
noaobpo 1 NOCKrypHO BO 3a1aieHUOT [OMeH Ha paboTa. WBWTaLM W M3rORgHH
ep

MakenoHcku | 117

Kopucrete U pakyBate Ha 6aTepHCKHOT anapart

» BaTepHHTe NONHETE F1 CO MOMHAYM LTO ce
npenopayaHu CKNYUHBO Of NPOU3BOAUTENOT.
[IoKONKy NonHauoT Koj € NpUnarofieH Ha efieH CoofiBETeH
BMA batepum, ro KopucTute co apyru batepuu, noctoun
0MacHOCT 07 NoXap.

» 3artoa KopucTeTe 6aTepun Kou ce NpeABUHAEHH 33
eneKTPUUHUOT anapart. KOp1CTereTo Apyr BUA batepuu
MOXe [1a JoBefie 10 NOBPEAM U ONACHOCT 0f NO

» HeynotpebeHarta 6atepuja apxeTte ja noga, 1l

Qe Ag MCTeye TeuHoCTa
; % aKT o Hea. [lokonky
: 2UNOCTa, HCNNaKHeTe
j#(€ BO KOHTAKT CO

fa. lokonky T

BUC
» MMonpask \mor eneKTPHUEH anapart cmee Aa

6upe us@amo O/} CTPaHa Ha KBanHUKyBaH

cTpyuéipepedHan U camo CO KOpHUCTEbE Ha

opu @ pesepBHU fenoBu. CaMo Ha TOj HaumH Ke

bune HM Bo 6e3beHOCTa Ha eNeKTPUUHMOT
nagar

€AHOCHHU HAaNOMEHH 3a Aynyanku

@mapwsauu

GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC

» HoceTe 3awiTuTa 3a CYXOT NPH YAAPHOTO Aynuetbe.
M3noxeHocTa Ha byuasa Moxe fia Bnivjae Ha ryberbeTo Ha
CNyxor.

GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/
GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC

» [lpxeTe ro ypenoT 3a U30NHPaHUTE NOBPLUHHHN Ha
pauKuTe, LOKONKY BPLIKTE PaboTH Kajie anaToT WTo ce
BMeTHYBa UNH WwpadoT MoXKe Aa Hane Ha CKPHeHH
eneKTPUUHM Kabnu. KOHTaKTOT CO CTPYjHMOT Kaben Moxe
MeTaNH1TE AeN0BX Ha YPeoT Aa M CTaBK Nof HaMoH v a
[I0Be[e [10 eNEKTPHUUEH yaap.

» KopucreTte r1 AONONHHTENHH APLIKH, fOKONKY Ce
MCNOpaYaHH 3aeHO CO eNEKTPHUHKUOT anar. [ybetbeTo
Ha KOHTpO/aTa MOXe [ A0BEfE 10 NOBPEAM.

» KopucreTte cooaBeTHM ypeau 3a npebapysatbe, 3a fa
' NPOHajaeTe CKPUEHHTE eNeKTPUUHK Kabnu unu
KOHCYNTHpajTe ce Co NOKANHOTO NpeTnpujaTtHe 3a
cHabpyBatbe co eneKkTpuuHa eHepruja. KoHTakToT co
eNeKTPHUUHH Kabnu MoXe f1a A0Be/e 10 NoXap 1

Bosch Power Tools
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eneKTpuueH yaap. OLTeTyBabeTo Ha racoBOIOT MOXeE Aa
[N0Befie 10 eKCno3uja. HaBneryBarbeTo BO BOAOBOAHH
LieBKM NPEN3BUKYBA OLUTETYBaHE.

» [lokonky ce bnokupa anaToT WTO Cce BMETHYBa,
HCKNyueTe ro eneKTPMUHKUOT anapar. Bup,ere
NpeTnasnuBH CO BHCOKHTE PeaKLUCKH MOMEHTH, LITO
MoXe fia Npeu3BUKaaT NoBpaTeH yAaap. AnatoT WTo ce
BMETHyBa ce bnokupa, A0KONKy:

— C€ NPEeOnTOBapH eN1eKTPUUHKOT anar Unu
- € HAaKPHBEH BO OfIHOC Ha NapyeTo LITo ce 0bpaboTyBa.

» LiBpcTo ApXKeTe ro eneKTpUUHKOT anapar. [1pu
3aLBPCTYBatbe M OABPTYBatbE Ha LWPadoBK MOXe fa
HacTaHar KpaTKoTpajH1 BUCOKM PEAKTUBHW MOMEHTH.

» 3auBpcTeTe ro napuero wro ce 0bpaborysa. [lokonky ro
3aLBPCTUTE CO yPep 3a 3aTerHyBatbe UMK MeHreme, Torall
napuyeTo LTo ce 0bpaboTyBa ce ApXK NOLBPCTO OTKONKY
co Bawara paka.

» MMouekajTe AofeKa eNEKTPHUHHOT anapar coceMa He
npekuHe co pabota, Npea Aa ro TprueTe HacTpaHa.
AnatoT WTO cCe BMETHyBa MOXe fia ce bnok1pa 1 ia josene
10 rybetbe KOHTPONA Had ypenoT.

» He ja otBopajre batepujarta. [ocTOM ONACHOCT OA KPATOK
cnoj.

i‘ KN | excnnosuja.

2\
» [lokonky ce owTeTn baTepujata unu He ce K
NpaBMNHO, Of Hea MOXe Aa u3nese napea

CBEX BO3AYX U JOKONKY MMa NoBpeeH
Ha nekap. [apeata MoXe fia r'v Haipa3 m
natuuwra.

» Kopucrete 6atepuu Kou ce COgABETHH wuoT
eneKTpuueH anapar og Bosc MO Ha TOj HaUMH
barepujata Ke ce 3alITUTH of onac €0nTOBapyBa

» barepujara Mmoxe pa ce omrer‘n oCTpUTE NpeANEeTH
KaKo Ha Np. KNUHLY UMK rep UNM Hap| W
BnujaHue. Moxe fia fojn| peLleH KpaTo%
batepujata MOXe Aa yLWTH yag, 10
UnK Aa ce nperpee. @

OcraHatu H HHU 3a Ee%mocr ]

pabore 24
» MNpagra Mjanu Kako HH Oou, HeKOH
MHepanu u MerT: ke Aa bupe

0 34PaBjeTo 1 e 10 aneprucku
abonyBataHa Te naTMwTa u/unu

pak. Matepujanure w T a3becT Moxe fa bupar
obpabotysaHu cam aHa Ha CTPYYUHM NULA.
- Morpuxere pa NPOBETPEHOCT Ha PaboTHOTO

MecTo.
- Ce npenopauyBa HOCetbe Ha Macka 3a 3aLThTa Npu
BAMLUYBAHETO CO Knaca Ha duntep P2.
BH1MmaBajTe Ha BaxeukuTe nponucy Ha Bawwara semja 3a
MaTepwjanot Koj ro obpabotysare.

eci L]
€

I \_ 3awrutere ja baTepujata oa TOoNNMHa, Ha np. o,
O TPajHO H3N0XKYBatbe Ha COHYEBH 3PaLi1, OraH
W BOAA MNH Bnara. 10cToM onacHocT of

» U3berHyBajre cobupame npaB Ha paboTHOTO MecTo.
MpaBTa NecHo MoXe Aa ce 3anasnu.

> bartepujaTta ce ucnopauyea nony-HanonHeta. 3aaa ja
HanonHuTe uenocHo batepujarta, npeg npeata
ynotpeba cTaBeTe ja Ha NoNHay foAEKa He Ce HANOMHH
LenocHo.

» MpounTajte ro ynatcTeoTo 3a ynotpeba Ha nonHauor.

» EneKTpUUHMOT anapart cTaBeTe ro Ha wpadot camo
[BOKONKY e UCKnyueH. [JoKO/Ky anapartoT e BK/ ce
BPTH, TO] MOXE f1a Ce NPEBPTH W NaaHe.

> AKTHBHpajTe ro HYBauoT 3a MeHyBafke bp3ihn

Te o
dYMH Ha
EKTPWUYHKWOT anapat

UTatbe M pasbupatbe Ha
MeTeTe M 03HaKWTe U HUBHOTO
epnpeTauuja Ha 03HakuTe Bu

3Hauere
GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/

GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC:
, Barepucka aynuanka-ogsprysay
/batepucka yaapHa fynuanka-
0fBpTYBay
Cu1BO 03HaueHo none: pauka
(M30n1paHa fpLuka)
BoscH @ | DPOj Hapen/aptukn
X XXX XXX XXX
gord

[pouuTajTe rv CuTe HANOMEHU U
ynatcTea 3a besbegHoct

Mpen 61no kakea MHTEPBEHLM]A Ha
€N1EeKTPUYHHKOT anapar u3BageTe ja
barepujata

Hocere 3awTuTa 3a cnyxor.

/‘ Mpasel| Ha iBHXEtbE
|

ﬁ Mpase Ha peakuuja

160992A0WT|(14.10.14)
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O3Haka 3Haueme O3Haka 3Haueme

2 [lynuetbe v opfBpTYyBatbe lpenopayaHu nonHauu

i

2 YnapHo aynuetbe

Z lMpenopayaxu nonHauu 3a batepuu co
l MHAYKTMBHO MONHEte

Man 6poj Ha BpTeXM

57

T'onem bpoj Ha BpTEXHM

E(_‘@ Barepucka gynua a
Aynuanka-oaBQ

I BknyuyBare barepuure, onpema
npukaxaHafa ot 0bem Ha

O Ucknyuysatbe HCnopaKa,
KomnfeTHaTa@npema Moxe Aa jasiajaeTédso Haluata

Tek pecHo/neso [ponpama 3a ofipema.
! Ypotpeba co coogs ameHa
U HomuHaneH HanoH
s Bpoj Ha yaapH MYHKOT anapa N 3a3awpadysatbe u
Batbe Ha LWpacoBy kaKo 1 3a Aynuetbe BO 4PBO,
ol Bprexv Bo npaseH of (1. bp3nHa) eTan, Kepam a. Mokpaj Toa, GSB e HameHeT 3a
ng 2 BpTexu Bo npaseH of (2. 6p3uHa) \ apHO Aynuetbe ITIW, SUA U KaMeH.

CaeTnoTo Haf0BQJBAEKTPHUUEH anapar e HaMEeHeTo Aa ro

M Makc. BpTexeH MomeHT ISO 5393 ; :

? Sun OCBET/N JUPEK 0neTo Ha paboTa Ha eNeKTPUUHKOT
= anapar yHeRIOroaHO 3a NPOCTOPHO OCBETNYBabE BO

N7/

Metan
& HYKHM noAaToLH
KWUTE NOfATOLM 32 TPOM3BOAOT Ce AajieHH BO Tabenara

cTpaHa 159.

[pso
[lnjameTap Ha aynkar,

3jaBa 3acoobpasHoct (€

M3jaByBame Ha cONcTBEHA OArOBOPHOCT, IeKa NPOM3BOLOT
ONMMWLLAH BO ,, TEXHUUKM NOAATOLM” COOLBETCTBYBA Ha CUTE
npUMeHnuBH oapendu on aupekTuemute 2009/125/EC
(ompenba 1194/2012), 2011/65/EU, 2014/30/EU,
2006/42/EC BKNYUUTENHO HUBHWTE U3MEHU U € CO0Dpa3eH
co cnepHute Hopmu: EN 60745-1, EN 60745-2-1,
EN60745-2-2.

TexHWuka iokymeHTaluja (2006/42/EC) npu:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann

Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Wo\
¢ «

Jlke o (V. W —

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
15.10.2014

ﬁ e aHW batepun

Bosch Power Tools 1609 92A0WT|(14.10.14)
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HUndopmanuu 3a byuasa/Bubpanuu

MepHHTe BpeHOCTH Ha NPOX3BO/OT Ce laneHu Bo Tabenata
Ha cTpaHa 159.

BpenHocTuTe Ha eMUcHja Ha byuasa oapesieH| BO COrMAcHOCT
coEN60745-2-1.

BkynHuTe BpeaHocTH Ha BUbpauum a,, (Bektopcku 360p Ha
TPUTE HACOKM) HECHUTypHOCT K laneHy ce Bo COrMacHoCT co
EN60745.

HWBOTO Ha BMBpaLMK HaBeleHO BO OBWE yNaTCTBa €
M3MepeHo Co HopMUpaHa noctanka cnopeg EN 60745 u
MOXE Aia Ce KOPUCTH 3a MerycebHa cnopeaba Ha
eNeKTPUUHKTE anapaTy. MCTo Taka MoXe Aia Ce NPUNaroau 3a
npefBpemMeHa NpoLeHa Ha onToBapyBarbeTo CO BUDpaLUK.
HaBefieHOTO HUBO Ha BMDpaLIMK € 3a 0CHOBHaTa NPUMeHa Ha
€NEeKTPUUHKOT anapart. [L0KONKY eneKTpMUHWOT anapar ce

MoHTaxa U Kopuctemwe

Lien Ha KopucTemeTo
Bapetbe Ha batepujata

KOPWCTH 3a Ipyrv NPUMEHH, CO Pa3NnuHa onpema, anatot
LUTO Ce BMETHYBA 0TCTaryBa 0ff HOPMMTE UMK HEOBOMHO Ce
OfPXXyBa, MOXe fia OTCTaryBa HUBOTO Ha BUOpaLWK1. OBa
MOXE 3HAUWTENHO /1A IO 3rofieMK ONTOBAPYBaETO CO
BUOpaLMK BO NEPUOAOT Ha LIENOKYNHOTO paboTetbe.

3a NpewusHo ofpeayBatbe Ha ONTOBapyBatbeTo Co
BUOpaLmK, Tpeba fia ce 3eMe BO 0BSMP W NEPUOAOT BO KOj
YPE[oT e UCKNYYeH UNK efiBaj paboTw, a He BO MOMEHTOT Kora
€ Bo ynotpeba. OBa MoXXe 3HAUMTENHO fia rO HaMany
ONTOBapYBarbETO CO BUDPaLMK BO NEPUOOT Ha Lien @Ky TR@Io
pabotetbe.
YTBpAETE v 40NOoNg
3allTHTa Ha KOpU

Te Mepkiu 3a besbe 3a
BRAjaH1eTo Ha BYOP , Kako
! €/HO enelcrpnapam "
e, QDXyBajTe ja Ha

Te 10 TEeKOT Ha @.

CT aHa

BMeTHyBatbe Ha batepuja 160
MoHTHpatbe Ha anaToT LUITO ce BMEeTHyBa 160
[NocTaBeTe ro NpaBeLoT Ha BPTEHE 161
M3bupatbe Ha BPTEXHMOT MOMEHT 161
Buparbe Ha no3uumja 3a fynuetbe 162
MopecyBarbe Ha HAUMHOT Ha paboTa 162
MexaHnuku n3bop Ha bpanHu 162
MoHTHpatbe/AeMOHTMPatbE Ha CTeraTa Bo 6oj 163
MoHTHpatbe/AeMOHTMPakbE Ha APXKAUOT 3 163
BknyuyBatbe/ucknyuyBatbe y 4 163
Buparbe Ha onpema - 164

OnpxyBatbe U UUCTEILE

» OppXyBajTe ja uucrora
OTBOpHTE 3a NPOBETPYBA
6e3beaHo pa pabor ?

Wcunctete ro anator TOME B

OTBOPUTE 3a NPOBETP!

cekoja ynotpeba,

barepujarta.

Ce m@ymﬁa H
K&me

CepBucHara tnyxba ke o,
BPCKa CO nonpasKara u.ofl
KaKo 1 pesepBHUTE fie
MH(OPMaLMK 3a pe
www.bosch-pt.com
THUMOT 3a COBETYBatbe Npu KOpUCTEtbe Ha Bosch ke By
NOMOTHE [IOKONKY MMaTe Npatliatha 3a HalluTe NPOU3BOaN U
onpema.

Aa MoXe Ao

a Bawwure npawatrba B0
BarbeTo Ha BawwuoT npounssog
NNO3UBEH LPTEX U

eNoBM Ke HajaeTe Ha:

3a cuTe npatliakba M HapauKK1 Ha Pe3epPBHH 1eNoBu, Be
monume HasegeTe ro 10-undpennot bpoj oa
crieuudmKaLMoHaTa NnoyKa Ha ypeaor.

MakepoHnuja

[0.0.Enektpuc

CaBa Kosauesuk 47Hb, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
MHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 24676 10

Mob.: 070 595 888

TpaHcnopt

NuTym-joHcKMTe BaTepun nopnexar Ha bapatbata Ha
3aKoHOT 3a onacH1 matepujanu. batepunte Mmoxe fa ce
TpaHCMopTMpaarT camo Of} CTPaHa Ha KOPUCHHUKOT, be3
notpeba of AONONHUTENHW KBANU(UKALUK.

Mpu NpeHOC Ha UCTUTE Of} CTPaHa Ha TPeTH 1vua (Ha np.
BO3/YLUEH TPAHCMOPT UMY LUNEAULM]a) HEONXOAHO € ia ce
BHMMaBa Ha CrelujanHuTe HanoMeHu Ha ambanaxara 1

160992A0WT|(14.10.14)
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03HakwuTe. Bo TakoB cnyuaj, Npy NOAroToBKaTa Ha nparkara
MOpa Aa Ce NoBKWKa EKCNepT 3a ONacHM CyNnCTaHLUM.

TpaHcnopTupajTe M batepuuTe Camo AOKONKY KYKULLTETO €
HeOLUTETEHO. 3aneneTe r1 0TBOPEHUTE KOHTAKTH M CMaKyBajTe
ja batepwujaTa Ha TOj HAUMH LUTO HEMa Aa Ce ABWXH BO
ambanaxara.

Be Mon“Me BHUMaBajTe Ha €BEHTYaNHUTE JONONHUTENHU
HaLMOHATHHM NPONHUCH.

OrcTpaHyBamwe

X3/) Enextpuunmte anapatw, batepuure, onpemara u
L';{ ambanaxute Tpeba Aa ce oTCTPaHaT Ha EKONOLLKK

NpUMATINB HAUMH.
He rv chpnajte enekTpuuHuTe anapatv u batepuute Bo
JloMalliHaTa KaHTa 3a rybpe!
Camo 3a 3emju Bo pamkH Ha EY

Cnopep eBponckara perynatvea
2012/19/EU enektpuuHuTe anaparv WTo
ce BOH ynotpeba 1 aetheKTHUTE Unu
1ckopucTeHuTe batepun cnopen
perynatusata 2006/66/EC mopa oafienHo
na ce cobepart v ia ce peunknupaar 3a
NoBTOpHa ynoTpeba.

Ce 3aapXKyBa NPaBoTO Ha NPOMeHa.

&

Opsta upozorenja za elekt ate

Citajte svaflipozor, uputstva.
Propusti idrz j

upozorenja i uputstava mogu imati z

udar, pozar i/ili teSke povrede.
Cuvaijte sva upozorenja i upuft

Srpski

ledicu elektricni

>N

Pojam upotrebljen u upozo ektricni alat*

na elektricne alate sara 7i (sa mreznj i

naelektri¢ne alate sara kumulator (b: g

kabla). \

Sigurnost nara estu

» Driite Vaser druéne ¢isto I fobrdsvetljeno.
Nered ili fleoSWgtli€na radna pod u voditi
negfeca

> ite sa elektricnim u okolini ugrozenoj

jom, u kojoj se nal aljive tecnosti,

gasovi ili prasine. Ele
zapaliti praSinu ili is|
» Drzite podalje decu
elektricnog alata.
nad aparatom.

i prave varnice koje mogu

osobe za vreme koriS¢enja
m rada moZete izgubiti kontrolu

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Utika¢ nesme nikako da se menja. Ne

—

Srpski|121

upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasti¢enim uzemljenjem. Ne
promenjeni utikaci i odgovarajuce uticnice smanjuju rizik
elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrSinama
kao cevi, grejanja, Sporet i rashladni ormani. Postoji
povecani rizik od elektri¢nog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

» Drzite aparat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor,

izvlacitegaiz
ostrih ivicaili de
ili uvrnuti kalsieug

oljnu upotrebu potre%a produznog kabla
a spoljnu upotr; njuje rizik od

ozedla se izhegne u

: al
laznoj okolini, bris@daé strujne zastite pri
varu. Upotrebap N rujne zastite pri kvaru
simanjuje rizik od e sric
igurnost o%

g udara.

» Budite pa#lji¥ii, paZite na to, Sta radite i idite razumno
na posaosa 3 elektri¢nim alatom. Ne koristite
elektgiéni alat@ko ste umorni ili pod uticajem droge,
alko kova. Momenat nepaznje kod upotrebe elek-

bZe voditi ozbiljnim povredama.

zastitnu opremu i uvek zastitne naocare.
nje licne zastitne opreme, kao maske za prasinu,

; -
Se
nosne cipele koje ne klizu, zastitni $lem ili zastitu za

sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog alata,
manjuju rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da je
elektricni alat iskljucen, pre nego Sto ga prikljucite na
struju i/ili na akumulator, uzmete gaiili nosite. Ako
prilikom noSenja elektri¢nog alata drZite prst na prekidacu
ili aparat ukljucen prikljucujete na struju, moze ovo voditi
nesrecama.

» Uklonite alate za podesavanje ili kljuceve za zavrtnje,
pre nego Sto ukljucite elektricni alat. Neki alat ili klju¢
koji se nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze voditi
nesrecama.

» Izbegavajte nenormalno drzanje tela. Pobrinite se uvek
da stabilno stojite i odrzavajte u svako dobaravnotezu.
Na taj nacin moZete bolje kontrolisati elektri¢ni alat u
neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit.
Drzite kosu, odecui rukavice dalje od pokretnih delova.
Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

» Ako mogu da se montiraju uredjaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Upotreba usisavanja prasine
moZe smanjiti opasnosti od prasine.

Bosch Power Tools
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Brizljiva upotreba i ophodjenje sa elektri¢nim
alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte za Vas
posao elektricni alat odredjen za to. Sa odgovarajucim
elektri¢nim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom
podruc¢ju rada.
kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne moZe vise ukljuciti ili
iskljuciti, je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utikaé iz utiénice ifili uklonite akumulator pre
nego Sto preduzmete podesavanja na aparatu,
promenu delova pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprecava nenameran start elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekoriscene elektri¢ne alate izvan dometa
dece. Ne dozvoljavajte koriScenje aparata osobama
koje ne poznaju aparat ili nisu procitale ova uputstva.

Elektri¢ni alati su opasni, kada ih koriste neiskusne osobe.

» Odrzavaijte brizljivo elektricni alat. Kontrolisite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcioni$u i ne
»lepe“, dali su delovi polomljeni ili su tako oSteceni da
je ostecena funkcija elektri¢nog alata. Popravite ove
ostecene delove pre upotrebe. Mnoge nesrece imaju
svoje uzroke u lo$e odrzavanim elektri¢nim alatima.

» Odrzavajte alate za seCenja ostre i Ciste. BriZljivo
odrzavani alati za se€enja sa ostrim ivicama manje
Lslepljuju® i lakse se vode.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate k
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratit:
pritom na uslove rada i posao koji morate
Upotreba elektri¢nih alata za druge namen

predvidjene, mozZe voditi opasnim situacijama.
Brizljivo ophodjenje i upotre) al@a

%

» Punite akku samo u aparati punjenje, koje je
preporucio proizvodjac. Za apar:
pogodan za odredjenu vrstu bategiia,

poZara, ako se upotrebljavasadfligim baterijama
» Upotrebljavajte samo aidjene za to,
elektri¢nimalatima. ebadrugih baterij eofliti

povredamai poiaru.@
i lje od kahgelarij

va, eksera, z

resne primene
zhegaVajte kontakt sa nj
isperite savodom. Ak
dodatnu lekarsku
moze voditi nadraZaj

nost da izadje iz akku.
slucajnog kontakta
dospe uodi, iskoristite i
Tecnost baterije koja izlazi

e ili opekotinama.

Servisi

» Neka Vam Vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim rezervnim
delovima. Tako se obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.

o |
%ktriénim vodm?
u. Osteéenje %
odiranje Wi
predmeta.\

0w o
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o =2
o @
8 o=
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Sigurnosna uputstva za busilice i
uvrtace

GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC

» Nosite zastitu za sluh pri busenju sa udarcima.
Delovanje galame moze uticati na gubitak sluha.

GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/
GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC

plovane povrsine drski

a napajanje. Kontakt sa
oditi vatri i elektricnom
ovoda moze voditi ekploziji.
om prouzrokovace ostecenje

» Odmah isllfiigite
blokira.

ktricni alat, ako elektricni alat
azili na visoke reakcione momente,
povratan udarac. Upotrebljeni alat

i@lat preoptereceniili
05i u radnom komadu koji se obradjuje.

- all'se is!
> Sbro i Cvrsto drzite elektricni alat. Kod stezanjai
tanja zavrtanja mogu na kratko nastati visoki reakcioni

momenti.
bezbedite radni komad. Radni komad kojeg ¢vrsto drze

zatezni uredjaji ili stega sigurnije se drzi nego sa Vasom
rukom.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego Sto ga
ostavite. Upotrebljeni alat se moze zakaciti i gubitkom
kontrole voditi preko elektricnog alata.

» Ne otvarajte bateriju. Postoji opasnost od kratkog spoja.

A2, Zastitite akubateriju odizvoratoplote, npr.iod
[im trajnog Suncevog zracenja, vatre, vode i vlage.

F" Inace postoji opasnost od eksplozije.

» Kod ostecenja i nestrucne upotrebe akumulatora mogu
izlaziti pare. Dovedite svez vazduh i potrazZite lekara
ako dodje do tegoba. Para moZe nadraziti disajne puteve.

» Upotrebljavajte akumulator samo u vezi sa Vasim
Bosch elektri¢nim alatom. Samo tako se akumulator
zasticuje od opasnost preopterecenja.

» Akumulaciona baterija moze da se osteti ostrim
predmetima kao npr. ekserima ili odvija¢ima
zavrtnjeva. Moze da dode do internog kratkog spoja i
akumulaciona baterija moZe da izgori, dimi, eksplodira ili
da se pregreje.

160992A0WT|(14.10.14)
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Dalja uputstva o sigurnosti i radu

» Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrzi
olovo, nekoliko vrsta drveta, minerala i metala mogu
biti Stetni po zdravlje i uticati na alergijske reakcije,
obolenja disajnih organa i/ili na rad. Materijal koji sadrzi
azbest smeju da rade samo strucnjaci.

- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.
- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.
Obratite paznju na propise za materijale koje treba
obradjivati u Vasoj zemlji.

> Izbegavaijte sakupljanje prasine na radnom mestu.
Prasine se mogu lako zapaliti.

» Akumulator se isporucuje delimi¢no napunjen. Da bi
obezbedili punu snagu akumulatora, potpuno ga
napunite pre prvog pustanja u rad u uredjaju za
punjenje.

» Procitajte uputstvo za rad uredjaja za punjenje.

» Stavljajte elektricni alat samo iskljucen na zavrtanj.
Upotrebljeni alati koji se okre¢u mogu skliznuti.

» Aktivirajte prekidac za biranje brzina samo u stanju
mirovanja elektri¢nog alata.

» Pomerite prekidac za biranje brzina odnosno okrenite

prekidac za biranje vrste rada uvek do granicnika.
Elektricni alat se inaCe moZe oStetiti.

» Da bi Stedeli energiju, ukljuujte elektri¢ni alat sa
ga koristite.

Simboli

Sledeci simboli su od znacaja za Citanje i,
uputstva za rad. Shvatite simbole i nj
interpretacija simbola Vam poma:
sigurnije koristite.

/

GSR 14, GSR 18 V-EC
. SB 18 V-EC
ilice/Akku-uut:
@darcima
ano podriigjé: Dr:

na povrsina za

igurnosna uputstva i

—

Srpski|123

Simbol

Znacenje
Nosite zastitu za sluh.

Pravac kretanja

Pravac reakcije

EER\\\Y | ER\\\»

sKljucivanje

Desni-levi smer

U Nominalni napon

a
oveyz e. Prava
da elek alat boljei @

Broj udaraca

Broj praznih obrtaja (1. brzina)

2 Broj praznih obrtaja (2. brzina)

Maks. obrtni moment prema ISO 5393

Zid

Metal

Presek busenja maks.

Maks. zavrtnji-@

Podrucje zatezanja stezne glave

Tezina prema EPTA-Procedure
01/2003

S

pIA

w Drvo
[4]

o 4

==

]

Vrednost zavisi od upotrebljenog
akumulatorskoj paketa

akumulator pre svih radova na
elektricnom alatu

Lua Nivo snage zvuka

Loa Nivo pritiska zvuka

K Nesigurnost

a, Ukupna vrednost vibracija

Ty Dozvoljena ambijentalna temperatura

prilikom punjenja

Bosch Power Tools
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124 | Srpski
Simbol Znatenje Tehnicka dokumentacija (2006/42/EC) kod:
T Dozvoli mbitentalna t t Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

2 ozvoljena ambljentaina temperatura 70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

prilikom rezima rada’i prilikom

skladiétenja Henk Becker _ Helmut Heinzelmann
. » Executive Vice President ~ Head of Product Certification
ograni¢ena snaga na temperaturama Engineerin PT/ETMO
<0°C g g
Preporucene akumulacione baterije ik ¢ .
y o eu Ay &
P ] T Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
reporuceni punjaci 70764 Leinfelden-Echtgflingen, GERMANY

15.10.2014

Informa ovima/yi ama

Preporuceni punjaci za induktivne

akumulacione baterije Merne vred oda su navedengna tabeli na
. strani
uz . t i159
Vredg ije Sumova se o ju u $Kladu sa
o e ENG
Oblm |sporuke Ukup Osti vibracij a tri pravca) i nesi-
Uvrtac za busenje sa akumulatorom/Uvrta¢ za busenje sa gypnost K su dobujenj pregha EN'B0745.
udarcima i akumulatorom. vibracija navede i utstvima je izmeren prema
r

Akumulator, upotrebljeni alat i drugi sa slike ili opisani pribor postupku kojNe stahdardizovan u EN 60745 i moze
ne spadaju u standardni obim isporuke. a'Se koristi zapol lektri¢nih alata jedan sa drugim.
Kompletan pribor naci ¢ete u nadem programu pribora. godan jei ZM&W procenu opterecenja vibracijama.
avedeni niv; Cif@predstavlja prvenstveno primenu
Upotreba prema Svrsi &Iektriénog %se svakako elektricni alat upotrebljava

pomocu razli¢itih pribora ili nedovoljno
Elektri¢ni alat je zami$ljen za uvrtanje i odvrtanje e dodi do odstupanja nivoa vibracija. Ovo
kao i busenje u drvetu, metalu, keramici i plastigf” eri povecati opterecenje vibracijama
dodatno zamisljen za busenje sa udarcima u o|

o N
g3am
Ne g« 2
(AN =]
c < oq

D
(7]

prgko gflog ra

kamenu. Za%acnu procenu opterecenja vibracijama trebalo bi uzeti u

Svetlo naovom elektroalatu je namenjeno e direktno idyreme, u kojem je uredaj ukljucenili radi, medutim nije
varno u upotrebi. Ovo moZze zna¢ajno redukovati

osvetli radna zona elektroalata i nij@adekvat| osvetljenje ) U EPOTEDL. *
prostorije u domacinstvu. ofiterecenije vibracijama preko celog radnog vremena.

rdite dodatne mere sigurnosti radi zastite radnika pre
svp e . delovanja vibracija kao na primer: Odrzavanje elektricnog
Tehm(:kl pOdaCI , Q alata i upotrebljeni alati, odrZavanje toplih ruku, organizacija
Tehnicki podaci proizvoda x@ni na tabeli n odvijanja posla.

strani 159.

Izjava o usag sti (@

Izjavljujemo pod p itnom i materijaln dgovor-
nosti da pod , TEMRICKi i
svim doticnj

MontazaiRad

Cilj rukovanja Strana

Vadjenje akumulatora 1 160

Ubacivanije baterije 2 160

Montaza alata koji se upotrebljava 3 160

Podesavanje smera okretanja 4 161

1609 92A0WT|(14.10.14) Bosch Power Tools
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Cilj rukovanja Slika Strana
Biranje obrtnog mementa 5 161
Biranje pozicije za busenje 6 162
Podesavanije vrste rada 7 162
Mehanicko biranje brzina 8 162
Montiranje/demontiranje stezaljke u boji 9 163
Montiranje/demontiranje drzaca bitova 10 163
Ukljucivanje/isklju¢ivanje 11 163
Biranje pribora - 164
Odrzavanje i CiS¢enje Uklanjanje Q
» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju Ciste, da bi 3/ mulatore, ppi vanja

dobro i sigurno radili. i};ﬂ Zi kojaod@étiti Covekove
Cistite posle svake upotrebe upotrebljeni alat, prihvat alata i

proreze za ventilaciju elektri¢nog alata kao i proreze za tricne alate i aku toredpaterije u kuéno
ventilaciju akumulatora. i

Servisna sluzba i savetovanje o
upotrebi

Servisna sluzba odgovorice na vasa pitanja o popravcimai
odrzavanju vaseg proizvoda i o rezervnim delovima. Uveca
crteze i informacije o rezervnim delovima moZete naci na
nasoj adresi:

Preg]a opsk@psmernici 2012/19/EU ne
morajthVI upotrebljivi elektri¢ni
ure aMma evropskoj smernici

6/EC ne moraju ni akumulatori/ba-
erl)€k@ji su u kvaru ili istro$eni da se

jeno sakupljaju i odvoze reciklazi koja
vara zastiti Covekove sredine.

0
www.bosch-pt.com @O
Bosch tim za savetovanje o upotrebi ¢e vam rado pa 0 @; )
imate pitanja o naim proizvodima i priboru. Zadria @ a promene.
Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja iarucivanja

rezervnih delova broj predmeta sa 10 broj¢; prema : ,

tipskoj tablici elektri¢nog alata.

Srpski
Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd Y 4 Q
Tel.: (011) 6448546

Fax: (011) 2416293 %
E-Mail: asboschz@EUne@ m

Transport
Akumulatori kojjsa i#ffum jon podlgZu zahtevima prava o
opasnim mategij mulatore moz&korisfiik

transportovdti tU'bez drugih p

Kods cihlica (naprj usnih transportom
ili § ) MBra se obratiti pa#gja na posebne zahteve u
p vanja i oznacav e se mora pozvati kod

za opasne materije.
uciste nije osteceno. Odlepite
umulator tako, da se ne

pripreme komada za slan
Saljite akumuatore sa
otvorene kontakte i upa
pokrece u paketu.
Molimo da obratite paznju na eventualne dalje nationalne
propise.
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Slovensko

Splosna varnostna navodila za elek-
tricna orodja

PN :Torae);| Me) Freberite vsa opozorila in napotila.

Napake zaradi neupostevanja spodaj
navedenih opozorilin napotil lahko povzrogijo elektri¢ni udar,
pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v priho-
dnje Se potrebovali.

Pojem ,elektricno orodje®, ki se pojavlja v nadaljnjem besedi-
lu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim pogonom (z
elektricnim kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja

—

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z elektric-
nim orodjem lotite z razumom. Ne uporabljajte elek-
tricnega orodja, e ste utrujeni oziroma ce ste pod vpli-
vom mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti
med uporabo elektri¢nega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zasc¢itno opremo in vedno nosite
zascitna ocala. Nosenje osebne za$¢itne oprem ri-
mer maske proti prahu, nedrsecih zas¢itnih ceyi
stne Celade ali zagfiggih glusnikov, kar je odvj

in nacina uporalf€ elektfigngga orodja, zmagjs eganje
telesnih poskodb?
ibaj giflemu zagon ljucitvijo
lektricno @mreZje in/ali na aku-
ganjem ali nosel e prepricajte,

(brez elektri¢nega kabla). mulator
Ceje ichieorodje izklopljeno. Prenasanje naprave s

Varnost na delovnem mestu pii§tom na Stikalu ali prikljucit€Vy enega elektrinega

» Delovno podrocje naj bo vedno ¢&isto in dobro osvetlje- orgja na elgktricno omrezje m rok za nezgodo
no. Nered in neosvetljena delovna podrocja lahko povzro- » Pred VkIapljanjem elel dja odstranite na-
¢ijo nezgode. tavitvena orodj;ali%rodje ali klju¢, ki se naha-

» Ne uporabljajte elektriénega orodja v okolju, kjer lahko %rteéem se del % lahko povzroci telesne po-
pride do eksplozij oziroma tam, kjer se nahajajo vnetlji- skdbe.
ve tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja povzrocajo ogibajte ni telesni drzi. Poskrbite za tr-
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali para vnameta dno stojisce i talno ravnotezje. Tako boste v nepri-

» Prosimo, da med uporabo elektri¢nega orodja ne Cakovani ijalelektricno orodje lahko bolje nadzoro-
lite otrokom ali drugim osebam, da bi se Vam priplizali® vali.

Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko povzrt » Nosi a oblacila. Ne nosite ohlapnih oblacil in
kontrole nad napravo. @ nak pblacila in rokavice ne pribliZujte premi-
. kajogim'se delom naprave. Premikajoci se deli naprave

Elektriéna varnost zagrabijo ohlapno oblacilo, dolge lase ali nakit.

» Prikljuéni vtikac elektri¢nega orodj rilegati je na napravo mozno montirati priprave za odsesa-
vticnici. Spreminjanje vtikaca p kaks i nacin ni vanje ali prestrezanje prahu, se prepricajte, ée so le-te
dovoljeno. Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne upo- rikljuéene in ée se pravilno uporabljajo. Uporaba pri-
rabljajte vtikacev z adapterji. N8gpremenjeni vtikaci in prave za odsesavanje prahu zmanj$uje zdravstveno ogro-

ektricnegau 7enost zaradi prahu.

ustrezne vti¢nice zmanjsujejo tv?n

» Izogibajte se telesnemu stj emljenimi povrsi
kot so na primer cevi, gr: ilniki in hladi N
e je Vase telo jeno.

ganje elektricnega udaraj
» Prosimo, da naprav jete pred dez iviago.
Vdor vode v elektrig povecujgt tric-

nega udara.

ki so primerni za delo na pro-

odaljska, ki je primeren za de-

veganje elektri¢nega udara.

» Ce je uporaba elektriénega orodja v vlaznem okolju ne-
izogibna, uporabljajte stikalo za zascito pred kvarnim
tokom. Uporaba zasCitnega stikalazmanjsuje tveganije ele-
ktricnega udara.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi orodii

» Ne preobremenjujte naprave. Pri delu uporabljajte ele-
ktri¢na orodja, ki so za to delo namenjena. Z ustreznim
elektri¢nim orodjem boste v navedenem zmogljivostnem
podrocju delali bolje in varneje.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s pokvarjenim sti-
kalom. Elektri¢no orodje, ki se ne da ve¢ vklopiti ali izklo-
piti, je nevarno in ga je potrebno popraviti.

» Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo delov pribora
ali odlaganjem naprave izvlecite vtikac iz elektricne
vti¢nice in/ali odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elektri¢nega orodja.

» Elektricna orodja, katerih ne uporabljate, shranjujte
izven dosega otrok. Osebam, ki naprave ne poznajo ali
niso prebrale teh navodil za uporabo, naprave ne dovo-
lite uporabljati. Elektri¢na orodja so nevarna, ¢e jih upo-
rabljajo neizku$ene osebe.

» Skrbno negujte elektricno orodje. Kontrolirajte brez-
hibno delovanje premi¢nih delov naprave, ki se ne sme-
jo zatikati. Ce so ti deli zZlomljeni ali poskodovani do te
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mere, da ovirajo delovanje elektricnega orodja, jih je
potrebno pred uporabo naprave popraviti. Slabo vzdr-
Zevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge nezgode.

» Rezalna orodja vzdrZujte tako, da bodo vedno ostrain
Cista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se
manj zatikajo in so laZje vodljiva.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte ustrezno tem navodilom. Pri tem uposte-
vajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste opravlja-
li. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so drugacni od
predpisanih, lahko privede do nevarnih situacij.

Skrbno ravnanje in uporaba akumulatorskih orodij

» Akumulatorske baterije polnite samo v polnilnikih, ki
jih priporoca proizvajalec. Polnilnik, ki je namenjen dolo-
¢eni vrsti akumulatorskih baterij, se lahko vname,

Ce ga boste uporabljali skupaj z druga¢nimi akumulatorski-
mi baterijami.

» V elektricnih orodjih uporabljajte le akumulatorske ba-
terije, ki so zanje predvidene. Uporaba drugih akumula-
torskih baterij lahko povzroci telesne poskodbe ali pozar.

» Akumulatorska baterija, katere ne uporabljate, ne sme

jaki in drugimi manjSimi kovinskimi predmeti, ki bi lah

—

Slovensko | 127

» Uporabite dodatne rocaje, e so priloZeni pri dobavi
elektricnega orodja. Izguba kontrole lahko povzroci po-
Skodbe.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave oziroma se o tem pozanimaj-
te prilokalnem podjetju za oskrbo z elektriko, plinomin
vodo. Stik z vodi, ki so pod napetostjo, lahko povzro€i po-
Zar ali elektri¢ni udar. Poskodbe plinskega voda so lahko
vzrok za eksplozijo, vdor v vodovodno omrezje pag

posledico materialno $kodo.

ricno orodje. Pri zategovaniju ali odvija-
ko za kratek ¢ pﬁ visoki reakcijski
bdelovane e bo proti premika-

jalnifi pripravami ali s prime-

vi. Elektricno orodje se lahko za-

ju bolje zavarovag z
%kot Cebiga drixI .
priti v stik s pisarniSkimi sponkami, kovanci, zeblji, vi- odlaganjem ﬁkt ega orodja pocakajte, da se
t

ko povzrocili premostitev kontaktov. Kratek stik

med
akumulatorskimi kontakti lahko ima za posledico opeklin
ali pozar.

tekocina v oko, dodatno poiscite tudi zdr: ko po-

rw zroci
Servisiranje
» Vase elektricno orodje naj popra mo kvalifici
strokovno osebje ob obvezni ufrabl originalnifig:

zervnih delov. Tako bo zwna ohranitev \%

» V primeru napacne uporabe lahko iz akumula -
terije izteCe tekocina. Izogibajte se kontakti z
nakljuénem kontaktu s koZo spirajte z vodg. ide
moc. Iztekajoca akumulatorska tekoci
draZenije koze ali opekline.

naprave.

Varnostna opozofila za vrtalr‘bo'e

in vijaénike xS

GSB 14,4 V- 18 V-EC L 4

» Pri udarflemViitanju nosite zasc a. Vpliv hrupa
poVzi@cidzgubo sluha.

izoliranem rocaju, e delate
vljeno orodje ali vijak pride
i napeljavami. Stik z napelja-
vo, ki je pod napetostjo povzroci, da so posledi¢no tudi ko-
vinski deli naprave pod napetostjo in to vodi do elektri¢ne-
ga udara.

‘odje po
akne, zaradi lahko izgubite nadzor nad njim.
» Akumula aterije ne odpirajte. Nevarnost kratkega

stika!

e akumulatorsko baterijo pred vrocino,
di pred stalnim son¢nim obsevanjem,

: , vodo in vlaZnostjo. Obstaja nevarnost
eksplozije.

g akumulatorska baterija poSkodovana ali ¢e jo ne-

@Jravilno uporabljate, lahko iz nje uhajajo pare. Poskrbi-

e za dovod sveZega zraka in pri teZavah poiscite zdrav-
nika. Pare lahko povzrocijo drazenje dihalnih poti.

» Akumulatorsko baterijo uporabljajte le v povezavi z
elektricnim orodjem Bosch. Le tako je akumulatorska ba-
terija za$¢itena pred nevarno preobremenitvijo.

» Ostri predmeti, kot so na primer nohi ali izvijac, ali zu-
nanje delujoce sile lahko poskodujejo akumulatorsko
baterijo. Pride lahko do notranjega kratkega stika, zaradi
katerega lahko akumulatorska baterija zgori, se osmodi,
pregreje ali eksplodira.

Druga varnostna opozorila in delovna
navodila

» Prah nekaterih materialov kot npr. svincenega prema-
za, nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko
zdravju Skodljiv in lahko povzroci alergicne reakcije,
obelenje dihal in/ali rak. Material z vsebnostjo azbesta
smejo obdelovati le strokovnjaki.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.
- Priporo¢amo, da nosite zas¢itno masko za prah s filtrir-
nim razredom P2.
Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne
materiale.
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» Preprecite nabiranje prahuna delovnem mestu. Prah se Simbol
lahko hitro vname.

A
» Akumulatorsko baterijo dobavimo delno izpraznjeno. i T

Da bi lahko akumulatorska baterija razvila svojo polno

Pomen
Udarno vrtanje

zmogljivost, jo morate pred prvo uporabo v celoti na-
polniti v polnilni napravi.
» Preberite si navodilo za obratovanje polnilne naprave.

Majhno Stevilo vrtljajev

» Elektricno orodje postavite na vijak samo v izkloplje-
nem stanju. Vrteca se elektri¢na orodja lahko zdrsnejo.

» Stikalo za izbiro stopnje smete aktivirati le pri mirova-

Veliko Stevilo vrtljajev

nju elektri¢nega orodja.

» Potisnite stikalo za izhiro stopnje oz. zavrtite stikalo za
izbiro vrste delovanja vedno do naslona. V nasprotnem
primeru lahko poskoduijete elektri¢no orodje.

» Da bi privarcevali z energijo, vklopite elektri¢no orodje le
takrat, ko ga boste uporabljali.

Simboli

Naslednji simboli so pomembni za branje in razumevanje na-
vodila za obratovanje. Zapomnite si simbole in njihov pomen.
Pravilna interpretacija simbolov vam pomaga, da elektri¢no

orodje lahko bolje in varneje uporabljate.

GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/
GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC:
Akumulatorski vrtalni vijacnik/
torski udarni vrtalni vijacnik

Vrtalni premer maks.

Sivo oznaceno obmocje: rofaj (faglirana
povrsina rocaja)

Maks. @ vijaka
Obmocje vpenjanja vpenjalne glave

Teza po EPTA-Procedure 01/2003

Bosch @ ) Stevikaartikla @
X XXX XXX XXX 3

Vrednost odvisna od uporabljene aku-
mulatorske baterije

Moc¢ hrupa

Nivo hrupa

navodil

Negotovost

l I-wA
Preberimarnostna opo% Loa

Skupna vrednost vibracij

Dovoljena temperatura okolice pri
polnjenju

L 4

e mulatorsko,bate T
vsemjopravili na elek efodju
N Q ’

Dovoljena temperatura okolice med
uporabo *in za skladi$¢enje

* omejena zmogljivost pri temperaturah
<0°C

ite zaééit&

Smer pre

=

Priporo¢ene akumulatorske baterije

@ije

Priporoceni polnilniki

Vrtanje in vijaCenje

-\\“Qijg@®§

Priporoceni polnilniki za indukativne
akumulatorske baterije

160992A0WT|(14.10.14)
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Obseg po§|ljke Henk Becker Helmut Heinzelmann
] L ) L Executive Vice President  Head of Product Certification
Akumulatorski vrtalni vrtacnik/akumulatorski udarni vrtanik.  Engineering PT/ETM9

Akumulatorska baterija, vstavno orodje in drug naslikan ali
opisan pribor niso del standardnega obsega dobave.

?q?o\
C .
Celoten pribor najdete v naSem programu pribora. %J{ @CQL\ /. {/ /(, H/[C—-—-—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
Uporaba v skladu znamenom 70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

o . ) L PR 15.10.2014
Elektri¢no orodje je namenjeno za vijaéenje in sprodéanje vija-

kov ter za vrtanje v les, kovine, keramike in umetne mase.
GSB je dodatno namenjen za udarno vrtanje v opeko, zid in
kamen.

Lucka na elektri¢nem orodju osvetljuje neposredno delovno
obmocje elektricnega orodja in ni primerna za razsvetljavo v
gospodinjstvu.

trami 159.
@745-2-1.
sotagreh smeri) in
0745.
Tehnicni podatki

Tehnic¢ni podatki izdelka so navedeni v tabeli na strani 159.

. . njenosti z vibracijamj
Izjava o skladnosti C € eden o vibrac)
Z izkljuéno odgovornostjo izjavljamo, da je izdelek, opisan v ja. Ce paseel
,Tehni¢nih podatkih®, v skladu z vsemi relevantnimi dolocili , icpim g
direktiv 2009/125/ES (uredba 1194/2012), 2011/65/E i

2014/30/EU, 2006/42/ES, vkljuéno z njihovimi sprem
bami in ustreza naslednjim normam: EN 60745-1,

EN 60745-2-1, EN60745-2-2. Za n?tan
Tehni¢na dokumentacija (2006/42/ES) pri: uposte

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9, ]
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY Prek?l’ 540 )
Dolgcite dodatne varnostne ukrepe za za$€ito upravljalca pred
@ ro%

ibracij, npr. VzdrZevanje elektri¢nega orodja in vstavnih

@ ,'segrevanje rok, organizacija delovnih postopkov.

160
160
160
161
161
162
162
162
163
163
163
- 164

O OINOO A WN -

[y
o

Montaza/demontaZa drz
Vklop/izklop
Izbor pribora

[y
[

Vzdrievanje in éigéenje Po vsaki uporabi morate ocistiti vstavno orodje, prijemalo
orodja in prezracevalne zareze elektri¢nega orodja ter prezra-
> Elektricno orodje in prezracevalne reze najbodovedno  ¢eyaine zareze akumulatorske baterije.

Cisti, kar bo zagotovilo dobro in varno delo.

Bosch Power Tools 160992A0WT|(14.10.14)
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Servis in svetovanje o uporabi

Servis Vam bo dal odgovore na Vasa vprasanja glede popravi-
lain vzdrZevanja izdelka ter nadomestnih delov. Risbe razsta-
vljenega stanjain informacije o nadomestnih delih se nahajajo
tudi na spletu pod:

www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z vese-
liem v pomo¢ pri vprasanjih o nasih izdelkih in njihovega pri-
bora.

V primeru dodatnih vprasanj in pri naro¢anju nadomestnih
delov brezpogojno navedite 10-mestno Stevilko artikla, ki je
navedena na tipski ploscici naprave.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: (01) 5194225
Tel.: (01) 5194205
Fax: (01) 519 3407

Transport

PriloZene litij-ionske akumulatorske baterije so podvrzene
zahtevam zakona o nevarnih snoveh. Uporabnik lahko akumy-
latorske baterije brez nadaljnih pogojev transportina na ces
Pri posiljkah s strani tretjih (npr.: zracni transport ali Spéuli
ja) se morajo upostevati posebne zahteve glede embaiage i
oznacitve. Pri pripravi odpreme mora biti obvezno
vkljucen strokovnjak za nevarne snovi.
Akumulatorske baterije posiljajte samo, e je
dovano. Prelepite odprte kontakte in zapakizajt:
ske baterije tako, da se v embalazi ne pre
Prosimo upostevajte tudi morebitne dftige

Sje neposko-
e ulator-

e predpise.
Odlaganje

/| Elektricna orodja, aku allske baterije, prib
Et:;:ﬁ embalaZo morate re; skladu z varst

|ja. %
Akumulatorskih baterij/ | ae Smete odvreg e
odpadke!
Samo za drzave EU:
Vs| Direktivo 2012/19/EU se morajo
na orodja, ki ni8g vecd uporabi ter v
adu z Direktivo /ES morate
varjene ali o, iehe akumulatorske ba-
erije/baterije zZBiratiloceno in jih okolju pri-

PridrZujemo si pravic@mb.

—

Hrvatski

Opce upute za sigurnost za elektricne
alate

VUl r 2oz = N [rebaprocitati sve napomene o si-

gurnosti i upute. Ako se ne bi posti-
vale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo uzro,
strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.

i dobro osvijetlje-
sto mogu uzrokova-

m u okolini ugrozenoj ek-

i nezgode. s
radite s elektri M
zijom, u ko'ioj &a e zapaljive tekucine, plinovi

ili prasina: ti proizvode iskre koje mogu zapa-
liti pradinuiili p
» Tijekom dporahe elektricnog alata djecu i ostale osobe

e d jesta rada. U slucaju skretanja pozorno-

rikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
icnici. Na utikacu se ni na koji nacin ne smiju izvoditi
ene. Ne koristite adapterski utikac zajedno sa za-
Stitno uzemljenim elektri¢nim alatom. Utika¢ na kojem
nisu vrSene izmjene i odgovarajuca uti¢nica smanjuju opa-
snost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama, kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Postoji po-
vecana opasnost od elektricnog udara ako bi vase tijelo bi-
lo uzemljeno.

» Uredaj drzite dalje od kiSe ili vlage. Prodiranje vode u
elektricni alat povecava opasnost od strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za nosenje, vje-
Sanje elektricnog alata ili za izvlacenje utikaca iz mrez-
ne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od izvora topli-
ne, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova uredaja.
Ostecen ili usukan priklju¢ni kabel poveéava opasnost od
strujnog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite na otvorenom, koristi-
te samo produzni kabel koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela prikladnog za rad
na otvorenom smanjuje opasnost od strujnog udara.

» Ako se ne moze izbjeci uporaba elektricnog alata u vlaz-
noj okolini, koristite zastitnu sklopku struje kvara. Pri-
mjenom zastitne sklopke struje kvara izbjegava se opa-
snost od elektri¢nog udara.

160992A0WT|(14.10.14)
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Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
kod rada s elektricnim alatom. Ne koristite elektricni
alat ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkoholaiili
lijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe elektricnog alata
moze uzrokovati teske ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne
naocale. NoSenje osobne zastitne opreme, kao $to je ma-

ska za prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize, zastitna ka-

cigaili stitnik za sluh, ovisno od vrste i primjene elektri¢nog
alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

» Izbjegavajte nehoti¢no pustanje u rad. Prije nego Sto
cete utaknuti utikac u uticnicu i/ili staviti aku-bateriju,
provijerite je li elektricni alat isklju¢en. Ako kod nosenja
elektri¢nog alata imate prst na prekidacu ili se ukljucen
uredaj prikljucina elektricno napajanje, to moze dovesti do
nezgoda.

» Prije uklju¢ivanja elektri¢nog alata uklonite alate za
podesavanije ili vij¢ani kljuc. Alat ili klju¢ koji se nalazi u
rotirajuéem dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite si-
guran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku odr-
Zavajte ravnotezu. Na taj nacin mozete elektri¢ni alat bo-
lje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili n
kit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje od pomi¢

dijelova. Nepri¢vrs¢enu odjecu, dugu kosu ili nakj
zahvatiti pomicni dijelovi.
» Ako se mogu montirati naprave za usisavanj je

prasine, provjerite da li su iste prikljucen&i da mo-
nje mo-

gu ispravno koristiti. Primjena naprave za us
Ze smanijiti ugrozenost od prasine.

elekt
d koristite za to

Brizljiva uporaba i ophodenj

» Ne preopterecujte uredaj. Za v:
predviden elektricni alat. S odggyar

alatom radit ¢ete bolje i siguiiij
ucinka.

» Ne koristite elektri¢ni
Elektri¢ni alat koji se Z
opasan jeimoras iti.

» lzvucite utika
teriju prije

pomicni dijelovi ure sprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, dali s| vi polomljeni ili tako oSteceni
dase ne moze osigurati funkcija elektricnog alata. Prije
primjene ove oStecene dijelove treba popraviti. Mnoge
nezgode imaju svoj uzrok u slabo odrzavanim elektri¢nim
alatima.

—

Hrvatski| 131

» Rezne alate odrZavajte ostrim i Cistim. PaZljivo odrzava-
ni rezni alati s oStrim oStricama manije e se zaglaviti i lakSe
se s njimaradi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. koristite prema
ovim uputama i na nacin kako je to propisano za pose-
ban tip uredaja. Kod toga uzmite u obzir radne uvjete i
izvodene radove. Uporaba elektricnih alata za druge pri-
mjene nego $to je to predvideno, moZe dovesti do opasnih
situacija.

Brizljivo ophodenje i uporaba akumula

je proizvodaé
denuvrs

jalica, kovanica, kljuégva, cavala, vijaka ili drugih sit-
ﬁhrlnetalnih pre ihbi mogli uzrokovati premo-
a

je kontakata. 0j izmedu kontakata aku-bate-
je moZe imati dicu opekline ili pozar.
Kod pogresnefagimjene iz aku-baterije moze isteci te-
kucina. | kontakt s ovom tekucinom. Kod
slucajn a ugrozeno mjesto treba isprati vo-
dom. Ake b! tekucina dospjela u o¢€i, zatrazite po-

Istekla tekucina iz aku-baterije moze dove-
A koze ili opeklina.

T

S éranje
avak vaseg elektri¢nog alata prepustite samo kva-

im a|ati,.n®{ificiranom struénom osoblju ovlastenog servisaisamo

originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e se nacin
osigurati da ostane sacuvana sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost za busilice i odvijace

GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC

» Kod udarnog busenja nosite Stitnike za sluh. Izlaganje
buci moZe uzrokovati gubitak sluha.

GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/
GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC

» Uredaj drZite na izoliranim povrsinama zahvata, ako
izvodite radove kod kojih bi radni alat ili vijak mogli za-
hvatiti skrivene elektri¢ne vodove. Kontakt sa vodom
pod naponom moZe i metalne dijelove uredaja staviti pod
napon i dovesti do strujnog udara.

» Koristite pomocne rucke ako su isporucene s elektric-
nim alatom. Gubitak kontrole nad elektri¢nim alatom mo-
Ze prouzrociti ozljede.

» Primijenite prikladan uredaj za trazenje kako bi se pro-
nasli skriveni opskrbni vodovi ili zatrazite pomo¢ lokal-
nog distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima moze
dovesti do pozara i elektri¢nog udara. Ostecenje plinske

Bosch Power Tools
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cijevimoze dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne ci-
jevi uzrokuje materijalne Stete.

» Odmah iskljucite elektricni alat ako je elektricni alat
blokiran. Pazite na velike zakretne momente koji mogu
uzrokovati povratni udar. Radni alat se blokira kad se:

- elektricni alat preopteretiili
- obradivani izradak uklijesti.

» Elektricni alat drzite ¢vrsto. Kod stezanja i otpustanja vi-
jaka mogu se na kratko pojaviti veliki momenti reakcije.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu stezne na-
prave ili Skripca sigurnije ¢e se drzati nego s vaSom rukom.

» Prije njegovog odlaganja pricekajte da se elektri¢ni
alat zaustavi do stanja mirovanja. Elektri¢ni alat se moze
zaglaviti, $to moZe dovesti gubitka kontrole nad elektri¢-
nim alatom.

» Ne otvarajte aku-bateriju. Postoji opasnost od kratkog
spoja.

I \_ Zastitite aku-bateriju odizvoratopline, npr.iod
_i@ trajnog Suncevog zracenja, vatre, vode i vlage.
r‘y- Inace postoji opasnost od eksplozije.

o
o

» Kod ostecenja i nestrucne uporabe aku-baterije mogu
se pojaviti pare. Dovedite svjezZi zrak i u slucaju potes-
koca zatrazite pomoc lijecnika. Pare mogu nadraziti di§
ne putove.

» Aku-bateriju koristite samo u spoju sa vasim Bo:
elektri¢nim alatom. Samo tako ce se aku-baterij
od opasnog preoptereéenja.

» Ostrim predmetima kao $to su npr. ¢avli,
lovanjem vanjske sile aku-baterija se moz

Ze docido unutradnjeg kratkog spoja i alg®Bateri
gorjeti, razviti dim, eksplodirati ilige p @
Ostale upute za sigur

» Prasina od materijala kao i od pfémaza sa sadrzaj;

olova, te prasina od neki wrva, mineralai
moze biti Stetna za zdr e dovesti d
skih reakcija, oboljenjadi utova ifili raka: i-
jal koji sadrZi azbest
- Osigurajte do ilecj u

- Preporucujgseu

icno napunjena. Ka-
aterije, prije prve pri-
punite u punjacu.

» Procitajte upute z

» Elektricni alat s vijak samo u isklju¢enom sta-
nju. Radni alati koji se okre¢u mogu kliznuti.

» Prekidac za biranje brzina pritisnite samo u stanju mi-
rovanja elektricnog alata.

—

» Prekidac za biranje brzina pomaknite, odnosno uvijek
do granicnika okrenite prekidac za biranje nacina rada.
Elektri¢ni alat bi se inate mogao ostetiti.

» ZaStednju elektri¢ne energije, elektri¢ni alat ukljucite sa-
mo ako éete ga koristiti.

Simboli

Dolje prikazani simboli od znacaja su za Citanje i razymijeva-
nje uputa za rukovanje. Obratite pozornost na ove simbolgi

4,4V-EC/G NGEC]
2,4 V-EC/GEB 1
u-busilica i odvij udarna busili-

&
Cje: Rucka (izolira-

Procitajte sve napomene za sigurnost i
pute

Aku-baterijuizvadite prije svih radova na
elektri¢cnom alatu

Nosite Stitnike za sluh.

Smijer gibanja

Smijer reakcije

-

Busenje i uvijanje vijaka

Udarno busenje

EER\\\Y | EER\\\V

)

§ Mali broj okretaja
@

Veliki broj okretaja

I Ukljucivanje

160992A0WT|(14.10.14)
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Simbol Znacenje

Iskljucivanje

Rotacija desno/lijevo

Nazivni napon
Broj udaraca

Broj okretaja pri praznom hodu
(1. brzina)

Broj okretaja pri praznom hodu
(2. brzina)

Maksimalni okretni moment prema
1S05393

Zidovi

Metal

Drvo

[4] Promjer busenja max.
2 4 Maks. vijka @

= Stezno podrucje stezne glave

VR

01/2003

Vrijednost je ovisna od koristenog
aku-paketa

Lya Razina u¢inka buke
Loa Razina zvu¢nog tlaka
K Nesigurnost

Bl
i TeZina odgovara EPTA-Procedure

punjenja

Ty Dopustena okol
i skladisten] }

\

Opseg isportﬂ&

Aku-busilica i odvija¢/aku-udarna busilica i odvijac.
Aku-baterija, radni alat i ostali prikazan ili opisan pribor ne pri-
padaju standardnom opsegu isporuke.

Kompletni pribor mozZete naéi u nasem programu pribora.

%4 Leinf
nk Becker

7

S

—
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Uporaba za odredenu namjenu

Elektri¢ni alat je predviden za uvijanje i otpustanje vijaka, kao
izabusenje drva, metala, keramike i plastike. GSB je dodatno
predviden za udarno busenje opeke, zidova i kamena.
Svjetlo na elektri¢cnom alatu namijenjeno je za izravno osvjet-
ljavanje podrucja rada elektri¢nog alata i nije primjereno kao
sredstvo za rasvjetu prostorije u domacinstvu.

Tehnicki podaci

Tehnicki podaci za
stranici 159.

d navedeni su u tabli

2012),
ukljucujuciinjiho-
g normama:

EN60745-1,EN 60‘45 2 N®0745-2-2.
icka dokumentagj §/42/EC) moze se dobiti kod:
beR Bosch GmbH, ,
ingen, GERMANY

Helmut Heinzelmann
Head of Product Certification
PT/ETM9

xecutive Vi ideft
Engineering
/. {/- /Lu/l (S

t Bosch GmbH, Power Tools Division
| einfelden-Echterdingen, GERMANY
14

formacije o buci i vibracijama

Mjerne vrijednosti za proizvod navedeni su u tablici na
stranici 159.

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno EN 60745-2-1.

Ukupne vrijednosti vibracija a,, (vektorski zbor u tri smjera) i
nesigurnost K odredeni su prema EN 60745.

Prag vibracije naveden u ovim uputama izmjeren je postup-
kom mjerenja propisanim u EN 60745 i moZe se primijeniti za
medusobnu usporedbu elektri¢nih alata. Prikladan je i za pri-
vremenu procjenu opterecenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne primjene elektri¢-
nog alata. Ako se medutim elektri¢ni alat koristi za druge pri-
mjene, s razli¢itim priborom, radnim alatima koji odstupaju
od navedenih ili se nedovoljno odrzavaju, prag vibracija moze
odstupati. Na taj se nacin moze osjetno povecati opterecenje
od vibracija tijekom ¢itavog vremenskog perioda rada.

Za tocnu procjenu opterecenja od vibracija trebaju se uzeti u
obzirivremena u kojima je uredaj iskljucen, ili doduse radi ali
stvarno nije u primjeni. Na taj se nacin moZe osjetno smanjiti
opterecéenje od vibracija tijekom €itavog vremenskog perioda
rada.
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Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere sigurnosti za
zastitu korisnika, kao npr.: odrzavanje elektricnog alata i rad-
nih alata, kao i organiziranje radnih operacija.

Montazairad

Radnja Slika Stranica
Vadenje aku-baterije 160
Stavljanje aku-baterije

Ugradnja radnog alata

Namjestanje smjera rotacije
Prethodno biranje zakretnog momenta
Biranje polozaja busenja

Namjestanje vrste rada

Mehanicko biranje brzina
MontaZa/demontaza kopce u boji
MontaZa/demontaza drzaca bita
Ukljucivanje/iskljucivanje

1B WN -

N4

Biranje pribora g - S 164
Odriavanje i éigéenje $iljKi za transport prﬁo 0 se treba savjetovati sa struc-

ih tvari.
u-bateriju $alji im transportnim sredstvom samo ako

» Elektricnialati otvore za hladenje odrzavaijte Cistim
ko bi se moglo dobro i sigurno raditi.

je njeno kucigte ¢eno. Oblijepite otvorene kontakte i
Nakon svake uporabe ocistite radni alat, stezat aIata zapakirajtg riju tako da se ne moze pomicati u amba
za hladenije elektri¢nog alata, kao i otvore za hlade lazi.
terije. Molimo VAjte se i eventualnih dodatnih nacionalnih
L ™ . popisgy
SerVISIranje | savletovanje jeni . .
Ovlaste javanje

i servis ¢e odgovoriti na vasa pita

0 popraVéifa i odrzava- Elektricne alate, aku-baterije, pribor i ambalazu treba
nju vaseg proizvoda te o rezervnim V|ma Povecane crte- dovesti na ekolo3ki prihvatljivo recikliranje.
zeiinformacije o rezervnim duelow

gete nacinga Elektricni alat i aku-bateriju ne bacajte u kucni otpad!
Www. bPSCh pt. -com - Samo za zemlje EU:
Bosch tim za savjetovanje o ado ¢e vam posoci o ) _
govorom na pitanja o nasim mai prlboru Prema Europskim Smjernicama -
3 2012/19/EU, neuporabivi elektricni alati i

ﬁ,il:q?f, ggxggg:\’p't 1:anzan;ezer V’k prema Smjernicama 2006/66/EC nei-
A o @ 0sKki spravne ili istroSene aku-baterije moraju se
broj satipske plocice [ nog alata. odvojeno sakupljati i dovesti na ekoloski
prihvatljivo recikliranje.

Hrvatski

Robert Bosch d.o:
Kneza Branijfnir,

1004@Zag
TeI 2958051
F 8050

Transport
Li-ionske aku-baterif ne u elektricnom alatu podlijezu
zakonu o transportu opasnif tvari. Aku-baterije korisnik moze

bez ikakvih preduvijeta transportirati cestovnim transportom.
Ako transport obavlja treca strana (npr. transport zrakoplo-
vom ili $pedicijom), treba se pridrzavati posebnih zahtjeva
obzirom na ambalazu i oznac¢avanje. Kod pripreme ovakvih

Zadrzavamo pravo na promjene.

‘k
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Uldised ohutusjuhised
Koik ohutusnouded ja juhised tu-

leb labi lugeda. Ohutusnduete ja ju-
histe eiramise tagajarjeks voib olla elektrilook, tulekahju
ja/voi rasked vigastused.
Hoidke koik ohutusnouded ja juhised edasiseks kasutami-
seks hoolikalt alles.
Allpool kasutatud moiste ,Elektriline tooriist* kaib vorgutoite-
ga (toitejuhtmega) elektriliste todriistade ja akutoitega (ilma
toitejuhtmeta) elektriliste tocriistade kohta.

Ohutusnouded toopiirkonnas

» Tookoht peab olema puhas ja hasti valgustatud. Tooko-
has valitsev segadus ja hdmarus vaib pohjustada énnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest 166b sademeid, mis
voivad tolmu voi aurud siilidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised isikud tookohast eema. Kui Teie tahelepanu kor-
vale juhitakse, véib seade Teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise tooriista pistik peab pistikupessa s;
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi.
sutage kaitsemaandusega elektriliste t60) -
hul adapterpistikuid. Muutmata pistikud j
kupesad vahendavad elektrild6gi saamigemiski.

» Viltige kehakontakti maandat pil%nagu to-
rud, radiaatorid, pliidid ja ki R e kehaon
maandatud, on elektriloogi oh

» Arge kasutage toitejuh
ette nahtud, nditeks elek

iilesriputamiseks v

miseks. Hoidke toit:

etel, milleks i

ooriista kan
istikupesas¥iljatémba-
etKuumuse 6Ii,ser-

osade ees fd voi

00gi ohtu.
as dfus, kasutage

Rikkevoolukaitselil
ohtu.

mine vahendab elektriloogi

Inimeste turvalisus

» Olge téhelepanelik, jélgige, mida Te teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge kasu-
tage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi uimasti-

b

9:37 AM

—
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te, alkoholi v6i ravimite moju all. Hetkeline tahelepane-
matus seadme kasutamisel voib pohjustada tosiseid vigas-
tusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitseprille. Isiku-
kaitsevahendite, naiteks tolmumaski, libisemiskindlate
turvajalatsite, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite
kandmine - soltuvalt elektrilise todriista tiilibist ja
kasutusalast - vahendab vigastuste ohtu.

» Viltige seadme tahtmatut kdivitamist. Enne pistj
ithendamist pistikupessa, aku iihendamist

luvorku sisseiilita B
netused.

» Enneele dbriista sisseliilitamist/eemaldage
sellggsiilje glleerimis- ja mutrivotmed. Seadme

is-¥5i mutrivoti voib

pa kiiljes olev regi
pa
» Vil tavalist kel ke stabiilne t66

ades paremini kontrollida.

test osa mal. Lotendavad riided, ehted vdi pikad

Goriista ootamatu x
dke sobivat roiastuSt. Arge kandke laiu riideid ega
teid. Hoi , réivad ja kindad seadme liiku-
va de
Q a

juuksed a seadme liikuvate osade vahele.

v
&» Kuion v%ﬁigaldada tolmueemaldus- ja

eadiseid, veenduge, et need on sead-
fatud ja et neid kasutatakse digesti. Tolmu-
'se kasutamine vahendab tolmust péhjusta-

iliste tooriistade hoolikas kasitsemine ja

sutamine
Arge koormake seadet iile. Kasutage t66 tegemiseks

» Hoidke seadet vihma ja niiskuse, Kui elektgilis
tooriista on sattunud vett, ol eleﬁlébgi oht suure|

selleks ettendhtud elektrilist todriista. Sobiva elektrili-
se tooriistaga tootate ettendhtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti on rikkis.
Elektriline todriist, mida ei ole enam voimalik lilitist sisse
javdlja liilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/v6i eemaldage
seadmest aku enne seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu véldib elektrilise tdoriista soovimatut kaivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas. Arge laske seadet kasutada isi-
kutel, kes seadet ei tunne véi pole siintoodud juhiseid
lugenud. Asjatundmatute isikute kdes on elektrilised t66-
riistad ohtlikud.

» Hoolitsege seadme eest korralikult. Kontrollige, kas
seadme liikuvad osad tootavad veatult ega kiildu kiini.
Veenduge, et seadme detailid ei ole murdunud voi kah-
justatud madral, mis méjutab seadme tookindlust. Las-
ke kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude dnnetuste pohjuseks on halvasti hool-
datud elektrilised tooriistad.
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» Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt hool-
datud, teravate loikeservadega loiketarvikud kiilduvad
harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt siintoodud juhistele ning nii, nagu konk-
reetse seadmetiiiibi jaoks ette nihtud. Arvestage see-
juures tootingimuste ja teostatava to6 iseloomuga.
Elektriliste tooriistade nduetevastane kasutamine voib
pohjustada ohtlikke olukordi.

Akutdoriistade hoolikas kasitsemine ja kasutamine

» Laadige akusid ainult tootja poolt soovitatud akulaadi-
jatega. Akulaadija, mis sobib teatud tiiipi akudele, muu-
tub tuleohtlikuks, kui seda kasutatakse teiste akudega.

» Kasutage elektrilistes tooriistades ainult selleks ette-
ndhtud akusid. Teiste akude kasutamine vib pohjustada
vigastusi ja tulekahjuohtu.

» Hoidke kasutusel mitteolevad akud eemal kirjaklamb-
ritest, miintidest, votmetest, naeltest, kruvidest voi
teistest vdikestest metallesemetest, mis voivad kon-
taktid omavahel iihendada. Akukontaktide vahel tekkiva
liihise tagajarjeks voivad olla poletused vi tulekahju.

—

» Tarvikublokeerumise korral liilitage elektriline tooriist
viivitamatult vdlja. Seejuures voivad ilmneda suured
reaktsioonijoud, mis pohjustavad tagasil6dgi. Tarvik
blokeerub:

- kui elektrilisele tooriistale avaldub ilekoormus voi
- kui elektriline tooriist toodeldavas toorikus kinni kiildub.

» Hoidke elektrilist tooriista kindlalt kdes. Kruvide kinni-
ja lahtikeeramisel voib liihiajaliselt esineda tugevaid
reaktsioonimomente.

» Kinnitage téodeldav toorik. Kinnitusseadmete
tangidega kinnitatughtoorik pisib kindlamalt kuj

tada kontrgjii*ka a ile.
» Arge ava @ siné® liihise oh@
=2 Ka akut kuumuse, sea s pideva pai-
: puti veg, tule ja niiskuse

» Aku vigastamisel ja ebadigeNdsitsemisel voib akust
eralduda aure. mi, halva enesetunde kor-
Urud vdivad arritada hingamis-

seiskunud. Kasut3

» Vaidrkasutuse korral voib akuvedelik vilja voolata. Val- . dorduge arstigo
tige sellega kokkupuudet. Juhusliku kokkupuute kor- d.
Kasutage w 00s Boschi elektrilise todriista-

vedelik vdib pohjustada nahaarritusi voi poletusi

Teenindus

» Laske elektrilist todriista parandada aim@;e-

ritud spetsialistidel, kes kasutavad origiffaglvaruosi.

Nii tagate pisivalt seadme ohutu t86.
Ohutusnéuded puurt Iide(aruvi-
keerajate kasutamise

GSB 14,4 V-EC/GSB 18 (.,
» Léokpuurimisel kandke

vdib kahjustada kuulm

aitsevahendgi a

demeid. Kontrolli kao iile voib pdhjustada vi-

gastusi.
» Varjatult paikneyate®lektrijuhtmete, gaasi- voi veeto-
rude avastamiseks age sobivaid otsimisseadmeid

voi podrduge kohaliku elektri-, gaasi- voi veevarustus-
firma poole. Kokkupuutel elektrijuhtmetega tulekahju- ja

elektriloogioht. Gaasitorustiku vigastamisel plahvatusoht.
Veetorustiku vigastamisel materiaalne kahju voi elektril6o-
gioht.

aitstud ohtliku iilekoormuse eest.

ral loputage kahjustatud kohta veega. Kui vedelik sa t
tub silma, poorduge lisaks arsti poole. Viljavoolav gku ga. Ainult
i » Teravad Pnéiteks naelad voi kruvikeerajad, sa-

muti lgégid utused jmt voivad akut kahjustada.
e vahel voib tekkida lihis ja aku voib siittida,
a, plahvatada voi iile kuumeneda.

b

d ohutusnouded ja toojuhised

Selliste materjalide nagu pliisisaldusega varvide, tea-
avate puiduliikide, mineraalide ja metalli tolm v6ib
kahjustada tervist ja tekitada allergilisi reaktsioone,
hingamisteede haigusi ja/voi vahki. Asbesti sisaldavat
materjali tohivad td6delda iiksnes vastava ala asjatundjad.

- Tagage tookohas hea ventilatsioon.
- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski filtri-
gaP2.
Pidage kinni tdodeldavate materjalide suhtes Teie riigis
kehtivatest eeskirjadest.

» Viltige tolmu kogunemist tookohta. Tolm voib kergesti
siittida.

» Aku on tarnimisel osaliselt laetud. Et tagada aku tdit
mahtuvust, laadige aku enne esmakordset kasutamist
akulaadimisseadmes taiesti tais.

» Lugege labi akulaadimisseadme kasutusjuhend.

» Kruvile asetamisel peab seade olema vilja liilitatud.
Poorlevad tarvikud voivad kohalt libiseda.

» Kaiguvaliku liilitit kasitsege ainult siis, kui seadme
spindel ei poorle.

» Liikake kdiguvaliku liiliti ja/voi keerake tooreziimi liiliti
alati Iopuni. Vastasel korral voite seadet kahjustada.

» Energia sadstmiseks lilitage elektriline tooriist sisse vaid
siis, kui seda kasutate.
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Siimbolid

Jargmised piltsiimbolid on olulised kasutusjuhendi lugemisel
jamoistmisel. Pidage palun piltsiimbolid ja nende téhendus
meeles. Piltsiimbolite dige tolgendamine aitab Teil seadet t6-
husamalt ja ohutumalt kasitseda.

Siimbol Tahendus
GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/
GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC:
Akupuurtrell/Akuléokpuurtrell
halliga markeeritud ala: kaepide (isolee-
ritud haardepind)

BoscH @ | lootenumber

X XXX XXX XXX

Lugege labi koik ohutusnéuded ja juhi-
sed

Enne mis tahes tdode teostamist

Liikumissuund

&

ikeeramine

Reaktsioonis

000

Puurimine ja k

0.2

EER\\\Y | ER\\\V
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d poorded

0
orged poory
SISSG@

Parem/vasak kaik
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Nimipinge
Lookide arv
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seadme kallal eemaldage seadmest ak
T
Kandke kuulmlskaltsevahendeld
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Siimbol Tahendus
N1 Tiihikaigupoorded (1. kaik)
ng2 Tiihikaigupoorded (2. kaik)
M Max pérdemoment vastavalt standardi-
le1S0 5393
% Mdritises
A Metall
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britseva keskkonna lubatud tempe-
tuur todtamisel* ja hoiustamisel
* piiratud jéudlus temperatuuril <0 °C

Soovituslikud akud

‘9

Soovituslikud laadimisseadmed

Soovituslikud laadimisseadmed
induktsioonakudele

Tarnekomplekt

Akutrell-kruvikeeraja/Akulookpuurtrell-kruvikeeraja.
Otsakud ja teised joonistel kujutatud vdi kirjeldatud lisatarvi-
kud ei kuulu standardvarustusse.

Lisatarvikute taieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kataloo-
gist.

Nouetekohane kasutamine

Elektriline tooriist on ette nahtud kruvide sisse- ja valjakeera-
miseks ning puidu, metalli, keraamiliste plaatide ja plastma-
terjalide puurimiseks. GSB on lisaks ette nahtud tellise, miii-
ritise ja kivi l66kpuurimiseks.

Elektrilise toriista tuli on mdeldud vaid elektrilise todriista
toopiirkonna valgustamiseks, tuli ei sobi ruumide valgustami-
seks koduses majapidamises.
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Tehnilised andmed

Toote tehnilised omadused on toodud tabelis lehekiiljel 159.

Vastavus normidele (€€

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis ,Tehnilised andmed”
kirjeldatud toode on vastavuses direktiivides 2009/125/EU
(médrus 1194/2012), 2011/65/EL, 2014/30/EL,
2006/42/EU ja viidatud direktiivide muudetud redaktsiooni-
des satestatud asjakohaste nduetega ning jargmiste standar-
ditega: EN 60745-1, EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.
Tehniline toimik (2006/42/E0) saadaval:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

?q?o\
C .
%@( LoV Mol —
Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
15.10.2014

Kokkupanek ja kasutamine

Toimingu eesmark

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Andmed on toodud tabelis lehekiiljel 159.
Miiratase maaratud kooskolas standardiga EN 60745-2-1.

Vibratsioonitase a,, (kolme telje vektorsumma) ja mootemaa-
ramatus K, kindlaks tehtud kooskdlas standardiga EN 60745.
Kaesolevas juhendis esitatud vibratsioonitase on mdddetud
standardi EN 60745 kohase mddtemeetodi jargi ja seda saab
kasutada elektriliste tooriistade omavaheliseks vor -
seks. See sobib ka vibratsiooni esialgseks hinda
e on tlilipiline eIektrlIlse (

se muudeks toodek
tooriista hoold

Lehekiilg

Aku eemaldamine 160
Aku paigaldamine 160
Tarviku paigaldamine 160
Podrlemissuuna timberliilitamine 4 161
Podrdemomendi valik 5 161
Puurimisasendi valimine 6 162
Tooreziimi valik 7 162
Mehaaniline kaiguvalik - 8 162
Varvilise klemmi kiilgepane @ﬂ ptmine 9 163
Otsaku adapteri paigaldajmi Sfialdamine - 10 163
Sisse-/valjaliilitamine { 2 ’ 1 N 11 163
Lisatarviku valik ¥ u = 164

Hooldus j

elektrilise tooriista tar-
ning aku ventilatsioo-
niavasid.

Klienditeeni
tamine

Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse
ning varuosade kohta esitatud kiisimustele. Joonised ja teabe
varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:

a miiiigijargne nous-

www.bosch-pt.com
Boschindustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimus-
tes meeleldi abi.

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade tellimisel ndida-

ke kindlasti ara seadme andmesildil olev 10-kohaline toote-
number.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129
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Transport

Komplektis sisalduvate liitium-ioon-akude suhtes kohaldatak-

se ohtlike ainete vedu reguleerivaid noudeid. Akude puhul on
lubatud kasutajapoolne piiranguteta maanteevedu.

Kolmandate isikute teostatava veo korral (nt 6huvedu voi eks-

pedeerimine) tuleb jargida pakendi ja tahistuse osas kehti-
vaid erindudeid. Sellisel juhul peab pakendi ettevalmistami-
sel alati osalema ohtlike ainete veo ekspert.

Aku vedu on lubatud vaid siis, kui aku korpus on vigastusteta.
Katke lahtised kontaktid teibiga ja pakkige aku nii, et see pa-
kendis ei liiguks.

Jargige ka voimalikke taiendavaid siseriiklikke noudeid.

Kasutuskolbmatuks muutunud sead-
mete kditlus

g:yq Elektrilised todriistad, akud, lisatarvikud ja pakendid
A

(72X tuleb keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Arge kaidelge elektrilisi todriistu ja akusid/patareisid koos ol-

mejadtmetega!
Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Liidu direktiivile
2012/19/EL elektri- ja elektroonikasead-
mete jadtmete kohta ja vastavalt direktiivi
2006/66/EU tuleb defektsed véi kas

ressursiammendanud akud/patarej
kokku koguda ja keskkonnasaastli
duskasutada.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tege’§

o

—

Latviesu|139

LatvieSu

Vispareéjie droSibas noteikumi darbam
ar elektroinstrumentiem

A BRIDINAJUMS Uzmanigi izlasiet visus drosibas

noteikumus. Seit sniegto drosibas
noteikumu un noradijumu neievéro$ana var izraisit Sa-
nos un bt par céloni elektriskajam triecienam vaj
savainojumam.

Péc izlasisanas

noteikum ii
mantos$anai. U
Turpmakaja i stru-
ments"” attig€as gan utikla®lektroinstgumentiem (ar elektro-
kabeli), gan atiuz akufmulatora elektroi entiem (bez
elektrg

L 4

dl
Dro & a vieta
» Sekojiet; Tai darba vie tir sakartota. Nekarti-
'ga darba vieta un glikt. aisnlojuma var viegli notikt ne-
imes gadijums. x‘
etojiet elektroifistrumentu eksplozivu vai uguns-
drosu vi Am vietas ar paaugstinatu gazes
vai puteklu sa aisa. Darba laika elektroinstruments

elo,lin tas var izsaukt viegli degoSu puteklu

jo ipasi bérniem tuvoties darba vietai. Ci-
butne var novéerst uzmanibu, ka rezultata

"
Aodroﬁba

lektroinstrumenta kontaktdaksai jabiit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas konstrukci-
junedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstruments caur kabeli
tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi. Neizmainitas
konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota kontaktligzdai,
lauj samazinat elektriska trieciena sanemsanas risku.

» Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSme-
tiem, pieméram, caurulém, radiatoriem, plitim vai le-
dusskapjiem. Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

> Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|ustot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu aiz elek-
trokabela. Neraujiet aiz kabela, ja vélaties atvienot ins-
trumentu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam Skautném un
elektroinstrumenta kustigajam dalam. Bojats vai sa-
mezglojies elektrokabelis var bt par céloni elektriskajam
triecienam.

» Darhinot elektroinstrumentu arpus telpam, iz-
mantojiet ta pievienosanai vienigi tadus paga-
rinatajkabelus, kuru lietoSana arpus telpam ir atlauta.
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Lietojot elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepieciesams lietot vie-
tas ar paaugstinatu mitrumu, izmantojiet ta pievieno-
Sanai nopliides stravas aizsargreleju. Lietojot noplides
stravas aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties sa-
skana ar veselo sapratu. Partrauciet darbu, ja jutaties
noguris vai atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar elektroinstru-
mentu, pat viens neuzmanibas mirklis var bat par céloni
nopietnam savainojumam.

» Izmantojiet individualos darba aizsardzibas lidzek|us.
Darba laika nésajiet aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lidzek|u (putek|u maskas, neslido$u apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielieto$ana atbilstosi
elektroinstrumenta tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégsa-

ari pirms elektroinstrumenta parnesanas parliecinie,
ties, ka tas ir izslégts. Parnesot elektroinstrumentu, ja
pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elekfng;
baro$anas avotam laika, kad elektroinstruments i
slégts, var viegli notikt nelaimes gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas ne:
nemt no ta reguléjoSos instrumentus vai
guléjosais instruments vai atsléga, kas i
rodas elektroinstrumenta kustigaja
nojumu.

» Darba laika izvairieties iene

nos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas elektro-
tiklam, akumulatora ievietoSanas vai iznemsanas, ka vlaicigi
m

menta vadibu neparedzéta {ﬁés.
» Izvélieties darbam pie gérbu. Darb%-
nésajiet brivi pland un rotasli i-

niet matus, apgérb%argcimdus el
menta kustigaja lektroinsthwment

dalas var iekerti drébes, rotas| gari mati.
» Ja elektroi konstrukcija lauj tam pievienot
aréjo put Sanas vai s as/uzkrasanas
ierici, sekoj i ta bitu pievi pareizi dar-
bof0s. Piel t puteklu uz i savakSanu/uz-
, samazinas to kaitjga ictekme uz stradajosas per-

Saudzéjosa apieSapaswn darbs ar elektro-

instrumentiem

» Neparslogojiet ele strumentu. Katram darbam iz-
vélieties piemérotu elektroinstrumentu. Elektroinstru-
ments darbojas labak un drosak pie nominalas slodzes.

—

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta ieslé-
dzéjs. Elektroinstruments, ko nevar ieslégt un izslégt, ir
bistams lieto$anai un to nepiecieSsams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta apkopes, regulésanas vai
darbinstrumenta nomainas atvienojiet ta kontakt-
daksu no barojo3a elektrotikla vai iznemiet no ta
akumulatoru. Sadiiespéjams noveérst elektroinstrumenta
nejausu ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajj ie-
mérota vieta, kur elektroinstruments nav s
bérniem un persgham, kuras neprot ar to
nav iepazinusa em
mentu lieto nek
cilveku vesg

» Riipigi vi pkalposanu. Par-
baudiet, s dalas darboj raucéjumiem
unp , vai kada no dalam nav salauzta vai
bg tra no tam pa nk®ioné un pilda tai
pa 0 ai bojatas dalas tik-
t

as pilnvarota re-
adijumi notiek tapéc,

aulaieigi nomainit
onta darbnica. gau ne
%Iektroinstrum nﬂ ietoSanas nav pienacigi ap-

ots.
zasiniet griezoSos darbinstru-

ik
entus. RMl ektroinstrumenti, kas apgadati ar
asiem griez@ligstrimentiem, |auj stradat daudz razigak un

: aKlus un pielietojuma ipatnibas. Elektro-
rumentu lietosana citiem mérkiem, neka tiem, kuriem
paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var novest pie

@neparedzamém sekam.
5 udzéjosa apieSanas un darbs ar akumulatora

» Akumulatora uzladei lietojiet tikai tadu uzlades ierici,
ko ir ieteikusi elektroinstrumenta raZotajfirma. Katra
uzlades ierice ir paredzeéta tikai noteikta tipa akumulato-
ram, un méginajums to lietot cita tipa akumulatoru uzladei
var novest pie uzlades ierices un/vai akumulatora aiz-
degsanas.

» Pievienojiet elektroinstrumentam tikai tadu akumula-
toru, ko ir ieteikusi raZotajfirma. Cita tipa akumulatoru
lieto$ana var bt par céloni savainojumam vai novest pie
elektroinstrumenta un/vai akumulatora aizdegsanas.

» Laika, kad akumulators netiek lietots, nepielaujiet, lai
ta kontakti saskartos ar saspraudém, monétam, atslé-
gam, naglam, skriivém vai citiem nelieliem metala
priek$metiem, kas varétu izraisit isslégumu. Isslégums
starp akumulatora kontaktiem var radit apdegumus un bt
par céloni ugunsgrékam.

» Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var izplust skid-
rais elektrolits. Nepielaujiet elektrolita nonaksanu sa-
skareé ar adu. Ja tas tomér ir nejausi noticis, noskalojiet
elektrolitu ar iideni. Ja elektrolits nonak acis, nekave-
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joties griezieties pie arsta. No akumulatora izplidusais
elektrolits var izsaukt adas iekaisumu vai pat apdegumu.
Apkalposana
» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot originalas
rezerves dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Drosibas noteikumi urbjmasinam un
skriivgrieziem

GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC

» Veicot triecienurbSanu, nésajiet ausu aizsargus. Troks-

na iedarbiba var izraisit dzirdes traucéjumus.

GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/
GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC

» Veicot darbu, kura laika darbinstruments vai skriive
var skart sléptus elektriskos vadus, turiet instrumentu
tikai aiz izolétajam virsmam. Darbinstrumentam skarot

triecienam.

» Lietojiet papildrokturus, jatie ir piegadati kopa ar ele
troinstrumentu. Kontroles zaudésana var klut par cé
savainojumiem.

» Lietojiet piemérotu metalmeklétaju slépto pie
atklasanai vai ari griezieties péc palidzib
munalas saimniecibas iestadé. Kontakta
elektrotikla liniju, var izcelties ugunsgreé,
persona var sanemt elektrisko triegien ada boja-
jums var izraisit spradzienu. Ko ar tdens-

spriegumnesosus vadus, spriegums nonak ari uz instru-
menta metala dalam un var bat par céloni elektriskajam %

nekavéjotiesd
slédziet elektroinstrumentu. S’é gadijuma rodasie-
vérojams reaktivais grie; ents, kas var jzsa

@‘i iestregst §é@u-

atsitienu. Darbinstrume

mos:
- jaelektroinstrume kParslogots, vai
. X es Iaikém aisni.

t instrumentu. SRglyjul pie-
3z rokam var islaicigi

 lestiprinot ap-

osanas nogaidiet, lidz
tas pilnigi apstajas. K
strégt, izsaucot kon
mentu.

> Neatveriet akumulatort. Tas var radit isslégumu.
AP Sargajiet akumulatoru no karstuma, pieméram,
O no ilgstosas atrasanas saules staros vai uguns
557 tuvuma, ka arino iidens un mitruma. Tas var iz-
}'AA raisit spradzienu.

udésanu par elektroinstru-

ita stiprinajuma ie-

Ss darbinstruments var ie-

—

Latviesu | 141

» Bojajuma vai nepareizas lietoSanas rezultata akumula-
tors var izdalit kaitigus izgarojumus. $ada gadijuma iz-
védiniet telpu un, jajutaties slikti, griezieties pie arsta.
Izgarojumi var izraisit elpo$anas celu kairinajumu.

» Lietojiet akumulatoru tikai kopa ar Bosch elektroins-
trumentu. Tikai ta akumulators ir pasargats no bistamam
parslodzéem.

» Asi priekSmeti, pieméram, nagla vai skriivgriezis, ka
ari aréja spéka iedarbiba var sabojat akumula; Tas
var radit iek$éju isslégumu, ka rezultata akum rs
aizdegties, dimotdgksplodét vai parkarst.

Citi drosibas un uumi
emeéram, s_vianu krasu, atse-

un nytélu putekli var
siskas reakcijas, ka

zi. Azbestu saturo-

§ a ap, a ersonas ar ipasam
rofesionalam iengana
— Darba vietai jal N tiléjamai.
arba laika ietéflgamSizmantot masku elposanas celu
aizsardal ilthésanas klasi P2.
evérojiet jus ti speka esosos prieksrakstus, kas attie-
cas uz ap ai materialu.
» Nepiela luuzkrasanos darba vieta. Puteklivar
viegli goties’

é iek piegadats daléji uzladéta stavokli.
jors spétu nodrosinat pilnu jaudu, tas

s pirmas lietosanas pilnigi jauzladeé uzlades ierice.
siet uzlades ierices lietoSanas pamacibu.
Kontaktéjiet darbinstrumentu ar skriives galvu tikai
ad, ja elektroinstruments ir izslégts. Rotéjoss darbins-
truments var noslidét no skriives galvas.

» Parvietojiet parnesumu parslédzéju tikai laika, kad
elektroinstruments nedarbojas.

» Vienmér lidz galam parvietojiet parnesumu parslédze-
juvai pagrieziet darba rezima parslédzéju. Pretéja gadi-
juma elektroinstruments var tikt bojats.

» Lai taupitu energiju, ieslédziet elektroinstrumentu tikai
tad, kad tas tiek lietots.

Simboli

Talak aplukotie simboli ir svarigi, lai lasitu un pareizi izprastu

$o lietoSanas pamacibu. legauméjiet Sos simbolus un to nozi-
mi. Simbolu pareiza interpretacija laus vieglak un drosak lie-

tot elektroinstrumentu.
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Nozime

GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/

GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC:
Akumulatora urbjmasina-skrivgrie-
zis/Akumulatora triecienurbjmasina-
skrivgriezis

Peleka krasa iekrasota virsma: rokturis
(ar izolétu noturvirsmu)

Simbols

Bosch @ | 'zstradajumanumurs

mus un noradijumus

Uzmanigi izlasiet visus drosibas noteiku-

Veicot jebkuru darbu ar elektroinstru-
mentu, iznemiet no ta akumulatoru

Nésajiet ausu aizsargus.

Kustibas virziens

Reakcijas virziens

>~ @0d/

Urbsana un skriivé$ana

y 4

EER\\\Y | ER\\\V

-4

ana =

slégSana
L\

GrieSanagi a parslégsana

) f@ H %!'lll %7'

ng iezums

ng1 s atrums brivgaita
(1. parnesumam)

ng2 Griedanas atrums brivgaita

(2. parnesumam)

Simbols Nozime

M Maks. griezes moments atbilstosi
standartam 1SO 5393

% Maris

pIA Metals

w Koks

[4] Maks. urbumu diametrs N

[4] g Jaks. skrivju diametrs

tibad’ir atkariga@ojamé

Jalljama apkartéeja gaisa temperatira
rbibas laika* un uzglabasanas laika
amazinata jauda pie temperatiras
<0°C
leteicamie akumulatori

leteicama uzlades ierice

leteicamas uzlades ierices induktivajiem
akumulatoriem

Piegades komplekts

Akumulatora skrivgriezis/Akumulatora urbjmasina-skriv-
griezis.

Akumulators, darbinstruments un citi attélotie vai aprakstitie
piederumi neietilpst standarta piegades komplekta.

Pilns parskats par izstradajuma piederumiem ir sniegts misu
piederumu kataloga.

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts skravju ieskrivésanai un iz-
skriivésanai, ka ari urbsanai koka, metala, keramiskajos mate-
rialos un plastmasa. Elektroinstrumenti GSB ir paredzéti ari
triecienurb$anai kiegelos, mari un akment.

Saja elektroinstrumenta iebiivéta apgaismosanas spuldze ir
paredzéta darba vietas izgaismosanai, bet ne apgaismojuma
nodrosinasanai dzivojamajas telpas.

160992A0WT|(14.10.14)
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Tehniskie parametri

Izstradajuma tehniskie parametri ir sniegti tabula, kas apliko-
jama lappusé 159.

Atbilstibas deklaracija C€

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala , Tehniskie para-
metri* aprakstitais izstradajums atbilst visiem direktivas
2009/125/EK (rikojums 1194/2012), 2011/65/ES,
2014/30/ES un 2006/42/EK un to labojumos ietvertajiem
saistoSajiem noteikumiem, ka ari $adiem standartiem:
EN60745-1,EN60745-2-1, EN60745-2-2.

Tehniska lieta (2006/42/EK) no:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

?q?o\

¢ «
%@ Lo VU N
Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
15.10.2014

Informacija par troksni un vibracij
Izstradajuma tehniskie parametri ir sniegti tabula, ka§ aplfke-
jama lappuse 159.

Montaza un lietosana

Darbiba un tas mérkis
Akumulatora iznem3ana

Latviesu | 143

TrokSna parametru vértibas ir noteiktas atbilstosi
EN60745-2-1.

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba a, (vektoru summa tri-
jos virzienos) un izkliede K ir noteikta atbilstosi standartam
EN60745.

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis ir izmérits atbil-
stoSi standarta EN 60745 noteiktajai procedirai un var tikt
lietots elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var
izmantot ari vibracijas raditas papildu slodzes iepriek$&jai no-
vértésanai.

Seit noraditais vibraglig
strumenta galvenaji€
struments tomeér ti

kopa ar citadiggmmi miem vai kopa ar d gje
instrumentidh, ka arfiad N tas nav pi 058 d
pots, instrufenta rad bracijas limgnis

Seit noraditasV@itipdS. Tas var bitiski pal a

dito p@pildu Sledzi zinamam darpalaika pesmam.

@ Apildu slodzi zinamam

kad elektroinstru-

~° s !
radito papildu %} mam darba laika posmam.
papildu pasakumus, Idi pasargatu stradajo$o personu

no vibracijas a ibas, pieméram, savlaicigi veiciet
ktroinstru darbinstrumentu apkalpo$anu, noveér-
siet roku at% areizi planojiet darbu.

Attéls

[
icie

Lappuse
160

Akumulatora ievieto$ana
Nomainama darbinstrumenta iesti

160

160

GrieSanas virziena izvéle

161

161

162

162

162

a un ponemsana

OO INO®OCHEAWN -

163

[y
o

163

[y
[

163

= 164

strumenta darbib
cijas atveres.
Ik reizi péc lietoSanas notiriet darbinstrumentu, iztiriet elek-
troinstrumenta darbinstrumenta stiprinajumu un ventilacijas
atveres, ka ari iztiriet akumulatora ventilacijas atveres.

Zturiet tiru ta korpusu un ventila-

Klientu konsultaciju dienests un kon-
sultacijas par lietosanu

Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jisu jau-
tajumiem par izstradajuma remontu un apkalpo3anu, ka ari
par rezerves dalu iegadi. Izklajuma ziméjumus un informaciju
par rezerves dalam var atrast ari interneta vietne:
www.bosch-pt.com

Bosch Power Tools

ﬁ%

%

1609 92A0WT|(14.10.14)

—

ﬁ&

A
=



%E OBJ_DOKU-37819-003.fm Page 144 Tuesday, October 14,2014 9:37 AM

144 | Lietuviskai

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vis-
labakaja veida, sniedzot atbildes uz jautajumiem par masu iz-
stradajumiem un to piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas atrodams uz
elektroinstrumenta markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Transportésana

Uz izstradajumam pievienotajiem litija-jonu akumulatoriem
attiecas noteikumi par bistamo kravu parvadasanu. Lietotajs
var transportét akumulatorus ielu transporta plisma bez pa-
pildu nosacijumiem.

vero ipasi sutijuma iesaino$anas un markésanas noteikumi.
Tapéc satijumu sagatavosanas laika japieaicina kravu parv
dasanas specialists.

Parsitot tos ar treSo personu starpniecibu (pieméram, ar gai- Nedirbkite su elektaini
sa transporta vai citu transporta agentlru starpniecibu), jaie- iy skysciy, dujia
;ih .

toru ta, lai tas iesainojuma neparvietotos.
Lidzam ievérot ari ar akumulatoru parsatisanu
cionalos noteikumus, ja tadi pastav.

Parsutiet akumulatoru tikai tad, ja ta korpuss nav bojats. Al
méjiet valéjos akumulatora kontaktus un iesainojiet%—

Atbrivosanas no nolie
dajumiem

3/ Nolietotie elektroinstrumenti ulatori, pied
}'_‘4 mi un iesainojuma materiélw)aklauj otrreize]

r-
stradei apkartéjai vi itiga veida.

Neizmetiet nolietotos elektro entus, akumu@w

baterijas sadzives atkrit| e!

Tikai ES valstim @

—

Lietuviskai
Bendrosios darbo su elektriniais jran-
kiais saugos nuorodos

a [SPE JIMAS Perskaitykite visas Sias saugos nuo-

rodas ir reikalavimus. Jei nepaisysite
Zemiau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali teenkti
elektros smugis, kilti gaisras ir galite sunkiai susizal
zaloti kitus asmenis.

atsitikimy rieiastimi.
kiu aplinkoje, kurioje yra
1y. Elektriniai jrankiai gali ki-

irkSCiuoti, on §Ciy dulkés arba susikaupe garai
gali uZsideg

» Dirbdami iniu jrankiu neleiskite Salia buti Ziu-
rovams, {iai ir lankytojams. Nukreipe démesj j kitus
is,gal besuvaldyti prietaiso.

jpdnkio maitinimo laido kistukas turi atitikti
o kiStukinio lizdo tipa. KiStuko jokiu bidu negali-
odifikuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su

iai tinkantys elektros tinklo kiStukiniam lizdui, sumazina
elektros smugio pavojy.

> Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pa-
virsiy, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy.
Kai jusy kinas yra jzemintas, padidéja elektros smigio
rizika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros smgio
rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj, t.y. ne-
neskite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kiStuka. Laida patieskite taip, kad jo neveikty
karstis, jis neissitepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys. Pazeisti arba susipyne
laidai gali tapti elektros smagio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik to-
kius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko darbams.
Naudojant lauko darbams pritaikytus ilginamuosius laidus,
sumazéja elektros smagio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugi-
klj. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smugio pavojus.

a@ stra- @liemintaiselektriniaisirankiais.Originall]skiétukai,tiks-
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Zmoniy sauga

» Bilkite atidiis, sutelkite démesij j tai, ka jiis darote ir,
dirbdami su elektriniu jrankiu, vadovaukités sveiku
protu. Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavar-
ge arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medika-
menty. Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jran-
kiu gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis ir
apsauginiais akiniais. Naudojant asmens apsaugos prie-
mones, pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, neslystan-
¢ius batus, apsauginj $alma, klausos apsaugos priemones
ir kt., rekomenduojamas atitinkamai pagal naudojama
elektrinj jrankj, sumazéja rizika susiZeisti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jrankij prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, prie$ pakeldami ar nes-
damijsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu nesdami
elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba prietaisa
jiungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjungtas, gali jvyk-
ti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite reguliavimo
jrankius arba verzZlinius raktus. Prietaiso besisukancioje
dalyje esantis jrankis ar raktas gali suZaloti.

—

Lietuviskai | 145

9:37 AM

kur nestringa, ar néra suliiZusiy ar pazeisty daliy, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél
naudojant prietaisa, pazeistos prietaiso dalys turi bati
sutaisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy prieZastis yra
blogai prizitirimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi bati astriis ir Svariis. Ripestingai
priziuréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

» Elektrinj jrankj, papildoma jranga, darbo jrankigs

naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoj

atsizvelkite j dar]

ik tuos jkroviklius,
.ﬂaudojant kitokio ti-

tik jam skirta aku-

uliatoriy. NaudgjantitokiuSkumuliatorius iSkyla
usizalojimo ir gais x .

ikykite savarzeéliy, Monetuy, raktu, viniy, varzty ar
y arti iStraukto i$ prietaiso aku-

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padétyie.%o_kil! m i . ; etais
Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite pusi muliatoriaus Kegtakty. Uztrumpinus akumuliatoriaus

svyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami pusiaus
galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétosesit!
cijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite plagiydr ]
ir papuosaly. Saugokite plaukus, drabuzigs i
nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy.
buzius, papuos$alus bei ilgus plaukus g
kancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé pi
ar surinkimo jrenginius, visada

prijungti ir ar tinkamai naudojami.
siurbimo jrenginius sumazéj mingas dulkiy pov

Rupestinga elektriniy j rieziira i

naudojimas
iet udokite jiusy

nka-

» Neperkraukite p
ma elektrinj jrank.Sg tinkamu elektriaiyjrankie)us dirb-
site geriau ir sau jg@nevirsysite nurody lingumo.
eddsiu jungikliu.

j arisjungti, yra

ktros tinklo lizdo is-

sargumo priemoné
jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elel ankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Riipestingai priziarékite elektrinj jrankj. Patikrinkite,

ar besisukancios prietaiso dalys tinkamai veikia ir nie-

0s jus nuo netikéto elektrinio

kontaktusgafima nisideginti ar sukelti gaisra.
» Netinkamai @ flojant akumuliatoriu, i$ jo gali iStekeéti

e kontakto su Siuo skysciu. Jei skyscio
bBelos, nuplaukite jj vandeniu, jei pateko
elsdlami kreipkités j gydytoja. Akumuliato-
gali sudirginti ar nudeginti oda.

akis £
jauf’skyst]

avimas
lektrinj jranki turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-
istai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis iSliks saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su
grezimo masinomis ir greztuvais

GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC

» Grezdami susmigiu, dirbkite su klausos apsaugos prie-
monémis. Nuo triuk$mo poveikio galima prarasti klausa.

GSR 14,4 V-EC/GSR 18 V-EC/
GSB 14,4 V-EC/GSB 18 V-EC

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis arba
varztas gali kliudyti pasléptus elektros laidus, tai elek-
trinj jranki laikykite uz izoliuoty rankeny. Palietus laida,
kuriuo teka elektros srové, metalinése elektrinio jrankio
dalyse gali atsirasti jtampa ir trenkti elektros smugis.

» Naudokite su elektriniu jrankiu pateiktas papildomas
rankenas. NesuvaldZius elektrinio jrankio, galima susiZeisti.

te, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra pravesty
elektros laidy, dujy ar vandentiekio vamzdziy. Jei
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abejojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komu-
naliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais
gali sukelti gaisro bei elektros smigio pavojy. PaZeidus du-
jotiekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. PaZeidus vandentie-
kio vamzdj galima pridaryti daugybe nuostoliy.

» Jei darbo jrankis jstringa, tuojau pat iSjunkite elektrinj
jrankj. Bikite pasirenge dideliam reakcijos momentui,
kuris gali sukelti atgalinj smigj. Darbo jrankis gali jstrigti,
jei:

lektrinis jrankis yra pernelyg apkraunamas arba
- jis yra perkreipiamas apdirbamame ruosinyje.

» Tvirtai laikykite elektrinj jrankij. UzverZiant ir atlaisvinant
varztus gali atsirasti trumpalaikis reakcijos momentas.

» [tvirtinkite ruosinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais
jtvirtintas ruoSinys yra uzfiksuojamas Zymiai patikimiau nei
laikant ruosinj ranka.

» Prie$ padédami elektrinj jrankj batinai jj iSjunkite ir pa-
laukite, kol jo besisukancios dalys visiskai sustos. Dar-
bo jrankis gali uzstrigti, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti
prietaiso.

» Neardykite akumuliatoriaus. Galimas trumpojo sujungi-
mo pavojus.

[.@ patirnuoilgo saulés spinduliy poveikio, ugnies,
7] vandens ir drégmés. ISkyla sprogimo pavojus.

» Pazeidus akumuliatoriy ar netinkamai jj naudoj; w g
iSsiverZti garai. ISvédinkite patalpa, o jei atsird @ -

lavimu, kreipkités j gydytoja. Sie garai gali
» Akumuliatoriy naudokite tik su jisy e ini
jrankiu. Tik taip apsaugosite akumalliat@ri avojingos

pavimo takus.
per didelés apkrovos.

» Astris daiktai, pvz., vinys ar ktuvai, arba iSoriné
jéga gali pazeisti akumuliatoriy.

gali jvyktj vidi
trumpasis jungimas ir akumuliatws gali sudegti, éti
rukti, sprogti ar perkaisti. :‘

uriose yra asbesto,

Papildomos sa

» Medziagu, kuriy
dienos, mineraly i
gos sveikatai
taky ligas ir

Ieidiiam% iali
ojama déveti

Laikykités'jasy Salyje
goms taikomy taisykli
» Saugokite, kad dar|
kés lengvai uzsidega®
» Akumuliatorius pateikiamas i$ dalies jkrautas. Kad
akumuliatorius veikty visa galia, pries pirmajj naudoji-
ma akumuliatoriy kroviklyje visiskai jkraukite.
» Perskaitykite kroviklio naudojimo instrukcija.

epaviMmo taky apsaugine

iy apdorojamoms medZia-

je nesusikaupty dulkiy. Dul-

Saugokite akumuliatoriy nuo kars¢io, pvz., taipé

—

» | varzta jremkite tik iSjungta elektrinj jrankj. Besisukan-
tys darbo jrankiai gali nuslysti.

» Greiciy perjungiklj stumkite tik tada, kai elektrinis
jrankis neveikia.

» Greiciy perjungiklj stumkite ir veikimo rezimy perjun-
giklj sukite visada iki atramos. PrieSingu atveju galite pa-
Zeisti elektrinj jrankj.

» Kad tausotuméte energija, elektrinj jrankj jjunkite tik tada,
kai naudosite.

Simboliai
Kad skaitydami supra
Zinoti Zemiau patei

%ﬁazyméta sritis: rankena
tas pavirsius jrankiui laikyti)

inio numeris

J Perskaitykite visas saugos nuorodas ir
reikalavimus

Prie$ pradédami bet kokius elektrinio
jrankio techninés priezidros ar remonto
darbus, iSimkite i$ jo akumuliatoriy

Dirbkite su klausos apsaugos priemoné-
mis.

®
{

Judéjimo kryptis

Reakcijos jégos kryptis

Grezimas ir sukimas

Smaginis grezimas

ER\\\Y | ER\\\V

)

MaZas sukiy skaicius

£ 4
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Simbolis Reiksmeé Tiekiamas komplektas

Didelis sukiy skaicius Akumuliatorinis gretuvas-suktuvas/akumuliatorinis smagi-
nis greztuvas-suktuvas.
Akumuliatorius, darbo jrankis ir kiti pavaizduoti ar aprasyti

I Jjungimas priedai j tiekiama standartinj komplekta nejeina.
]

Visg papildoma jrangg rasite misy papildomos jrangos pro-
1$jungimas gramoje.

Reversas Elektrinio jrankio paskirtis

Elektrinis jrankis skj
metalui, keramik

Nominalioji &tampa

ng Smugiy skaicius
ny1 Tusciosios eigos sukiy skaiius
(1-asis greitis)
ng 2 Tusciosios eigos sukiy skaitius
(2-asis greitis)
M Maks. sukimo momentas pagal
1S0 5393
LT Miro siena itikties dekl
A Metalas sakipgai pareiskiamey, kadwkyriuje , Techniniai duomenys*
= Vedi Sytas gami itinka privalomus Direktyvy
W ediena 009/125/E%e as 1194/2012), 2011/65/ES,
(4} Maks greZinio skersmuo 014/30/ES /EB reikalavimus ir jy pakeitimus bei
5 Siuos standalftu 0745-1,EN 60745-2-1,
[4] g Masz. varziq@v |- - EN 60748%002
BE= Griebtuvo kumsteliy praskéti Techni @ 2006/42/EB) laikoma:
. Svoris pagal ,EPTA-Proce Robert Basg/GnibH, PT/ETM9,
01/2003¢ 7Q764l einfefden-Echterdingen, GERMANY
* Verté priklauso nuo n, HerlgBecker Helmut Heinzelmann
liatoriaus ive Vice President  Head of Product Certification
Ly Garso galios ineering PT/ETM9
Loa Garso slégio lyg| o
K Paklaida

¢ A8
%@ o [V Hd—
Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

& A 15.10.2014
dmojf aplinkos temper; . . e . e
ir sandéliuoj Informacua apie trluksmq Ir VIbraCIjq
galia, 'esa.ntAtempe rai<0°C Gaminio matavimy vertés pateiktos lenteléje, 159 psl.

ulftoriai Triuk$mo emisijos vertés nustatytos pagal EN 60745-2-1.

Vibracijos bendroji verté a, (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatytos pagal EN 60745.
Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo iématuotas
pagal EN 60745 normoje standartizuota matavimo metoda, ir
ji galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jis skirtas
— — - vibracijos poveikiui laikinai jvertinti.

Koenduojami krovikliai induktyvie- Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius elektrinio
sie umuliatoriams jrankio naudojimo atvejus. Taciau jeigu elektrinis jrankis nau-
dojamas kitokiai paskirciai, su kitokia papildoma jranga arba
jeigu jis nepakankamai techniskai prizidrimas, vibracijos lygis
gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per visg darbo laiko-
tarpj gali Zymiai padidéti.

Rekomeng oAy i krovikliai

Bosch Power Tools 160992A0WT|(14.10.14)
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Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj per tam tikra darbo
laika, reikia atsizvelgtiir j laika, per kurj elektrinis jrankis buvo

iSjungtas arba, norsir veiké, bet nebuvo naudojamas. Tai jver-
tinus, vibracijos poveikis per visg darbo laika Zymiai sumazés.

Montavimas ir naudojimas

Veiksmas
Akumuliatoriaus iS§émimas

—

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite pa-
pildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo jran-
kiy technine priezitra, ranky Sildyma, darbo eigos organizavima.

Pav. Puslapis
160

Akumuliatoriaus jdéjimas

Darbo jrankio tvirtinimas

Sukimosi krypties keitimas

Sukimo momento pasirinkimas

Grezimo padéties pasirinkimas

Veikimo reZimo pasirinkimas

Mechaninis greiciy perjungimas

Spalvoto spaustuko tvirtinimas ir nuémimas

Suktuvo antgaliy laikiklio montavimas/iSmontavimas

Jjungimas arba i$jungimas

Papildomos jrangos pasirinkimas

Prieziura ir valymas

giai.

Po kiekvieno naudojimo nuvalykite elektrinj jran i
jtvara ir elektrinio jrankio bei akumuliatoriaus
angas.

Klienty aptarnavimo skyri @audo- a

toju konsultavimo tafhyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausﬁ?tsa mus j kla
susijusius su jiisy gaminio re chnine priezilra
sarginémis dalimis. Detaliu & 5 ir |nformacu

sargines dalis rasite Cia:
www.bosch-pt.com

Bosch naudotojy kon uI
sakys j klausimus apie

leskant informacijo:

rnybos eci Ialat
gaminius |r%

ant atsargines dalis®Gtina nuro-
uzsakymo numerj. 4

Lietuv

Bosci#frankiy as

In "ostarnyba (037)

Irankiy re s: (037) 713
Faksas: (037)713354

El. pastas: service- p$ .com
Transportavim

Kartu pateikiamy li¢io jony akumuliatoriy gabenimui taikomos
pavojingy kroviniy gabenima reglamentuojanciy jstatymy
nuostatos. Naudotojui akumuliatorius gabenti keliais leidZia-
ma be jokiy apribojimy.

» Reguliariai valykite elektrinj jranki ir ventiliacine ini
gas jo korpuse, tuomet galésite dirbti kokybisk E: S,
a

Ci ite etieji asmenys (pvz., oro transpor-
ijavi né), batina atsizvelgtij pakuotei ir Zen-
i patingus reikalavimus Butina kad ren-

akumuliatorius, kuriy nepazeistas korpu-
eontaktus ir supakuokite akumuliatoriy taip,

kad jis :
Ti p&aikykltes ir esamy papildomy nacionaliniy taisykliy.

imas

Elektriniai jrankiai, akumuliatoriai, papildoma jranga
ir pakuotés turi biiti ekologi$kai utilizuojami.

Elektriniy jrankiy, akumuliatoriy bei baterijy nemeskite j buiti-
niy atlieky konteinerius!

Tik ES Salims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES, nau-
dotinebetinkami elektriniai jrankiaiir, pagal
Europos direktyva 2006/66/EB, pazeisti ir
iSeikvoti akumuliatoriai bei baterijos turi
bati surenkami atskirai ir perdirbami aplin-
kai nekenksmingu badu.

Galimi pakeitimai.
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GSR 14,4 V-EC GSR18V-EC  GSB14,4V-EC GSB 18 V-EC
BOSCH @
X XXX XXX XXX
o 3601JD60.. 3601JD61.. 3601JD70.. 3601JD71..
u - 14,4 18 14,4 18
ny 1 min't 0-500 0-500 0-500 0-500
No 2 min’t 0-1600 0-1700 0-1600 7
ns min’t -
M F Nm 46*
M % Nm 28
0 S mm -
2 9% mm 13
o W mm 35
4] g mm 8
E= mm 15-13 T 3 15-13
] 1,5/1,7* A\ 6/1,8* 1,7/1,9*
Lo - \ 94 95
Loa _—) 83 84
K 3 3
a iT &5 11,5 10,5
K 2,0 15
& § 5 <25 <2,5
K 1,5 1,5
a 4 <25 <25
K 15 15
T, 0...+45 0... +45
T, ge -20... +50 -20... +50 -20... +50
= ’
l’ GBA18V.. GBA18V..
Gz AV .. GBA 18V...W GBA 14,4V.. GBA 18V...W
AL18.. AL18..
GAL 3680 AL18.. GAL 3680
GAL18..W GAL18..W
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GBA 14,4V..
608 438 692
(L-BOXX 136)
2608438093
2608438102
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